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в  в  Е  Д  Е  Н  є. 


Мова. 

Все.  ІДО  мислимо,  можемо  виразити  і  другим  .ін'»дим  виявити, 
видаючи  із  себе  ротом  певні  звуки.  Сей  вираз  мнс.іиГі  звуками 
иазива^:мо  мовою.  Люди,  що  жиють  при  купі,  виражають  зви- 
Чіійио  свої  мисли  однаково,  і  длятого  розуміють  себе  док.!адно: 
але  чим  дальші  .іюди  від  себе  і  чим  меньпіе  мають  із  собою  діла, 
тим  частїйше  нодйбуємо  взагалі  відміни  в  виражуваию,  так  що 
чим  раз  тяжше,  ба  і  неможливо  буваг.  їм  порозуміти  ся.  Відти 
беруть  ся  у  ріжних  народів  ріжні  мови,  п.  іір.  українська,  польська, 
росййська,  німецька. 

Всеж  таки  мови  сусїдних  місцевостий  або  і  тої  самої  міс- 
цевости  часто  стоять  від  с^бе  далеко;  є  воно  так  длятого,  пю 
цілі  иар(')дн,  родини  або  поодинокі  люди  жиють  поміж  чужими 
народами  порозкйдувані.  п.  іір.  поміж  Українцями  Мадяри,  Вір- 
мени. Нїмцї,  Поляки.  Москалї.  Жиди. 

Кожда  мова  зміняв  ся  з  часом  повбли  і  без  перестанку.  так 
що  Нііша  власна  мова,  чим  давиїйша,  тим  мгньиіе  для  нас  зро- 
зуміла. Давні  мови,  що  ними  вже  жаден  нарід  не  говорить, 
і  котрі  задля  того  вже  не  зміняють  ся,  називають  ся  мертвими, 
н.  пр.  латинська,  єврейська,  церковно-слоіиінська. 

Осьвічені  народи  пікже  і  пишуть  свосю  мовою,  і  в  тій  пи- 
саній мові  приймас  ся  з  часом  якась  одна  установа,  чим  та  мова 
більше  або  мгньше  відступає  від  звичайної  мови.  Отсй  письменна 
мова  спі.іьна  цілбму  народови;  відміни  іпіродної  м<'»ви  як  до  око- 
лиць називають  ся  говорами,  н.  пр.  гуцульський,  бойківськГій,  лем- 
ківський говір. 

Українці  (Русини),  Словяни. 

Українського  І  руського»  народу  рахуг.  ся  окбло  34  мілїбни 
душ.  'Л  того  жиють  в  Австро-Упфпиіні  3,хр.».(КЮ;  в  Рбснї  жпс 
окбло  ііО,ооо.оо().  а  в  йньпіих  кра^іх  окбло  ній  мілібна. 


Українська  мова  є  мова  словенська.  До  мов  словенських 
належать  ще :  в  Галичині — польська ;  крім  того :  білоруська,  ро- 
сййська  (московська),  лз^жйцько- сербська,  чеська,  відтак  словінська, 
сербсько-хорватська  і  болгарська. 

Церковно-словянська  мова. 

Тисяч  ЛІТ  тому  з  вершком,  як  зачали  вперше  по  словянськи 
писати  ;  тоді  апостоли  Словян  Кирило  і  Методі й  переклали 
в  великоморавській  державі  (863^885)  сьвяте  письмо  і  богослу- 
жебні книги  з  грецької  мови  на  словянську.  Мову  ту  уважають 
болгарською  і  називають  задля  того  староболгарською.  Отсьо 
словянську  службу  Божу  приняли  також  Болгари,  Серби  і  Русь; 
але  кождип  із  сих  народів  змінив  звільна  по  своєму  стару  сло- 
вянську церковну  мову. 

Так  виробила  ся  і  на  Руси  своя  церковно-словянська  мова, 
що  ще  і  тепер  заховує  ся  в  церковних  книгах.  Отся  церковно- 
словянська  мова,  хоть  вона  не  українська  а  лиш  зукраїнщена,  ужи- 
вала ся  здавна  аж  у  19  те  столїтє  у  Русинів  (з  малими  виїмками) 
і  в  письмі. 

Письменники  українські. 

Перші  письменники,  що  почали  писати  живою  і  чи 
стою  українською  мовою,  зрозумілою  ВСІМ  Українцям,  не  лиш  по- 
одиноким ученим,  були  на  Україні  Іван  Котляревський  (І  1838), 
в  Галичинї  Маркіян  Шашкевич  (|  1843)  і  кружок  єгб,  на 
Буковині  Юрій  Федькбвич  (1 1888).  Найважнїйші  українські  пись- 
менники с  відтак  на  Україні  Григорій  Квітка  (Основяненко), 
Тарас  Шевченко,  Пантелеймон  Кулїш,  Марко  Вовчок  (Марія 
Маркевич),  Степан  Руданський,  Олександер  Конйський,  Ми- 
хайло Старйцький,  Леонід  Глїбов,  Іван  Неч5^й-Л.евйцький, 
Панас  Мирний,  Василь  Чайченко  (Борис  Грінченко),  Воло- 
димир Самійленко,  Михайло  Коцюбинський,  Аґатанґел  Крим- 
ський, Михайло  Грушевський  ;  в  Галичинї  Антін  Могильнйць- 
кий,  Корнйло  Устіянбвич,  Володимир  Барвінський,  Володимир 
Наврбцький,  Євгеній  іКелехбвський,  Омелян  Огонбвський, 
Омелян  ІІартйцький,  Іван  Франкб,  Василь  СтеФаник,  Богдан 
Лепкий;  на  Буковині  Сидір  Воробкевич  (Данило  Млака) 
і  Ольга  Кобилянська. 


осо- 


ЧАСТЬ  ПЕРША. 


ЗВУКИ. 

Звуки  мовні. 

Мова  ск.іадае  ся  із  слів,  слова  із  звуків;  н.  іір.   1)иівц  іюаие   1. 
ип    ичні:    слоікі:    шрпва,   {и^чпе^    на^   ниві;    звуки:    т.  р.  а.  в,  а, 
р.  0.  с.  т.  є.     н.  а.     н.  и.  в.  і. 

Звуки  моїші  интибрюють  ся  через  рїжне  устаплюванс  і  по- 
рушуване приладів  мовних.  Прилади  мовні  с  отсї:  гортанка, 
в  котрій  почин<4є  ся  голос,  рот  :и  всіма  своїми  частями,  з  гуиами 
(устами  ,  зубгіми,  язиком,  піднеиінгм,  і  яма  носова. 

Коли  видасмо  лише  голос  більше  або  меньше  отвореним 
ротом,  то  повстають  голосівкй,  н.  нр.  а.  є.  о :  а  коли  прим- 
кнувши або  звузивши  рот,  витворимо  в  нїм  шелест,  то  повста- 
ють шелестівкй  н.  пр.  П.  Т.  К.  С.  X. 

Голосівкй. 

Змежи  голосівбк  звучить  а  пайповиїйше.  і  найтбньше  і  пай-  2. 
внсше.  у  пайглухше  і  найгрубше. 

А  звучать  голосівкй  так  ріжпо  через  те,  пю  ми  р(жпо 
устаиліігмо  рот,  коли  через  него  проііускгігмо  голос  Ггл.  3).  >!и 
стягасмо  сііідпу  щгку  розмаїто  за  низько  в  долііну.  робимо  устами 
(губами'  отв(р  з  розмаїтим  видом  і  підносимо  хребет  язика  роз- 
маїто за  висбко  до  піднебїпя  або  стягаємо  ггб  розмаїто  за  низько 
в  зад  до  гбрла;  порожне  місце,  якг  таким  чином  повстасі  в  рбтї, 
а  яке  з  тої  причини  завсіди  бува«:  розмаїто  за  велике  і  з  роз- 
маїтим видом,  надаси  гблосови  розмаїту  дзвінкість,  а  тотіі  дзвін- 
кість особливо  при  а.  і  і  у  наПбільїпе  від  себе  відмінна:  и  нестакйА 
тонкіій  звук  як  І.   є   не  таке  повне  як  а.  о  не  так*^  грубе»  як  у. 

Бувііс,  п^о  рот  ще  инакпіе  уставляють,  і  тодї  ііовстан>ть  ще 
йпьші  іівуки  (ГОЛОСІВКЙ.*  які  чути  в  ріжііих  околицях  і  у  ріжних 
народів. 
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3.  в  українській  мові  маємо  отсї  голосівкй: 


и 
є 

я  •  •  •  • 

а* 

о 

оі 

У 

Голосівкй  улбжені  тут  в  такім  порядку :  чим  дальше  на  правО; 
тим  меньший  отвір  рота  і  тим  меньше  порожне  місце  в  ротї;  чим 
більше  в  долину,  тим  нйзше  положене  язика.  З  переходом  від 
а  до  і  прибирають  уста  вид  щелйни,  з  переходом  від  а  до  у  вид 
малого  кола,  причім  губи  заразом  трбха  подать  ся  наперед  (як 
при  свйстаню). 

Буквами  і,  и,  є,  а,  о,  у  (без  чисел)  означили  ми  в  таблиці 
сї  звуки,  які  в  руськім  звичайно  під  сйми  знаками  розуміють  ся, 
коли  вони  наголошені.  Колйж  вони  не  наголошені,  то  в  вимові 
не  чути  їх  так  ясно  і  чисто,  а  місце  вимови  пересуває  ся,  так  що 
н.  пр.  є  часто  вже  не  є  а  и  (дуже  зближене  до  и),  о  вже  не  о  а 
0^  або  у^  (зближене  до  у):  несе  (=  майже  нисе)^  мені  (=мгтг)^  до 
дому  {==  ду  дому).    Перед  м  і  н  вимовляють  ся  голосівкй  трохи 

через   ніс.  ; 

і^  означує  г-звук  в  двбзвуках  гіщ  егі,  аі1,  ой,  уй.,  т.  зн.  таке  г, 
при  котрім  не  підносить  ся  язика  так  високо,  як  при  звичайнім  і. 
В  українськім  виражають  сей  звук  в  письмі  не  зовсім  докладно 
знаком  ?(,  котрий  однак  первісно  означав  не  „і"  а  „і" ;  в  німецькім, 
грецькім  докладнїйше  таки  знаком  г,  н.  пр.  Каівег,  ЬеіЬ  . . . 

а^  =  а  в  двбзвуку  ай,  а^  =  а  в  двбзвуку  ав\  тамте  наблйж^^є 
ся  трбхи  до  є,  а  се  до  о. 

уі  =  7/  в  двбзвуках  ів^  не,  ев,  ав,  ов,  т.  зн.  такому  ?/,  при 
котрім  не  стягає  ся  язика  так  дуже  в  долину,  як  при  звичайнім  у. 
В  українськім  виражають  сей  звук  в  письмі  не  збвсїм  докладно 
знаком  в,  а  то  з  тбї  причини,  що  в  в  таких  словах  як  кров,  правда 
перейшлб  в  у^;  в  німецькій  мбві  стоїть  на  тім  місці  у,  н.  пр.  каи!еи . . . 
4.  З  одною  голос івкою  мбже  ТІСНО  сполучити  ся  друга  голосівка, 

як  н.  пр.  г  із  о  в  огі,  у  \з  о  в  ов\  такі  тїсні  сполученя  двох  голо- 
сівок  називаємо  двбзвуками.    В  таких  сполученях  завсїди  одна 
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голосївка  вимовляв:  си  снльнїпше  і  лиш  та  виходить  чйсіи  і  лсііо, 
а  друга  ні. 

В  українській  М(3ві  масмо  двозвуки:  б. 

1.  такі,  де  перша  голосївка  наголошена: 

а)  «/V,  ^/>,  аіі^  оіі,  //'>,  н.   нр.    Оіііі^    к.и'і(,    ніип'ї^    той,    кіріуй  ;  , 

б)  /V/,  ив^  ев^  ав,  (Мі,  іів,  н.  пр.  нч*ва.пв,  пкв,  чи'вч^^  Оав^  иінині^  Оуи; 

2.  такі,  де  друга  голосївка  наголошена;  /л  г..  и,  г'як  їх  ви- 
мовляємо по  7'',  н.  пр.  рн(),  пірс,   гриікатн. 

Шелестівки. 

Зпоміж  шелестівок  одні  повстають,  як  запгрти  рот  на  якім-  6. 
небУдь  місці  і  потім,  видихаючи  повітр<;,  прорвати  нараз  замкнене 
(шелестівки  проривні):  >/,  б,  т,  0^  к,  /.  Замкнене  може  утворити  ся: 

1.  оГюма  г^^бами:  //.  о, 

2.  кінцем  язика  за  зубами:  ///,  (і, 

3.  хребтом  язика  на  пі^ідіебіню:  л-,  у. 

Із  сих  пр(»рйвиих  шелестівок  три  витворюють  ся  без  голосу, 
нри  других  трих  видаємо  заі)азбм  і  голос: 

1.  безголосі:  //,  ж,  /», 

2.  голосові:   о,  о,  /. 

Иньші  шелестівки  повстають,  як  звузити  (стиснути  І  рот  на   7. 
якімнебудь  місці  і  через  сю  тіснину  протискііти  повітрс   піелесіівкіі 
нротйснені):  <//,  </,  с,  з,  ш,  м\  сь,  л»,  л*,  <ї,  ,іь,  .і.  'Пснина  може 
утворити  ся : 

1.  спідною  г^бою  на  верхних  зубах:  ф^  </, 

2.  кінц(*м  язика  за  ііубамн:  с,  з, 

3.  на   і)іжних    місцях    між    хребтом    язика   а   піднебінсм: 
і«,  ж\  сь,  л,  X,  /V, 

4.  краііми  язика  на  черепних  зубах  а<иі  на  чс^люстях:  ль,  .*. 
І  змежи  сих  шелестівок  одні  с  безголосі  а  другі   ГОЛОСОВІ: 

1.  безголосі:  У',  с,  ш,  гь,  х, 

2.  голосові:  в,  :і,  ж^  ./ь,  /<,  .іь,  .і.  (Про  безголосе  .п..  .і  гл.  .40,  2\ 

;>  є  звук  дрожачиП,  т.  зн.  звук  протйсиеииП  з  перестанками;    8. 
дйркасмо  слб  кінці^'м  язика  за  зубіми.    Нін  правильно  голосовйП 
(ГЛ.  30,Т). 

и  і  и  с  звуки  носові,  при  котрих  примикіігмо  рот  на  ріжні 
спосбби,  а  голос  звучить  через  міс.  (Про  безіх)лбсе  .м  гл.  «ІО,  2.) 

І  є  звук  придиховиЛ.   при  котрім  заразом   голос  звучить. 
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9.  З  одною  шелестівкою  може  тісно  сполучити  ся  друга  шеле- 

стївка,  як  н.  пр.  }и  г  с  в  н,  д  г  й  в  дь,  д  з  ж  в  дж\  такі  тїсні 
сполученя  двох  шелестівок  називаємо  двб звуками. 

10.  Звуки  »?б,  дь^  сь  {ць)^  зь,  ль,  нь  називаємо  мягкйми,  а  то  в 
суцротйвности  до  іп,  д,  с  (?(),  5,  л,  н,  що  називають  ся  твердими. 

Зпоміж  мягкйх  поєдйнчими  шелестівками  є  сь,  зь,  ль\  вони 
витворюють  ся  подібно  як  тверді  с,  з,  А,  ЛИПІ  що  піднесеним  хребтом 
язика.  При  ))п,,  дь  і  иь  витвбрюємо  не  лиш  якесь  т,  д,  н  піднесеним 
язиком,  але  окрім  того  чути  ще  за  ними  виразно  тонесенький  звук 
протиснений  (ще  тбньшип  як  й):  ть^  дь,  нь  є  проте  властиво  двбзвуки. 

11.  Українські  шелестівкй  улбжені  на  отсїй  таблиці: 

Через  рот 


X 


зв.  протиснеш 


-Я 


о 


Через 
ніс 


С1ІІДН0Ю      І    на  верхній  г;^бі 
г^бою     І    на  вбрхних  зубах 

кінцбм  язика  за  зубами . 

ВИІ1^К.1ИМ 

вогн;^тнм   / 

!на  5;ершк^  піднебіїїя 
на  мягкім  піднебіню 

І    на  горішних  зубах 
на  челюстях     . 
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X,  ш,  ль,  сь,  ЗЬ 

які   сї  букви   в 


12.  6,  в,  г,  і,  А,  ж,  з,  к,  л,  м,  н,  п,  р,  с,  т,  ф 

(без  чисел)   означують  в  сій   таблиці  ті   звуки 
українськім  звичайно  представляють. 

Українське  ^-  і  ф  найчастїйше  з  чужого  взяті;  вони  появлй- 
ють  ся  майже  лише  в  чужих  словах  н.  пр.  ^рунш  (польське  §гипі, 
нїм.  Огип(1),  фана  (нїм.  Гаїїпе) ;  гл.  зрештою  ЗО,  б. 

м\  р^,  ль^,  л^  означує  безголосе  м,  р,  ль,  л  як  в  словах 
косм,  осетр,  Перемишль,  цвгікл  (гл.  80,  2). 
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т^,  д^  =  такому  ///.  ((,  лке  вимовляє  ся  иеред  і'  (гл.  10); 
так  Сіімо  к',  ґ^  =  А-.  ^■  перед  /.  х'  =  ./  перед  /,  н^  =  м  перед  *Л 
в}  =  н  перед  ьк^  Е^  =  н  перед  Л-,  н.  пр.  ш.ю,  (/І.іо,  клі,  //т-, 
хіО.  нУ.  ма.ісиькі,   юрии'їнкп. 

Склади. 

Можемо  кілька  звуків  за  одним  духом,  відразу  вимовити:  13. 
сї  звуки  чинять  разом  одеи  склад:  ////,  шиі,  от,  }ии'(,  ііпв.  рио. 
рісу  ріст,  .і]іі(  ш.  Одно  слово  може  складати  ся  з  кількох  скла- 
дів: ж^іі-тн,  ра-гУсшь,  ие-]м''жй-пін^  го-.иі-во.  І  поодииокі  голо- 
сівкн  можуть  Гіути  складгіми :  а,  /,  а-біі^  о-к^'^-.ш^  иа-у-ка,  ио-^р- 
біОпнпі. 

Г>уваг  таке,  пю  межи  двома  голосівками.  які  становлять  під- 
ставу ск.іадів,  стоїть  аж  кілька  шелестівок,  н.  пр.  .ш>ш//,  бстрнії^ 
же]кіка.  В  такім  разі  тілько  шелестівок  пристає  тісно  до  на- 
ступної голосівки,  КІЛЬКО  їх  в  українській  мові  може  стояти  на 
початку  слів,  отже:  мо-гшц  (як  в  стонши),  імтішії  (як  гшрппко), 
жері'ки.  Слово  іч'іюісшка  розпадає  ся  на  ск.іадй:  шр-віпи-ка^ 
помпмо  і^иаііпі.  пікпіин,  а  г)гржапт  па  Огр-жп-ппі,  іюмимо  ржа^ 
м/р.інупіи  на  мііи-ніі-шч,  помимо  .шашп,  бо  ру  а  так  само  .*.  и 
і  м  завсїди  лекіпе  пристають  до  понередної  голосівки,  нїж  до  на- 
ступної іпелест(вкп,  а  знов  наростки  -кч/,  -ко,  -кпи,  -нин,  -.іии, 
-ливші,  -нііііт  завсїди  від  іпіл  ві,иілї^ї^ть  ся. 

Наголос. 

в  двоск-іадних  аоо   мпогосіиадпих   словах  <;   все    на   однім    14. 
ск-ііідї  наголос,  т.  зн.  сей   ск.іад  виговорює  ся  з  більшим   при- 
тиском: шбії,  пчмівп,  юловп,  }ииумна,  слулпии,  т^кніпіиїтц,  ж-піі- 
Фциінок,  жч'іічіпіиіннамп,  .швнОуваїии,  мі  пишки. 

Лучає  ся,  Ш.0  п^е  і  другий  склад  в  слові  (хоть  уже  не  так  15. 
сильно )  наголошує  ся,  н.  пр.  нничіипптш-  (шїіі-),  м^^^жонаннн  (н/-), 
чирніи\ниіі  (чо^то-)^  црркі'ншо-глтАна.кціі ;  а  з  другого  боку  лишають 
ся  деякі  слова  в  плавній  бесідї  часто  цілком  без  наголосу  через 
то,  що  прилучують  ся  тісно  до  других  с-іів,  н.  пр.  пун  очц  сЛ»  і 
ш6(і  (оув-али  ((иі  і'Снїба)^  через  іш'ч'іе  нг  був  я  в  іші'чирі  ^  чгін\і'Шепе 
яе-був-я  в-шеашрі  >. 

'Л  якГім  притиском  ;ік<чь  с.іти»  впмоилл».  ся,  се  ііилежить  від 
того,  чи  пон»'»  важпіґіше.  чи  мі'ньпіе  важне  наголос  реченяч  Коли 
па  ик(мсь  с.к'и.і    спочиває   наголос   речеия,  то  воно   наголошує  ся 
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сіі.іьнїГіше.  а  лк  нгіголос  реченя  паде  на  йньше  слово  в  реченю, 
то  не  так  сильно  або  і  зовсім  не  наголошує  ся. 

РіжнпГі  наголос  може  надати  одній  і  тій  самій  ґрупі  звуків 
ріжне  значіне:  води  —  вбдк^  борони  —  борони,  город  —  городу  до- 
рдш  —  дорош,  жалоба  —  жалоба^  дружба  —  дружба^  дружина 

—  дружина^  правило  —  правило^  старший  —  старший^  мука  — 
мука^  права  —  права^  мала  —  мала^  помочи  —  помочи^  плачу  — 
плачу,  пізнаю  —  пізнаю . . . 

У  деяких  словах  уживає  ся  як  до  околиці  ріжний  наголос: 
ве2)ба  =  верба,  кажу  =  кажу,  несете  =  несете,  несемо  =  несемо, 
несучи  =  несучи  . .  . 

У  йньпіих  наголос  взагалі  не  є  постійний :  буде,  було,  Україна . . . 

Деякі  слова  змінюють  наголос  при  ріжнім  ужйваню,  н.  пр. 
видить  мене  —  гдії  від  мене,  чекай  на  Петра  —  на  Петра,  сьпі- 
вають  коляду  —  на  коляду,  з  огятого  віку  —  огоки  віку,  добра  ніч 

—  добраніч,  пасти  на  землю  —  кинути  дземлю,  одного  чоловіка, 
анї  одного  чоловіка  —  ні  одного  чоловіка,  найменьте  —  гцо  най- 
меньше,  велика  гикода  —  шкода  гі{о  умер,  мало  знаний  —  мало  то 
знаний,  ледви  —  ледвй  чи,  хиба  —  хиба  що,  хиба  (в  гадках  пи- 
тайних) . . .  (Гл.  також  16.) 

Причина  відмінного  наголбшуваня  спочиває,  як  бачимо,  в  тім, 

що  таке  слово  тісно  вяже  ся  до  попередного  або  до  настз^пного 

слова.    Порівн.   также  школи   (коли),   поночи   (ночи),   понайбільше 

{найбільше),  якось  {яко) .  •  •  ^) 

16.  Наголос  в  українській  мові  рухомий  н.пр.  голова,  голову,  голов. 

При  відмінюваню  богато  мужеських  іменників  задержує  наголос 
на  пнї,  н.  пр.  чоловік,  чоловіка,  чоловікови,  чоловіче  і  т.  д-  Буває 
одпак  і  так,  иі,о  наголос  в  множині  пересуваєть  ся  на  пнї  з  одного 
складу  на  другий  блйзпіе  до  кінця  слова,  н.  пр.  лебедь,  лебеді,  злодгії, 
злодії.  Є  і  такі  іменники,  що  в  множині  окрім  першого  відмінка 
мають  наголос  на  закінченях,  ще  більше  таких,  що  в  цілій  мно- 
жині наголошують  ся  на  закінченях,  а  знов  є  і  такі  іменники,  що 
при  відмінюваню  мають  завсїди,  з  виїмкою  5-го  відм.  одн.,  наголос 
на  закінчених,  нарешті  і  такі,  що  у  них  наголос  в  однині  паде 
на  закіпченє,  а  в  множині*  на  пень.  Н.  пр.  зуб,  зуби,  зубів,  зубам, 
зубами,  зубах;  Русин,  Русина  і  т.  д.,  але  Русингл,  -ів  і  т.  д. ;  Петро, 


^)  І  1!  грецькій  мбві  так  буває,  що  лкесь  слово  в  наслідок  тїспбї  спол^'ки 
з  другим  наголошує  ся  инакше  нїж  звичайно:  аубршло?  ті;. 
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Лепір/і,  але  ІЬ'іИ]и.,  сьиівпк^  сьпіват.  . .  .  сьишакі'і^  -їв .  .  .,  а.іе  сьпі- 
ване;  ові'С^  вівса  . . .,  але  вівса  .  .  . 

У  женських  іменників  цересувгіє  ся  наголос  на  ннї  хиба  в 
2-ім  відм.  мн.  на  вставлене  о  або  г,  н.  ир.  п/р.ш,  ш^кл,  ггкна, 
с(кон.  Є  і  такі  женські  іменники,  що  у  них  наголос  то  в  однинї, 
то  в  множині  паде  на  закінченя,  н.  іір.  .іьві.ніп,  .шіізііц  . .  .,  а,іе 
:імі.і(іп,  .шіі.іО  .  .  .:  ннишип^  кни>икп  .  .  .,  але  кнп.тки^  кннжш  .  , . 
Нарешті  наголос  перескакує  так,  що  лиш  в  4-ім  відм.  одн.  і  в 
множині  паде  на  пень,  а  в  йньшнх  відмінках  на  закінченл,  н.  пр. 
каса  у  коса  .  .  .,  але  кі'ісіі,  кт'п  .  .  .,  голова^  юловн  .  .  .,  але  юлову^  голови. 
В  піелестівкбвій  відміні  наголос  звичайно  задержусть  ся  на  ннї, 
н.  П]).  часть,  части  .  . . 

В  середнім  роді  бачимо  такі  самі  явнпі.а  з  наголосом,  н.нр.  ш£.іо, 
т'і.іа  .  .  .,  У]шо,  ігрна  .  .  .,  .ігрін,  нблссо^  ко.иса  .  .  .,  а^іе  но.иха  .  .  ., 
Ог]»^во,  дгік'ва  .  .  .  Іменники  на  -(іно,  -єно.  -інс  мають  наголос  на  пні. 

Прикметники  задержують  нгіголос  однаковий  або  на  ннї  або 
на  закінчених,  н.  пр.  гЛ>7у/;/^>,  гЛ>//х//о .  .  .,  старий^  сриа^ют . .  . 

Тгікже  по  числівниках  переходить  звичайно  наголос  імен- 
ника, ПІ.0  стоїть  зараз  таки  за  ними  в  1-ім  і  4-ім  відмінку,  із  закін- 
ченл на  пень,  н.  пр.  ()ва^  три,  чоппі]РИ,  оба  п.хуіи,  вітри,  Оуби,  .с.нпи. 
вози,  и.юти^  стбіи,  до.ги,  Ооми^  ио.іни,  кутаси^  }м'>ки,  }н\зн^  боки^ 
мужі,  сто]ю.мсі,  Уіипарі,  дерева:  дві,  три,  чоппіри,  і/іі  посиній.  Пі'ічни, 
оу.іки,  і'>у}іи'.іьни  .  .  . 

Так  само  при  чисіівниках  у  імен  мір  в  і^-ім  відмінку  ми. 
пересувас  ся  звичайно  наголос  з  норміільного  місця,  н.  пр.  кі.іька 
}юків,  иять  тО'иь,  нсОиь  через  деі^  шість  ск.іяшт,  іогіим,  мінут. 
бі'ічок,  пу.юк  .  . . 

ІІрлсліипики  закінчені  на  -о  а  утворені  від  прикметників,  що 
мають  ніііиюс  на  закінченю  -ии,  наголошують  ся  па  1-шім  склїідї: 
і  у  д(5котрих  иньїпих  прислівників  наголос  пересувас  ся,  н.  пр. 
ишмшо  (головний),  іп.чи'нп,  миікп,  ппгно,  тяжко  .  .  .  весе.ю  (веселиЙ), 
.ігм'»]юво  (здоровий',    тги.іо  (теплий  • .  .  . 

У  дї«  с.іів  держить  ся  наголос  звичайно  на  однім  складі,  .іиш 
в  дїгприкметіїику  предметнім  пересувас  ся  наголос  дУже  часто  на 
корінний  ск.іад.  )Ік  деколи  наголос  перескакує,  то  «іюрми  л^с- 
іменнпка.  мипуімііиііи  і  дїгприслівника  мипупіпини  держать  ся  ра:юм. 
а  спосіб  приказбвий  з  дієприслівником  теперішиости  ідуть  за  Фер- 
мами теперіпіиости.  Н.  пр.  иегтиу  ніс^  шеиіи,  але  непі,  штучи,  несу . . . 

ІІоГ.іия  мас  надто  піе  свою  свободу  в  стап.іепю  наголосу: 
н.   пр.   Хпіп  п^н-  і  ги.,  топ  гя  ма(/и,. 
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Зміни  звукові. 

17.  Щобіі  бути  зрозумілим,  старає  ся  кбждий  вимовляти  все  так, 
як  чує  се  від  других.  Кбжде  молоде  поколїнє  вчить  ся  так  рідної 
мови  від  дорослих.  Та  не  завсіди  вповні  удаєть  ся  нам,  вимовляти 
всі  звуки  цілком  докладно:  бо  деякі  звуки  або  полз'ченя  звукові 
трохи  тяжкі  до  вймовленя,  так  що  мимохіть  кладемо  на  їх  місце 
подібні  та  лекші  до  вймовленя  звуки  і  полученя  звукові.  Навіть 
не  спотикаючи  ся  на  ніякій  замітнійшій  трудности,  скорочуємо  або 
упрбщуємо  неоднб  слово,  особливо  слова  найзвичайнїйші,  на  скілько 
йно  призволяє  на  се  зрозумілість.  Колйж  більшість  народу  упрбщує 
вимову  все  на  оден  лад,  то  мусить  згодом  забути  ся  стара  вимова 
і  через  вигіднїйшу  нову  загально  заступити  ся.  В  отсїм  несьві- 
домім  стараню,  улекшйти  собі  вимову,  найбільше  змін  звукових 
беруть  свій  початок.  Так  кажемо  н.  пр.  прозьбау  кізьбсї  (не  просьба^ 
кісьбсї),  хоть  сї  слова  походять  від  простий,  косити^  і  кажемо 
дш\  сни  (не  дені,  сонй),  хоть  день,  сон,  і  кажемо  дванаїтять  за- 
мість два-на-десять  (гл.  40).  Такі  зявища  є  ріжнорбдні,  і  вони 
виступають  звичайно  з  великою  правильностию.  бо  основують  ся 
на  природнім  устрою  наших  приладів  мовних. 

І.  Уподібнене  шелестівок,  випад,  вставка. 

18.  Уже  при  наведеню  голосівбк  і  шелестівбк  вказали  ми  на  се, 
як  в  деяких  разах  на  артикуляцию  одного  звука  впливає  другий 
звук,  що  виговорює  ся  безпосередно  по  нїм.  Се  називаємо  уподіб- 
ненєм  звуків.  Н.  пр.  чуємо  виразно,  що  а-  в  велйкдень  вимов- 
ляєть  ся  як  ^-,  т.  зн.  стає  голосовим  перед  голосовим  звуком  д. 
Так  само  вимовляєть  ся  с  в  кість  мягко  як  сь,  бо  йде  за  ним 
мягке  ть  (але  їжтн  з  твердим  с),  а  з  в  з  жалю  широко  як  ж, 
бо  такого  уподібнепя  вимагає  ж. 

Найважнїйше  для  нас  є  те  уподібнене,  що  тверді  шеле- 
стівкй  мягчать  ся  (як  що  вони  можуть  мягчйти  ся),  коли  стоять 
безпосередно  перед  мягкбю  шелестівкою.  Се  дїєть  ся  особливо 
тоді,  коли  обі  шелестівкй  належать  до  того  самого  складу.  Н.  пр. 
сішйй^  слід,  мислю  вимовляєть  ся  сьлтигі,  сьлгд,  лшсьлю.  Так  само 
ианнї  з  мягкйми  н,  хоть  панна,  в  містг\  мисці,  хоть  місто,  мгіска. 

В  богато  разах  такі  зміни  звукові  зазначують  ся  вже  і  в 
письмі,  н.  пр.  гж-дж'і/  (їздити),  тхір,  натхнути  {дух,  дихати, 
здохнути),  масть  {мазати),  лекшигї  (легкий,  первісно  леї-).  .  . 
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Випад  шелестівбк.   Із  двох  або  кількох  шелестівок,  що   19. 
ідуть  рядом  по  собі,   випадає  часто  цглкмм  або  в  чіісти  одна  ше- 
лестівка  і  тим  злекпіусть  ся  вимова.   Так  маємо  деколи 

замість  ]тш  лише  рн        н.  пр.  вернути  (йорів,  вертатн)^ 

„     іщтснни  [переісшка]^  (ЛйсипЛ 
{істина)^  пісниіі  {шст)у 
гш игиу т и  (ті ист пік), 
улпігниіі  (умиг.і), 
нянуїпп  {і.ія(/Ігт(\   кинути 
[кидати), 

тижня  (тіііїсдень), 
канути  (=  капнути), 
плели  (плету),  лила  (ліету), 
щасливий  (ицїстб),    завислімий 
{зависть), 

їла  [їдять),  вела  (веду), 
гвгрла  (св('}и)ел), 
поялл  йви а  (6і)язнь), 
абе^тшти  (вертати),   ооичайний 
звичайний), 
.неити  (живу)^ 
п  і  втора  {повтори  т  и ) , 
перший  (пе}ніий), 
юриіка  (юрщок), 
чери,я,   ченця  (чернгць), 
]юеа()а,  ]}(>еіл   {]юз-), 
руський  (Русь), 
сері^  {се])д<''чний), 
іалинький  (Галичина), 
ткацтво  (ткач). 

В  оббх  останніх  разах  бачимо,  що  із  чськ,  т.  зн.  тіиськ,  і 
чгт,  т.  зи.  тшгт  иііпало  іи,  а  те  :ий.ш  ся  в  и. 

ІЦс  инакше  з.и»киіують  собі  виміміу  піелсстівкбвих  ґруп, 
И.  пр.  шнита])  (почтар),  сеіик'шний  і  серДі'ЧНИЙ),  рушник  іручийк), 
птагтво  (птацтво',   зя.шти  (звязати). 

Вставка    шелестівок.     РЦко    коли    всгаїил».    «л    мі;к    ді;і    20. 
шелестівки  ще  трета  шелестівка: 

т  меги  г  і  р     н.  пр.  інтрий  (вігний),  пестрип  \  писати), 

стріт  и  ( ирит'ірісш  и ) , 
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д  межи  ЗІ})     н.  пр.  заздрість  (зріти),    скороздрий  {зріти), 

роздрулатп  {іюзрухати), 
дордж  ч  і  ( а  (дорої  1 1  п ) , 
країциа  (красний), 
нйзчий  (низкгт), 
швйдче  —  швидше, 
хутче  (хутко). 

21.  Йньші  давні  уподібненя.  Звуки  тт  і  дт  заступають 
ся  з  давнйх  давен  звуком  ст,,  н.  пр.  плести  (плету),  класти 
{кладу),  так  само 

гть  (первісно  ^-ть)  звуком  ч,  н.  пр.  поміч,  неміч  (міг,  могла)', 
кти  і  гти  (первісно  лпі)  звуком  ч  (гл.  35),  н.пр.  сгчгі  (сїк),  мочи  (міг)', 
кт  злекшйло  ся  в  хт  а  кд  в  гд  (первісно  ^д',   ^•  замість  к  після 
§  18)  а  потім  в  б^  в  словах  хто  (кого),  де  =  где  (коли,  куди). 

2.   Мягчене. 

22.  Мягченб  се  также  уподібнене  і  то  таке,  що  тверді  шелестівкй 
роблять  ся  подібними  до  а  (я,  6,  г,  ю  =  йа,  йе,  йі,  йу),  /  (тепер 
и)  або  є.  При  вимові  твердих  піе.дестів6к  перед  сйми  звуками  під- 
носимо МИМОХІТЬ  вже  таки  зараз  хребет  язика  скільки  мога  на  сам 
вершок  піднебіня,  т.  зн.  як  найблйзше  до  того  місця,  де  артику- 
люєть  ся  гі.  Звичайне  місце  артикуляциї  (замкненя  або  звуженя) 
твердих  шелестівбк  пересуваєть  ся  таким  чином  на  йньше  місце, 
тверді  шелестівкй  змінюють  ся,  стають  мягкйми.  Чуємо  виразно 
тверде  )}і  в  слові  сито,  а  мягке  в  сгім'ї.  Так  повстає  із  т — ть, 
із  д — дь,  із  н — нь,  із  л — ль,  із  с — сь,  із  з — зь,  із  и — ць. 

Для  означеня  мягкости  шелестівбк  уживаємо  знаку  ь.  Се  дїєть 
ся  не  припадково,  бо  ь,  пі,о  є  тепер  тілько  знаком  мягченя,  було 
колись  хоть  не  дуже  виразною,  а  все  таки  подібною  до  і  голосівкою, 
що  так  само  становила  склад,  як  і  йньші  голосівкй.  ІІізнїйше  к 
заніміло  і  випало,  а  лишило  по  собі  тілько  слїд,  змягчйвши  по- 
передну  шелестівку,  як  пі,о  вона  дала  ся  змягчйти.  Так  слово  мазь 
мало  колись  два  склади:  ма — зь,  тепер  тілько  оден.  Так  само  кіюв 
було  двоскладне:  кро — вь.  Тут  однак  ь  заніміло  без  слїду,  бо  в  не 
дало  ся  змягчйти. 

Звуки  б,  п,  (і,  ф  і  м  артикулюють  ся  губами  (не  язиком), 
проте  самі  про  себе  не  годні  мягчйти  ся,  бо  місця  їх  артикуляциї 
не  можна  пересунути  на  піднебінє.  Але  як  їм  випало  стати  перед 
я,  б,  ю  (=  йа,  йе,  йу),  тоді  у  наших  предків  пришів  ся  звичай. 
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звук  Гі  підперти  звуком  Аь,  і  таким  чином  зробити  його  виразні йшим 
і  Д.1Я  вимови  вигіднїйшнм.  їак  твердим  б«,  иа^  ва,  фа,  ми,  від- 
повідають мягкі  6.1Я,  )і.іи,  пля,  фля,  м.ія,  и.  пр.  лкЛію,  але  .ін/інт. 
Аи/тть  .  .  .,  куплю,  а/іе  кіїитп,  кцинїт, .  .  .,  Рпмляиі'іи  (Рим). 

Таке  мягченє,  де  природа  шелестівок,  як  ми  тут  показа.ін. 
все  ще  таки  заховуєть  ся,  називаємо  мягченєм  першого  ступ- 
ня,   їак  відповідають 

твердим    «,     .і,     ш,     гУ,     с,     .?,     ц,     о,       и,       в,       ф^       м. 

МЯГКІ  НЬ,    ЛЬ,     І)П,,    ()»,,    СЬ,    .ІЬ,     иь,     ПАЬ^     ІІ.ІЬ,    в.\ь,    фль,    м.\ь. 

Млгчеж:  вик.ійку€  однак  деколи  ще  більші  зміни  шелестівок.  23. 
н.  пр.  а:  перемїпюєть  ся  в  ч,  т  в  ч,  т  ь  ш  \  т.  д.  Тверді  шелестівкй 
.змінюють  ся  тут,  як  бачимо,  не  до  пізпаня.  ІІІиііячі  звуки,  ш,  ж 
і  т.  д.,  які  повстали  через  мягчен»;,  були  первісно  мягкі.  а  тепер 
вже  ствГфдли.  бо  НІ,  ж  не  артикулвшть  ся  більше  хребтом  язика 
на  верпіку  піднебіня,  а  передом  язика  на  пері'днім  піднебіню.  Таке 
мягчен<;  назиіикмо  мягчепсм  другого  ступня.   Так  відповідають 

твердим       //',        (і,  і\         ./,         II,       іш,        .ні, 

мягкі  V,        дЖу       т,       ж,        ч,        щ,       жііж", 

а  бувас  і  так,  що  та  сама  шелестівка  в  двоякий  спосіб  па  другім 
ступні   мягчйть  ся : 

тверді  Л-,  ї,  сл%  кт, 

мягкі  '/,    ЦЬ,  111,    СЬ,  Ж'у   зь,  ІІ(,    сць,         ч. 

Мягчепс  шелестів(»к  ск-іало  ся  в  ріжних  часах.  Тим  по- 
ііснюють  ся  ріжнйцї  в  наслідках  мягченя.  Мягченя  другого  ступня 
походять  з  найдавнїйших  часів,  коли  піє  всі  Словяни  жили  при  купі. 

Тверді  шелестівкй  мягчііть  ся:  24. 

1.  перед  і'  (гл.  41  ,  п.  пр.  в  7-ім  відм.  одн.,  в  дїсіменіїиках 
па  -їшн,  в  і*-ій  особі  ми.  способу  приказбмого  на  -Упп,, 

2.  перед  (.,  н.  пр.  в  наростку  -<.,  в  Формах  теперішности  де- 
яких дїсслів,  як  пиіаеиі,  тпіи- .  .  .  {ипсаши   гл.  *.20(>', 

3.  перед  иі,  н.  пр.  в  7-ім  відм.  одн.,  перед  наростками  -юш, 

-ИіК,    'іиКії    .... 

4.  перед  таким  ю,  п;о  повстіїло  з  первісного  шт  або  иом 
(гл.  39),  як  в  1-ій  особі  одн.  і  і^ій  особі  мп.  деяких  дїссіів  {іп'иші, 
тпііцши  —  писати), 

Г).  перед  я,  н.  пр.  п  1-1М  ВІДМ.  оди.  оигзіьох  імепііиїли  жі'и- 
ського  |м'іду.   перед  наростками   -яииіі,  -янии  .  .  .. 

ік  перед  таким  я,  що  повста.іо  з  первісного  ін,  см  гл.  ЇІ9), 
п.  пр.  в  8-ій  особі  ми.  дГ'иких  дїгслім.  в  іменниках  сергл  роду  на  -я. 
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7.  перед  и  (первісно  /,  гл.  43),  н.  пр.  у  дієслів  на  -нтп,  перед 
наростками  -иця,  -илп,  -ик  .  .  ., 

8.  перед  (\  н.  пр.  в  5-ім  відм.  одн.  мужеських  іменників, 
в  Формах  теперішности  деяких  дієслів,  як  печеш,  пте...  (пік, 
аек.іа), 

9.  перед  давнбіо  голосівкою  ь,  н.  пр.  у  женських  іменників 
шелестівкбвої  відміни,  перед  наростками  -ний,  -ка,  -ко. . .,  (первісно 
-ьнии,  -ьиа,  -ько  .  .  .). 

Через  наклін,  творити  Форми  слів  на  подобу  йньших  одно- 
рбдних  Форм  (анальбґія),  розширило  ся  мягченє  нераз  і  на  такі 
фбрми,  де  вопб  неоправдане.  Так  говбримо  н.  пр.  мбжі/  (замість 
моіу),  печу  (замість  пеку),  печуть,  (замість  пекуть),  бо  в  богато 
йньших  Фбрмах:  можеш,  може,  можемо,  можете...  задля  на- 
ступного є  замінило  ся  г  на  ж,  к  на  ч. 

25.  Найперше  улягли  мягченю  шелестівкй  к,  г,  х.  З  них  пов- 
стали загально  ч,  ж,  ги,  а  тілько  перед  закінченєм  відмінкбвим 
-ї  (гл.  41)  ць,  зь,  сь.   Приклади: 

к:    _/;?/?(*  {рука),  кричати  {крикнути,  гл.  41);  плачеш  {плакати)', 

Паньчг/к  {Панько)',  плачу  {плакати);  предтеча  (пор.  утїка- 

ти):   вовча  {вовк);    вовчиця  {вовк),  ^;?/¥ггшг(.   {рука);   чоловіче 

{чо.говгк),  пече  {пік,  пекла) ;  ручка  {хщка). 
Г  :     НОЗІ  {нога),  .гежати  {ліг,  гл.  41) ;  стхорюе  {стругати) ;  отру- 

жу  {стругати) -^   вельможа  {могіпй);   небожатко  {ио]).  убогий); 

служити  {слуга) ;  Боже  {Бог),  може  {могучий) ;  ніжка  {нога), 

побожний  {Бог). 
X  :     в  усї  {ухо) ;  бреше  {брехати) ;  брешгуть  {брехати) ;  дугиа  {дух) ; 

пташа  {птах) ;  грішний  {гріх). 
СК:   трісг(і   {тріска),    тріщатгі    (пор.    тріска,    гл.    41);    плещеш 

{п.гескати);    Танащук  {Танаско);   п.гещуть  {п.гескати);    тр'ї- 

гцать  {трггцати) ;  вощина  {віск). 
кт:   печи  {пік,  'некла;  пектгї  гл.  300);  піч  {пек-  з  наростком  -7пь). 
гт:    .мочи  {міг,  .мог.іа;   могти  гл.  300);    неміч  {мої-  з  наростком 

-ть). 

26.  У    шелестівбк    т,  д,  с.   з  і    ц,    бачимо   мягчене  першого   і 
другого  ступня.  Мягченє  першого  ступня  є  молодше.    Приміри : 
т:     п.штгть   {п.гатй),    в  роті  {рют);    жите  {жити),    плаченгш 

{п.гатйти);   котіога   {кіт);   плачу   {платиш),   стріча   {стрі- 
тити);  п.гатять  {п.гатимб),  котя  {кіт);  чверть  {чверти). 


[§  26-27]  17 

д:     Сі/Ііть  (судії),    иравд'і  (правда);    суджений   (судити);    шдюка 
(шдина),   суджу  (судиш)]    саджа  [саОити}',   судять  (судимо^;   • 
МіОь  (мІди). 

С :  ио  голосі  (голос),  просіть  (щюси) ;  волосе  (в6лос)у  і)р6ии'ний 
(}цюсйти)\  вівсюїа  (овес);  прошу  ()і])6сиш);  паша  (пеити^; 
просять  (просимо);  гуся  (гуси);  1*усь  (Русин). 

з:  на  возі  (віз),  возіть  (вози);  галузе  (галу за),  заірожений  (за^ю- 
зити);  вооїсу  (возиш);  грижа  (гризти);  гатять  (гр>6зи.ую)\ 
мазь  (міізати). 

СТ:  на  хресті  (хрест),  пустіть  (пусти);  щастс  (пор.  іцас»тітн\ 
пушений  (пустити);  віщун  (пор.  оповістити);  пущу  (пуапиш); 
міищнйн  (місто);  пустять  (пустимо);  насть  {части). 

ЗД:  ЩюздІ  (борозда),  приїздіть  (приїзди);  гжджений  (Іздигпи); 
гнїжджу  (гнїздйш);  їздять  (Іздимо). 

Ц:  есерці  (серце);  с*рцю;  вівчар  (вівця);  овечата  (вівг(А);  кінчи- 
ти (копець),  хлопчина  (хлопець);  хлопче  (хлопець). 

Шелестівкн  л,  н  мягчать  ся  лише  на  ль,  и>,.  Так  само  і  р  27 
мягчйло  ся  колись  на  р»,,  тепер  у/ь  загально  ствер,\.іо  (р),  а  як  і 
пйшеть  ся  ря,  рю,  рс,  то  се  вже  не  о.'шачііс  мягкбго  р  (гл.  5,  2); 
і  нинішнє  у>  в  вй:шуку  відповідає  часом  давиому  твердбму  р  (двір, 
чііигр^,  чйсом  дявнбму  млгкому  р  (рь,  н.  ир.  К'>сар).  Цікава  річ 
стала  ся  згодом  в  українській  мбві,  що  колишнє  лс,  не,  р(.  а  так 
само  це  стверд-ю  у  нас  на  не,  ле,  рс,  це.  Маємо  н.  пр.  змйгчене 
с  на  ги,  в  гірошіний  {^просити),  пі  на  ч  в  )ілач('ний  (плагпиши), 
іле  хвалений  (не  хвалений),  ранений  (не  ]хгнений).  Маємо  н.  пр. 
поля,  землА,  зем,гю,  дня,  день  ...  з  мягкйм  .»,  н,  маємо  моря,  .ш»ри> . . .. 
^^е  поле,  землею,  днем,  дневи ...  з  твердіім  ./,  /л  і  .н/іу^,  М''ц>ем. 
Также  і  колишнє  мягке  .і,  н,  ул  и.  перед  /  дало  у  нас  лну  ми, 
ри,  ци.  Як  теп<'|)  іі()дйГ>ує  ся  у  нас  таки  .і^,  не,  рс  (веселе,  бажане, 
пірс),  то  се  новїГіші  твори  української  мови  (з  'Ь^е),  а  -лї,  -иї,  -цУ  в 
закінченях  відмінкових  [на  згмлі,  к<рні,  сг]пО\  замість  земл»'/,  кпии, 
сгрци)  пояснюють  ся  анальбґією  (гл.  1'2'2).    Приклади: 

Л  ;  на  селі  (сск^),  хваліть  (хваліі)\  ве(^АЄ  (вес/лий,  хвал/ний  (не 
хвалений);  віслюк  (осел);  хвалю  (хвалйиі);  наШля  іділп  \  хва- 
лять (хвалимо),  орлА  (о^ієл);  сіль  (гаїм). 

Н:  иа  весні  (весна),  См^юнІть  (6оімтй\\  писане  (т'гсанин);  бі»]м'»ню 
{б^^^юнии^);  сукня  (сукно);  (к^юнять  [''іч^юнимо);  збанятко  (збан)\ 
тїнь  (тіни). 
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28.  Вйсше  показано  вже,  що  дїєть  ся  з  шелестівками  п,  (7,  б\  .]?, 
ф  перед  тими  звуками,  як{  загально  потягають  за  собою  мягченє 
попередник  шелестівбк.  Само  собою  розумієть  ся,  що  мягке  ль, 
яке  повстало  з  //,  ствердло  перед  є  так  само,  як  кбжде  йньше  ль. 
Прпміри : 

п:  куиленніі  (не  куплбнгіщ  купйтгі)\  сплюх  (спати):  куплю  (ку- 
пиш); капля  (капати);  куплять  і  куп  ять  {купимо). 

б  :  люблений  (не  люблений^  любгітгі) ;  люблю  (любиш) ;  зябля  (зяб- 
иути);  люблять  і  любять  (любимо). 

в  :  .юв.іении  (не  .говлбнигі,  ловити),  здоровлб  і  здорове  (здоровигі) ; 
ловлю  (.говит) ;  деревляний  і  деревяний  (дерево) ;  ловлять  і 
лдвять  (ловимо). 

М :  .г6м.^€нии  (не  \юмлбпий,  ломити) ;  ломлю  (ломиш) ;  земля  (пор. 
земний) ;  .юмлять  і  ломять  (ломимо). 

Ф  :    тішфлений,  трафлю,  трафляти,  трафлять  (трафити). 

29.  Із  природи  шелестівбк  ??,  в,  м  поясняєть  ся,  що  мягченє 
досягнуло  деколи  шелестівки  л',  г  і  на  такім  місці,  де  між  к,  г  а 
тим  звуком,  що  викликує  мягченє,  стоять  п,  в,  м.  Се  бачимо  в 
словах  г/Лівіт  (пор.  квіт-ка),  зьвізда  (пор.  пбльське  ^ша2(1а).  Тут 
л',  ?  змягчйло  ся  в  ць,  зь,  хоч  давнїйше  писало  ся  прбсто  г(,  з. 
Сей  спосіб  мягченя  розширив  ся  відтак  на  всі  с,  з  перед  ??,  <?,  лг, 
як  за  ними  стоїть  таке  і  (і),  що  спричиняло  колись  мягченє,  і 
таке  л,  що  повстало  з  єн,  ем.  Длятбго  говоримо  і  пишемо:  сьпів, 
сьвідок,  сьвіт,  сьміх,  зьвір,  сьвятий,  цьвяшок. . .,  не  спів,  свідок,  світ, 
сміх,  звір,  святий,  гтпиок. . .  Пояснене  сего  зявища  лежить  в  тім, 
що  звуки  п,  в,  м  витвбрюють  ся,  як  вже  відбмо,  поза  ротом,  тож 
для  артикуляциї  язикової  стоять  к,  г,  с,  з,  ц  в  тих  словах  без- 
посередно  перед  і,  я. 

3.  Зміни  в  визвуку. 

30.  Иа  кінці  слів  (у  ви  звуку)  в  староукраїнській  мові  могли 
стояти  самі  лише  голосівкй.  До  голосівбк  налеліали  тоді  также 
ш,е  Ті  (якесь  глухе,  невиразне  о)  і  ь  (23).  Коли  однак  вже  в 
староукраїнській  мові  попала  у  вйзвук  якась  шелестівка,  то  вона 
мусїла  відпасти,  п.  пр.  ягня  (йорів,  ягнята) ;  із  ж  у  вйзвуку  ро- 
било ся  А  (порів.  89),  н.  пр.  И/ИА  (імй,  імена).  Аж  пізнїйше, 
як  заніміло  'к  і  к,  попадали  у  вйзвук  і  шелестівки.  Однак  голосові 
шелестівки  у  вйзвуку  пе  легко  вимовити.  Проте  вимовляє  ся  на 
тім  місці: 
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1.  р   по   ШелеСТІВКаХ   без   голосу,    П.  Іір.    інтір, 

2.  так  само  ./,  ль  і  м  по  шелестівках,  п.  пр.  и*лікл,  мисл».. 
Пгіимиииь^  тям,  і//К»'ііт(ки.іим, 

3.  б,  д,  /  вимовляють  ся  так,  ш.о  замкнеис  розмикііс  ся  без 
голосу  і^нїби  то  о//,  г)ш,  /к*),  н.  пр.  і2мб,  и.іід^  варі. 

4.  /  стає  ся  безголосим  і  внмовляс  ся  як  тихе  ./-,  а  л<^*коли 
ЦІЛКОМ  оііускаг.  ся,  н.  пр.  .»///,  четвер  {четвг]па)^  пшсиОі  (Ьоі), 

5.  при  .;,  ./ь,  ж  зараз  такії  по  першім  ударі  ш'міс  голос,  і 
воий  пінпять  дальше  без  голосу  (иїби  то  зс,  м^сь,  жш),  и.  пр.  ви, 
князь,  ніж-, 

<).  в  вимовляє  ся  після  голосівок  як  //,  після  шелестівбк  як 

ТіІХе    //',    Н.  пр.    Лу""^    '/'У">, 

7.  .<  замшюсмо  зага,ібм  в  в  (у)  в  «ібрмах  дїсслбвпих  хошм. 
стрілив,  чнтпв^  иіиїт,  кинув  ...,  ізза  чого  пе  пііше  ся  хоти, 
стріли.і  і  т.  д.  (^наперекір  «ібрмам  хотиа^  стрілила  і  т.  д.  і  Ся 
зміна  звукова  пояснює  ся  тим,  що  голос,  якіій  товарйшнть  ше- 
лестови  при  вимові  звука  ./,  в  наслідок  станбвиська  язика  (як  при 
о  або  у)  дзвенить  так  як  о  або  //  і  до  того  ще  так  сильно,  що 
заглушус  шелест.  В  тій  самій  «і-брмі  дїссіивній  відпадає  л  по  г, 
^,  о,  //,  І,  н  і  р,  П.  пр.  ипі .  .ії.і^  іріп.  ін  .ип,  стіни,  пік,  тер,  ХОТЬ 
пасла,  лшо,  гребла  . . .,  а  ш,  д  звичайно  випадає  перед  .і,  н.  пр. 
плїв,  плела  (плету),  крав,  к/шла  (к)тг)іі)^  йле  буває  і  так,  п^о  л 
випадає  по  ():  .юлУО,  зплТгЬа. 

Коли  в  плавній  бесГдї  прилучує  ся  тісно  слово  до  слова,  то 
не  Мііють  сили  пріівила  1 — г)  (ЛИше  правила  про  упод(биепє). 

4.  Зміни  в  назвуку. 

На  початку  слів  і^в  назвуку)  обмінює  ся:  31. 

1.  'і  із  //,  н.  пр.  ужг  =  вже^   все  =  усе, 

2.  й  із  /,  н.  пр.  я  йоу  {він  і(іе),  й  =  «  (злучпик  . 

Гї.  ПІ  '.нукбве  і,  м,  її  відпа^^ііс  цїлкбм  в  деяких  словах,  н.  пр. 
мити  І  иорш.  наи.ш'пии,  імиши),  холка  (ііиш;,  і]ніти,  і^ні  {==  ицм\). 

Таким  чином  ясно,  що  прийменники  в  і  у,  так  само  із  і 
і  /  .І.1ІІ.1И  <и  :{давна  в  оден  приімеиник,  и.  пр.  '/  і'и'ітька.  у  тапіУ, 
І  ґІіа/іціпм,    .і/  .  і  1.41  та ^    і. і  ссст}юиі. 

(І  зміни  в  назвуку  пояснюють  ся  тим,  що  словгі  в  реченю 
тісно  вяжуть  ся  з  соббю.  Як  із  ма'ігпппч  новстас^  навчити,  із 
на-ітй     -  найти,    так   само   із    та  »/  та-нж^у   ІЗ  я  і<- . 

я- йду. 


20  [§  32-34] 

5.  Голосівки  без  наголосу, 

32.  Пньше  улекшенє  вимови  спочиває  в  тім,  що  в  складах  без 
наголосу  часто  вимовляють  ся  є  і  о  меньшим  отвором  рота  нїж 
звичайно  і  звучать  більше  як  ге  і  у  (гл.  3),  н.  пр.  мет  (мит), 
хочеш,  яблоко  {яблуко),  голубка,  до  дому.  Сего  не  зазначуємо  в 
письмі. 

В  деяких  разах  однак  уже  навіть  пише  ся  у  замість  о, 
н.  пр.  дарувати  {дарований),  малювати  {мальований)^  парубок 
{робота). 

33.  Визвукбві  безнаголосні  голосівки  заніміли  в  деяких  разах 
і  лишили  по  собі  (як  пі,о  попередна  шелестівка  дає  ся  мягчйти) 
лише  мягченє  яко  слід,  н.  пр.  повісь  {повісити,  порів.  місгі,  мі- 
сити), глянь  {глянути,  порів.  крикни,  кргікнути,  бубни,  бубнити, 
бо  вйзвук  -кнь,  'бнь  неможливий),  учіть  ся  {=  учіте  ся)  . .  .,  вір 
{вірити,  порів.  ва2Ш,  варити),  муч  {мучити,  порів.  учй^  учити)., 
бав  {бавити,  порів.  лови,  ловити),  чисть  {чистити,  порів.  по- 
місти, помгстйтгі),  замість  {замісто),  безма.гь  {безмала). 

6.  Опуст  і  вставка  голосівок. 

34.  З  деяких  слів  і  Форм,  що  дуже  часто  в  бесіді*  повертають,  і 
з  деяких  слів,  що  навязують  ся  до  сусїдного  слова  як  склади  без 
наголосу,  опускають  ся  взагалі  навіть  меньші  або  більші  части 
цілком  (опуст):  гце  нйнї  {еще),  гцоб  {==  гцобй),  гірш  {=  гірше), 
більш  (=  бі.гьше),  меньш  {=  меньгие),  .іиш  {=  лише),  нема  (= 
не  мав),  печись  (замість  печи  ся). 

Навпаки  вставляють  ся  є  і  о  в  словах,  щоб  уможливити  їх 
вимову  (вставка):  сестер  {сестра),  сосон  =■■  сосен  {сосна),  огонь 
або  оіень  {огню),  вузол  {вузла),  відьом  {відьма).  . . 

Декотре  є  або  о,  що  в  подібний  спосіб  появляє  ся  межи 
двома  шелестівками,  лише  на  око  вставне,  н.  пр.  день  {дня), 
відорвати  {від-рвшпи),  зо  мною  {з  мною) ',  бо  дійсно  повстало  таке 
є  або  о  з  давних  голосівок  к,  Тч,  котрі  лиш  тоді  замінили  ся  в 
є,  о,  коли  вимовлене  слів  або  Форм  булбб  за  тяжке,  а  зрештою 
затратили  ся. 

При  відмінюваню  іменників  зявляє  ся  часто  в  одинокім  від- 
мінку (а  то  у  муж.  в  1-ім  відм.  одн.  1-ої  і  ІІ-ої  відміни,  у  жен. 
в  2-ім  відм.  мн.  1-ої  і  ІІ-ої  відміни)  є  або  о,  котрого  в  других 
відмінках  нема,  н.  пр.  пес,  пса,  парубок,  парубка,  кравщь,  крави^я, 
сотка,  соток,  земля,  земе.гь.   Чи  таке  є  або  о  є  в  тих  відмінках 
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вставне,  чи  в  других  відмінках  воно  випущене,  се  показує  док.іадна 
історія  кбждого  слова. 

7.  Роззїв. 

Так  само  як  за^ія  вигоди  часто  оомннасмо  стрічу  двох  або  35. 
кількох  шелестівбк,  так  обминаємо  і  безпосередну  стрічу  двох 
голосівбк  (роззїв),  ставляючи  поміж  них  звук  в,  або  /7,  н.  пр. 
Оіівпит  {да-а-т}і\  ію-итіиатп  (та-а-ти),  даю  {г)а-у\  павук  (= 
наук).  Але  роззїв  лишає  ся  в  словах  як  иео.іначсниі),  чп^нсюкий, 
пснлидати,  .шадін-суваша  і  т.  д.,  бо  обї  части  сібва  сьві'домо  відо- 
кремлюють ся,  і  в  чужих  словах  як  ікі.иі,  тсаїшр  (а.іе  іОія). 

Ще  і  таким  способом  омипає  ся  рбззїв,  що  обі  сусідні  голо- 
сівкіі  лучать  ся  в  двбзвук,  н.  пр.  на-упиик  —  навчити^  на-ітн  — 
нанши^  чпта-н  (первісно  і)  —  чпшпп. 

Таким  самим  способом,  як  оттут  показано,  оминііє  ся  стрічу 
голосівбк  поміж  двома  словами  в  реченю.  Відси  пішлб,  що 
приняв  ся  звичай  говорити,  а  также  і  писати  н.  пр.  вушль  \уюль)^ 
воюнь  ірюнь)^  вулиця  (у.іііня)^  вірлп  (колись  вуі>ло^  орі'л),  від  =  ік)^ 
гострий  [бсшриа^^  юріх  [оріх).  Так  повстало  вже  в  найдавнїйших 
часах  із  назвукбвого  а,  є  —  я,  с,  н.  пр.  яіия  (а^пия),  яб.юко  (АрСе1\ 

в   (Є8І). 

8.  Перезвук  ікане. 

Українській  мові  питомою  с  така  переміна  голосівбк,  що  в  36. 
богатьбх  словах  є  переходить  на  ї  (і),  а  о  на  і  (в  назвуку  на  ві), 
скбро  склад  замикаєть  ся  шелестівкою.  Така  переміна  називаєть 
ся  перезвук  Іканс.  Н.  пр.  лід  {лсду)^  ніс  {несла) ^  сіл  (сг.іо),  мід 
{меду)^  пік  (искмі) . .  .,  рік  (іюку)^  мій  (.кол),  ніс  {носа),  сі.іь  {с6.ш)у 
вісь  {6си)у  вівця  (ов€ць)у  він  {вона)  ...  Як  бачимо,  мягчйть  по- 
передну  ше-іестівку  такб  /,  що  вийшло  з  г,  як  що  та  шеле- 
стівка  мбже  мягчйти  ся,  а  /  із  о  не  мягчйть.  Длятбго  маємо 
з  однбго  боку  .и(і  але  мі(^  а  з  д])угог.)  Г)бку  ніс  (ш'н:а^.  але  нїс 
{несмі). 

У  вйзвуку  слбва  вистарчає  вже  одна  шелестівка,  щоби  склад 
був  замкнений,  в  середйнї  слбва  при  стрічі  кі.іькбх  шелестівбк 
роздїлюють  ся  шелестівкй  межи  оба  сіиадй  так,  як  покіапно  в  13. 
Тим  поясн>ість  ся,  чому  маємо  міст,  а  .шкпш.  Іі^сие  поясииєть  ся 
із  здвбєня  піелесіівбк  перед  с,  я,  Юу  У  в  дс^яких  разах:  таким  чином 
повстав  замкнений  сі^іад,  який  спричинив  перезвук  Іканє.  Перів. 
Форми,  ужйвапі  звичайно  на  >'краінї  иаи.ія,  шачіиня,  жпшшА,  і 
т.  д.;  здвоєне  шелестівбк  відтак  д«'*кули  аніік.ю,  але  вйк.пікаиий 
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НІШ  вже  раз  перезвук  лишив  ся,  як  от  в  словах   значіиб,   стп- 
ворінб^  Знес'їнб^  шди])б  і  т.  д. 

В  слові  Бої  утвердило  ся  іканє  тілько  в  деяких,  зовсім  на- 
родних виразах:  паибі?,  спасибі^  помаїайбі,  пробі  . . .,  але  кажемо  і 
бої-дапростн^  бодай.  Звичайно  під  впливом  церкви  занедбує  ся  в 
сім  слові  іканє. 

37.  Правило  іканя  не  Мс4є  сили: 

1.  над  тими  є  і  о,  що  повстали  із  к  і  'к  (гл.  84).  їх  най- 
частїйше  пізнати  по  тім,  що  вони  при  відмінюваню  випадсяють. 
Н.  пр.  сон  {сну)^  день  (дия)^  мфпи,  мех)  [ліру)^  дертий,  дерла  {дру)у 
гавець  (гаевця)  . . .,  мох^  горб^  догц,  кождіш^  черв^  смерть  .  .  .,  вовк^ 
повний . . ., 

2.  над   такими  є  і  о,  що  тілько   вставлені  для  улекшеня 
вимови,  н.  пр.  вітер  {вітру)^  сестер  {сестра),  вогонь,  огень  {вогню) 
сосон,  сосен  {сосна)..., 

3.  в  відмінкових  закінченях  (6-го  відм.  одн.)  -ем,  -ом,  бо  і 
сї  є,  о  повстали  з  к,  'к:  учгте.гем,  полем,  сонцем,  чоловіком,  ділом. . ., 

4.  над  такими  є  і  о,  що  стоять  в  повноголосі  (гл.  38),  н.  пр. 
порох,  го.іос,  перед  .  .  ., 

5.  в  чужих  словах:  арешт,  ну  мер,  доктор,  сорок,  телефон.. ., 
але  вже  также  піп  {попа,)  піст  {посту),  тріт  {шроту). 

Іканє  доконало  ся  против  правила  в  кі.гі6к,  кінець  (замість 
копець),  .шстгвок,  камінець  . . .  задля  других  відмінків  кілка,  кілком, 
кінцем . . .,  де  іканє  мусїло  доконати  ся. 

Так  само  против  правила  склало  ся  іканє  в  словах  з  повнб- 
голосом  огоріг,  воріг  {ворог)',  взірцем  до  того  могло  послужити  ріг, 
оборіг,  обліг,  батіг. 

За  те  о,  є  не  перезвучує  ся  в  словах  запон,  істот,  пригод, 
сухот,  вечер  (2-ий  відм.  мн.)  . . .  задля  йньпіих  відмінків  запона, 
запони  .  .  . 

9.   Деякі  давні  зміни  звукові. 

38.  Повноголос.  Звичайно  говорить  ся  у  нас  порох,  голос,  перед, 
голова,  володіти,  хорони  Боже,  зо.гото .  . .,  але  чути  также  н.  пр. 
побили  його  на  пхшх,  сьпівати  на  бсьмий  г.гас,  предшчиш,  пред- 
віідїти,  прочитати  пяту  г.іаву,  владика,  в.гасть,  власний,  хрань  Боже, 
а  в  піснях  народних  уживаєть  ся  попри  золото  также  і  злото,  в 
церкві  :яюв  чуємо  злато. 
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Усї  тоті  Форми  як  Золото^  злошо  і  змішо  зводять  ся  па  *л>.і- 
то  (порів.  нїмец.  (іоМ)  і  поясняють  ся  отсйм  способом.  Вже  Пра- 
словяпам  вимова  ол  і  о/»  перед  ше.іестівкою.  а  так  само  е.і  і  ір 
перед  ше.іестівкою  роойла  трудностн,  бо  вопй  любили  тоді  самі 
тілько  отверті,  а  не  замкнені  ск.іадй.  Длятбго  повстіііи  сі  ріжні 
Форми,  з  яких  відтак  то  одна,  то  друга,  то  трега  в  ріжних  сло- 
вянських  мовах  перевііжно  припяла  ся.  В  польській  мові  (а  так 
Сіімо  в  лужйцько-сербських  мовах)  припяв  ся  звичаіі,  говорити 
гіоіо,  <^1о»а,  ^108,  \УІо^ас  (попри  >УІасІ2а,  \\'1аг>ііо.'^«-  і  т.  п.і,  і-1ігипіе, 
Ьго(1а  і  т.  д.  —  переставка.  В  церковпословянськім  (а  также  в 
болгарськім,  словінськім,  хорвацько-сербськім  і  чеськімі  запільно 
приняли  зллто,  гллск,  кллд'^тн.  урлинти,  Брадл  і  т.  д.  —  пере- 
ставка з  зміною  голосівки.  в  українській  (а  так  само  в  біло- 
1)уськіи  і  росіінській)  мові  говорять  золото^  юлова^  ю.нк;  во.чхі'їти^ 
л^іюиитц,  щюда  і  т.  д.,  все  з  двома  голосівкііми  памість  одної, 
і  се  називаєть  ся  по  в  по  гол  ос. 

И,  У  з  носових  го.іосіпбк.  Перед  шелестівками  замінило  39. 
ся  в  давних  часах,  вже  у  ІІрасловяп,  єн,  ем  на  а,  а  ок,  ом  на  л* 
( порів.  польське  г,  г;),  бо  ІІрасловяни  не  любили,  як  вже  звісно, 
замкнених  сіиадів.  Із  т  і  ем  иовст;ио  в  такім  рГізї  перед  шеле- 
стівками, а  Тіікже  у  вйзвуку  носове  <■,  л,  а  із  о//,  о.»/  носове  <*.  //. 
Відтак  згодом  носоватість  сих  звуків  у  вимові  знйк.іа,  а  лишило 
ся  у  нас  чисте  і  ясне  л,  у  (артикульбване  тілько  через  рот).  Так 
пояснює  ся  л  в  щюн.штин  із  клен  (порів.  клену)  -\-  шин  (кдАТік), 
]нітмпіни  із  неп  (порів.  ину,  інштнаю)  -+-  шин  іііл'Г'К),  взятий 
із  кк.зА г  к  т.  зн.  к'кліл\'гк  (порів.  вбзьму),  жав^  лса.ш  із  Ж/Ллк 
(порів.  з^иу^  женцї) , , ,,  путо  із  нон  -\-  то  (пл;то),  порів.  онона\ 
Оутн  із  дЛчТИ,  т.  зп.  діум  -Ь  тн,  порів.  Ому,  Оіімии».  У  нас  (ггже 
с  тепер  двояке  и  (із  и  і  А),  двоЛке  //  (із  су  і  л;>,  і  двоЛке  н»  І  із  ю 
і  іЛк  І.  Ріжнйцю  поміж  двояким  я  бачимо  ще  і  сьогбдня,  порівнавши 
вятшн,  нятьу  мисо  з  ик^івля,  кинля,  земля.  В  перпіім  разі  л  б  л 
і  ,ият(')Го  нема  вставного  л. 

Тілько  в  однім  разі,  а  то  в  відмінковім  закінченю  мягкйх 
пнїв  іт.  зн.  по  ^)  А  замінило  ся  ВІДТ5ІК  у  нас  в  'к  =  •  (і;.  Се 
стіио  ся  в  4  ім  відх.  ми.  мужеських  іменників  місяцїу  корчі),  в 
2-іх  відм.  одн.  і  в  1-ім  і  4-ім  відм.  ми.  женських   Іменників  (м<- 

(/?.»»,  ^южі  к 

ДГівііі   го.югівки    к.   к.     Давні  голосівки  к,  к     1. 1.  *2*2,  «ІО^   40. 
заніміли  і  вииа.іи,  як  слово  можна  булб  без  них  вимовити,  або 
пере&шлй  іі  о  і  с  (гл.  84».    Ііолм  в  якім  слові  найшло  єн  бііьше 
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тих  голосівбк,  то  лиш  кбжда  друга  могла  випасти;  випадала  отже 
правильно  кінцева  і  третя  від  кінця,  н.  пр.  швець,  гтвця  (перів, 
церковнослов.  иіквьцк,  шквкца).  Хоть  в  слові  швець  стоїть  і  те- 
пер на  кінці  ь,  то  се  ь  стоїть  тут  тілько  для  означеня  мягчепя, 
бо  як  к  випадало,  то  змягчйло  шелестівку  перед  собою,  а  змягчену 
шелестівку  відріжняємо  від  твердої  знаком  ь. 

В  закінченях  прикметників  муж.  роду,  а  так  само  в  закін- 
ченю  2-го  відм.  деяких  іменників  і  6-го  відм.  одн.  жен.  іменників 
шелестівкбвої  відміни  подибуємо  -ий,  -гію,  н.  пр.  молодий,  людіт, 
дверйщ  частию.  Се  и  перед  й,  ю  {йу)  виводить  ся  із  'к  або  ь, 
яке  перед  а  мусїло  продовжити  ся. 

41.  Звук  ї^  і.  Знаємо  вже,  що  в  українській  мові  повстав  г,  і 
із  є,  о  (гл.  86).  Маємо  однак  ш,е  і  таке  г,  г,  що  є  собі  осібною, 
незмінною  голосівкою,  н.  пр.  пігло,  сіно,  цша,  віра,  міра,  ріка,  віте}), 
видїти,  терпіти,  грамотій,  бабій. . .  Се  г  або  і  вийшло  'з  давної 
голосівки  'к.  Воно  завсїди  мягчйло  і  мягчйть  попергдну  шеле- 
стівку, як  що  вона  давала  ся  змягчйти;  тілько  по  таких  шеле- 
стівках,  що  зовсім  не  дають  ся  мягчйти,  стає  Ні  простим  і.  Для- 
тбго  тіло,  але  віра. 

Вонб  не  завсїди  вимовляло  ся  так,  як  тепер.  Через  порів- 
нанє  з  йньшими  словінськими  мбвами  дохбдимо  до  тбго,  що  колись 
означа.ю  іі  тілько,  що  двбзвук  ге.  По  й  і  по  -¥,  ж,  які  в  наслідок 
мягченя  повстали  із  к,  г,  сей  двбзвук,  коли  на  нїм  ще  до  тбго 
спочивав  наголос,  розширив  ся  в  двбзвук  іа,  і  злило  ся  відтак  з 
й  і  мягкйм  ч,  ж,  і  так  повстали  фбрми  стояти  {стой  -\-  7ьтгі), 
кричати  (крик  +  тьши),  лежати  (леї  -{-  чьти),  обичай  (об-вьгк  -\-  ті), 
печаль  (пек  -\-  іьль). 

42.  Звук  и.  Коли  порівняємо  слова  дячиха  {дяк)  і  Туркиня  {Турок), 
богиня  (бог),  дружина  (друг),  то  бачимо  ту  ріжнйцю,  що  раз  к,  г 
перед  и  мягчйть  ся,  а  другий  раз  нї.  Се  похбдить  відси,  що  в 
першім  разі"  гі  було  колись  і  (писало  ся  и),  а  в  другім  разі  гь  булб 
колись  'м,  перед  яким  нїкбли  не  мягчйли  ся  шелестівкй.  Згбдом 
оба  сї  звуки  и  і  'кі  злили  ся  до  купи  і  тепер  нема  між  ними  в 
українській  мбві  ніякої  ріжнйцї.  У  нас  однакбво  звучать  пити, 
питати,  сила,  іюсилати,  але  в  пбльській  і  росййській  мбві  є  ріж- 
нйця:  ріс,  руїас,  зіїа,  розуїас  —  по  росййськи:  сила,  посилать. 
Однак  по  й  задержало  и  ш,е  й  дбси  свій  давний  звук  і,  н.  пр.  доіти 
(дой  -  йти),  країна  (край  -1-  ина),  боігце  (бой  -\-  у\\\\і). 

43.  Перозвук  словотворний.  При  твбреню  іменників  з  кбрінїв 
або  з  дієслів  і  при  твбреню  дієслів  наворотбвих  бачимо  прастару 
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переміну  голосівбк.  Ся  перемїпа  сполучена  завсїдц  з  иаростЕбпа- 
нєм  (хоть  наростка  деколи  кже  і  не  видко;  і  з  переиначенсм  значіня. 
Через  те,  що  вона  відбував  ся  при  твбреню  слів,  називаємо  її 
перезвук  словотвбрний.  Так  оачимо,  що  стоять  супроти  себе 
отсї  голосівкіі: 

в— О  :  ^^е.тп^  —  воза  (віз);  вести  —  вобвода^  водити;  жену  іім/і- 
ти)  —  розіін,  гонити;  п.исти  —  плота;  мерзнути  —  .щюз. 

Є — ї  (і) :  заплету  —  заплітаю;  замету  —  замітаю;  брехати  — 
набріхувати ;  лстипн  —  літати;  чекати  —  очікувати: 

Се  ї  (і)  було  ко-ійсь  ^  (гл.  41). 
ПІСЛЯ  таких  взірців  также :   зб4^ру  —  збіраю. 

в  — и:  і''^ру  —  збкра}<>;  міртн  —  умирати;  клену  —  прокли- 
наю; жну  (женці)  —  об.жинаю;  греміти  —  гримати; 
терти  —  ^юзрпирати. 

в,ї(І)— а:  гребі-тй  —  іраблі;  перелізти  —  лази^  перелазити ;  сісти, 
село  —  сад,  садити;  різати  —  образ. 
Се  »  (і)  Сулб  колись  %. 

И — ї  (І):  свитати  —  сьвітло,  сштити;  цвисти  —  цьвіт;  лип- 
нути —  ліпити;  висіти  —  повісити;  тихо  —  потіха; 
видітн  —  відати. 

Се  І  (О  булб  также  колись  %. 

И — ОЙ:  бити  —  бою  (бій);  вити  —  повою  (повііі) ;  пити  —  на- 
иІі(,  напоювати ;  гнити  —  гнііі,  гноіти. 

(0)—  и:  звати  (зову)  —  називати;  дму  —  дхімаю;  нашу  —  на- 
гинаю; іміатгі  — іюзривати;  ссіітгі  —  вгісгісати;  висхне 
—  висихав;  пігилю,  посли  (пдсо.і)  —  поси.шю;  спати,  сну 
(сой)  —  висиплйти  ся. 

Тут  ч,  де  його  видко,  в  лиш  заст/пником  давибго  зн^ка  "Ь,   якб 
зрештою  випало,  а  и  повстало  з  "Ьі  (гл.  40,  4*2). 

(о) — у:  тхір,  тхнути,  здохиіітн  —  дух,  стухлиіі ;  схні/ти,  со- 
хну »пи  —  сухгїй. 

Тут  о,  де  воно  покАзувть  ся,  заступав  т.чкжр  "ь. 

И—  ОВ :      рити  —  ^юва  (рів);  критгі  —  пок^юва. 

Се  и  відповідав  дапііЛму  'Ьі  (гл.  42). 
и   ав  '.'/і:  гліірпи  — слава:  кигиути  -     кв(іс. 

І  се  и  відіиівідас  такжо  давіїому  "ЬІ. 
О — а:        пома)ісу  —  по.шшію;  скочити  —  скакати;  гонить  ся  — 
іанАб  ся;  доіО}Ати  —  дтарАти ;   вхоплю  —  хапаю;  .чо- 
чг'ппи  —  мачати;  котгіти     -  качати. 
Я — у:        вязати  —  в^за.\;  і'  ^чі  —  тупііі ;   трясти  —  трг^с 

(землі),  трупіти  :  і--.,    тчи  у- 

Сі  ч  \  у  С»у.ій  ко.іЛсь  іі<<'.;„ми  г«  '.  1»  А  і  ж  (гл.  39). 
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10.  Деякі  подробиці. 


АА  Пепесіавка  звірків  і  ск.іадів.    Рідко  коли  переставляють 

"*•  ся  звуї    Гадй  в  слові,  н.  „р.  оеОміО.  (зам.  ждеід^),   исишешо 
[іГіисшоХбШа,  (вам.  бШар),   по.,6,ш  (зан.  пошиг). 

іи„лпчв<'чнісіь.  Голосівка  першого  складу  часом  вирів- 
нюється з  гі"  наступного  ск..алу:  6а.а,пиаі6ошш^,  ш,я- 
чші  (горячий),  манасшир  {тнастир). 


ЧАСТЬ  ДРУГА. 


А.    СЛОВОТВОРЕ  не. 
Части  мови  і  їх  подїл. 

Всі  слоші  зкіоБИ  гуртують  ся  після  того,  що  вони  озиачії-   45. 
ють,  або  до  чого  служать.   З  огляду  на  се  слова  ро:шадають  ся 
на  девять  гуртів  і  се  с  т.  зв.  части  мови: 

1.  імеїіпнкн,  се  назви  осїб  або  рїчиГі,   т.   мі.   такі   слова, 
котрими  іменують  ся  особи  або  річи; 

2.  нрикметники,  що  виражають  прикмети  особи  або  р(чн; 

3.  заїменники,   що  самі  не  іменують  особи  або  річи.  а-іе 
иказують  на  них  і  таким  чином  стоять  замість  імен; 

4.  числівники,   що  виражають  число  осів  або  рїчиГі  або 
служать  для  иньших  числових  понять: 

—  сї  чотири  части  мови  називають  ся  імена  — 
Г).  дїсслбва,  що  виражають  чинність  або  стан  якоїсь  особи 
або  річи ; 

0.   нрислівники,    що  означують  час,   мі'сце,  ступень,   при- 
чину, спбсіб  і  йньїні  обставини,  серед  яких  щось  є  або  дк  ся: 
Т.    при  іменники,    що    поставлені    перед   іменами    *і    перед 
прис.іівниками)  вказують,  в  якім  стос/нку  до  чогось  щось  є  або 
,;іс  ся : 

ї^.  злучники,  що  лучать  слова  або  цілі  мисли: 
9.    бклики,    пі,о   ними    в.іастйво   не    висказусмі»    мислиіі.    а 
тілько  коріітко  виявлясмо  чутя. 

Н.  Іір.   1      //   тій   домі   мііпкіп    ЧОЛОВІК    >    ЖІНКа :    '//<"'    '    '""б- 

дітий    Іван  /  Марійиа,  "  ті  господарстві  корови,  пес  /  кури.  — 

'.    Добрий    сміиі    дорогий.   —   і».    Він   і    МОЯ   оо/^чі  лV^^яп^ь  (Л>  Ш 

"ко.іи.  —  4.   Третий   І.І  9ти    пяти  домів  гг  наш  дім.  —  о.   Лін 

лежить  '  хоче  спати.  —  0.  Завтра  раненько  '-/"'  »'"  там  дуже 
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добре  бавити  ся.  —  7.  Над  2^ік6ю  коло  "іщжви  вибудуємо  кіе 
перед  зимою  школу.  —  8.  Не  'ідж  нїчбю  або  дуже  мало^  КОЛИ 
ти  не  здоров.  —  9.  Ого!  Ба!  ^). 

46.  Розріжняємо  чотири  осібні  ґруии  іменників: 

1.  імена  власні,  то  є  такі  імена,  що  ними  іменують  ся  по- 
одинокі особи  або  річи,  н.  пр.  Петро,  Василйна,  ІПашкевич,  Київ, 
Галичина,  Карпати,  Дністер,  (товариство)  Просьвгта, 

2.  імена  ґатункові,  то  є  імена,  що  ними  іменує  ся  одна- 
ково всяка  особа  або  річ  одного  і  того  самого  ґатунку,  н.  пр. 
гивець,  чоловік,  пес,  місто,  край,  гора,  ріка,  кінь,  чобіт, 

3.  імена  збірні,  т.  зн.  імена,  що  ними  іменує  ся  збір  осіб 
або  річип,  котрі  поодиноко  не  можна  назвати  тим  самим  словом, 
н.  пр.  військо,  товпа,  череда,  лгс,  купа, 

4.  імена  матерій,  т.  зн.  імена  таких  річий,  що  всяка  їх 
частина  іменує  ся  тим  самим  словом,  н.  пр.  золото,  лід,  вода, 
воздух. 

Буває  і-  таке,  що  якесь  слово  із  своєї  первісної  ґрупи  пе- 
реступає в  йньпіу  ґрупу.  Так  пр.  підкова,  лобода,  ^ошпа,  чернець, 
когут,  курка,  каплун,  можуть  стати  іменами  власними,  а  знов  імя 
власне  Карст  уживає  ся  также  як  імя  ґатункове  {Частина  по- 
лудневих Альп  стала  карстом);  Швед,  Турок  набирає  значіня 
збірного  імя  в  виразах  воювати  з  Шведом,  з  Турком. 

47.  Заімепники  ділять  ся  на  сім  ґруп: 

1.  заімепники  особові,  що  заступають  імена  осіб:  я,  ти,  він', 

2.  заіменник  зворотний  заступає  імя  підмету  в  тім  разї, 
коли  воно  в  реченю  стає  своїм  власним  предметом  або  взагалі 
попадає  в  йньпіі  стосунки  до  себе  самого:  ся, 

3.  заіменники  присвбйні  заступають  2-ий  відм.  імени 
властителя:  мій,  твій,  свій,  наги,  ваш,  свій  (їхній), 

4.  заімепники  указові  вказують  на  особу  або  річ:  той, 
сей,  такий. . . 


^)  В  дбякпх  разах  іюдїд  на  части  мови  ие  дасть  ся  легко  перевести.  Так 
заіменппкп  неозначені  богйто,  всі,  дехто. . .  мбжнаб  уважати  числівниками.  Деякі 
прислівники  сполучують  ся  з  певними  відмінками,  н.  пр.  здоео/с  і  поперек  —  здоеою 
ріки,  плота. . .  Так  само  стають  прислівники  зл;^чникамп,  н.  пр.  потім  (гд.  245,  і), 
скоро,  а  приіменники  ставоть  часбм  прислівниками,  н.  пр.  з,  зо,  із,  (зо  двигтять 
корон  =  около,  меньше  більше  20  корон;  от  вік  вам  прислйв  и^ось  із  тисячу 
кнгшсбп;  буду  там  з  годину;  тут  є  зо  два  кірці  о/сйта;  воює  тбму  є  зо  дві  нед'їяг). 
І  пербчку  не  гбдї  назвати  просто  прислівником,  бо  вона  не  вказує  на  ніякі  такі 
обставини,  серед  яких  щось  є  або  діє  ся. 
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5.  заїліенникц  питанні,  що  ними  питаємо  ся  за  осббою  йбо 
річию:  хто,  то,  котрак,  чий  ... 

6.  заїменники  відносні  заступають  імл  нгіиіаної  вже  осо- 
би або  р(чи  так,  щоби  до  того  навязііти  нову  підрядну  підку : 
хто^  що,  котрий,  чий  .  .  . 

7.  заіменпики  неозначені  заступають  імй  док.іадно  не- 
означеної особи  або  рїчи:  весь^  хтобудь^  д^'хто,  хтось,  щось... 

Числівники  ділимо  на  головні,  що  показують  число  Гкіль-   48. 
ко  є)  осіб  або  річнй.  н.  пр.  гу^)////,  (іва,  сто.  (ик'і,  збірні,  що  пока- 
зують, кілько  г.  осіб  або  річий   при   купі:    двік,   четвс^ю,  двапия- 
теро,  і  порядкові,  що  покіізують  місце  якоїсь  особи  іібо  рїчи  в 
ряді:   Ш'рший,  друїий,  тін'тий  і  т.  д. 

^Ійнности,  події  або  стан  можемо,  добираючи  до  того  відпо-  49. 
відне  дїєслбво,  виразити  так.  що  вони  доходять  до  які'иось  кін- 
цй  або  скутку,  або  наважують  ся  до  того  дійти;  дієслово,  якого 
в  тім  р^зї  уживаємо,  називає  ся  доконане.  ІІньші  дієслова  не 
здатні,  вказувати  па  такий  копець  або  скуток,  і  називають  ся  проте 
цедок<)нані;  вони  виражають,  пі,о  озигічені  дієсловом  чйпности 
ПОДІЇ  або  стан  в  якійсь  одній  хвйлї  (одним  протягом)  відбувають 
ся,  тривають,  або  що  вони  (наворотами)  повторяють  ся:  пісія 
того  між  недокбнаними  л''^слбвами  розрі'жнюємо  протягові  і  на- 
воротбві  дїссібва.  Отсї  гадки  мають  наглядно  показати,  що  є  дїє- 
слбва  1.  недокбиані,  а)  протягові,  0)  наворотбві,  а  що  2.  док(')нані: 

1.  а>  везти.  «"•  возити.  2.  звезти:  Лг  тепер  Іві'іИ?  Ііііг  с^но 
гости ннсм.  —  ІЦо  рюить  нині  Інан  ґ  Гюзить  пио.  —  Як  звеж 
с'Іио,  иідс  ор(пги. 

1.  а>  летіти,  б)  Літати.  -.  полетіти:  ^(^^^  .ишіініь  иу.іЯ.  — 
Ли.иіки  літають  вече^юм.  —   Увошай,  Сю  нилка  полетить  у  цінно. 

Деякі  дієслова  призначені  немов  на  те,  щоб  йньшим  дїє- 
Сібвам  б/ти  на  услуги.  И  6у((у  читати  лише  читати  внражас 
чинність,  а  6у()і(  показує,  що  чинність  чйтапя  паде  в  будучність; 
так^  самб  біічимо  в  читати  мі/.  І  в  чиниш  би  лш\\^  читав  ви- 
ражає чинність,  а  ніо  йно  би  (давна  дїєслбвна  Фсірма  від  бі/тп) 
показує,  п^о  ся  чинність  не  дійсна,  а  лиим*  можлива  або  подумаил. 
Такі  дїєсл()ва  на;іивають  ся  помічні. 

Подібно  стоять  йньшим  дієсловам  на  услуга.\  такі  дієслова, 
як  хотіти,  мачи,  мусїти,  .шіти^  стати,  почати ...  В  іюча.т 
н.шкати  лише  п.шкатн  означає  чинність,  а  слбіюм  почали  за- 
значуємо  б.ійині  обставини,  коли,  як  і  т.  п.  чинність  плаканя  по- 
чала ся.     Такі  дїєсібвя  називають  ся  способові. 
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50.  Прпслівнпки  ДІЛЯТЬ  ся  з  огляду  на  їх  значінє  1.  на  при- 
слівники МІСЦЯ,  н.  ир.  дома,  шде\  2.  часу,  н.  нр.  завтра,  пошім. 
рано\  3.  способу,  н.  пр.  даремно,  тиски;  4.  ступня  і  міри,  п. 
пр.  навіть,  дуже,  трохи,  тілько',  5.  причини,  п.  пр.  длятбю, 
отже  і  т.  д. 

Окрім  того  бувають  одні  указові,  йпьпіі  питанні,  йньші 
знов  відносні,  а  йньші  нарешті  неозначені,  н.  пр.  тут,  тепер, 
так,  де,  коли,  як,  десь,  колись,  якось  (гл.  17*3,  171,  176,  180). 

Пень  І  закінчене. 

51.  Імена  і  дієслова  дають  ся  відмінювати,  т.  зн.  вони  прий- 
мають ріжні  закінченя,  пі,об  ними  виразити  ріжні  стосунки  (г.і. 
105,  188  —  198),  н.  пр.  учений  читт  —  ученики  читають^  уче- 
ниця читала  —  учениці  читали.  Треба  проте  розріжняти  пень 
і  закінчене:  ученик-и,  читсі-є,  чита-ють,  читал-и... 

Пень  є  тота  часть  слова,  що  є  основою  всяких  єгб  Форм  \). 

Відкіля  берз'ть  ся  пні  і  як  їх  уживаємо  до  твбреня  нових 
слів,  сего  учить  наука  словотвбреня;  а  як  відмінні  слова  при 
своїм  ужйваню  як  до  потреби  відмінюють  ся,  се  є  предметом  на- 
уки відмінюваня. 

Слова  питомі  і  чужі. 

52.  Найбільша  часть  слів  української  мови  є  від  непамятних 
часів  ЄЇ  власностию,  одїдйченою  з  прасловянської  мови  (слова 
питомі),  н.  пр.  а,  і,  на,  ти,  три.  Бог,  вода,  нога,  спати,  нагии. 
сестра,  вйдїти,  чоловік,  просити,  двигнути,  дґірувати.  . .  Деякі 
слова  Українці  переймйли  з  йньших  мов;  та  всеж  в  українській 
мові  чужих  слів  меньше  ніж  в  сусїдних  мовах. 

53.  Чужі  слова  переймають  ся  при  ріжпих  нагодах;  так  Українці: 
1.  приймйли   обряд  від  грецької  церкви,  відси  взяли  ся  у 

нас  грецькі  і  церковно-словянські  слова,  н.  пр.  алилуя,  амінь,  сш- 
гел,  сикктол,  а^утос,  Васгілій,  владика,  воскреснути,  дяк,  євангеліб, 
єпископ,  катехйт,  лепта,  монастир^  парафія,  піп,  піст,  скарбона, 
сотворити,  спасеніе,  ххжст,  церква'^ 


^)  Розріжилти  пень  і  закінчене  пе  так  лбгко;  бож  бувйє  і  так,  що  пеоднб 
закінчене  лїнше  причислйти  до  пня.  Прп  практичній  на^цї  найліпше  угажйти 
за  пень  сю  часть  слбва,  котрй  не  змінііе  ся.  Зрештою  бувйе,  що  і  пнї  при  від- 
мінюваню  зміняють  ся,  п.  пр.  оєііс  —  еіваі,  вгвцЛ  {вгвиь-а)  —  осМь,  ду-ти  —  ом-у . . . 
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2.  урядили  СВОЇ  школи  иа  ііодооу  шкіл  йиьших  Нсіродів  і 
брали  все  більшу  участь  у  внсшін  європейській  осьвітї,  відсн  ц. 
пр.  автора  пд^яса^  академія.,  аркуиі^  бака.інр^  лі.ігпіа,  іімипзия^ 
драмо,  друкувати^  журнал^  зоом/'і^ія^  квартал,  к.іяса,  крейда^  .ии'ін^ 
йота,  иумгр^  портін-т^  иінУт^  іїровінцая^  ікіхувати^  смак^  флст^ 
VI  кола ; 

3.  через  держави,  в  котрих  жиють,  позпакомйли  ся  із  чужи- 
ни військовими  і  судовйзіп  мовами,  іЛхс^ам.  \\^.  аФіокат^  акт, 
аікаїт,  армія,  'ні^нст,  банда,  оуит,  варта,  івалт,  драіун,  ка- 
ііра.іь,  кватара,  князь,  комианїя,  коїик'ш,  ко/ю.іь,  мг.пА)уваіни,  .и""- 
)іі2иі,  (^(І'/ііщр,  нанівка,  ьарада,  иутка,  (І'юр)нсаа.  <і'>оид.  ііптПіічі, 

псар,  нар,  шабля,  ніріт,  апн/мнгль,  штурм; 

4.  через  ВСІ  часи  торгувГии  з  чужими  куицями  і  куиували 
чужі  товари.  в(дси  п.  пр.  австсрія,  іи2)ест,  аксаміт,  акциза,  ан- 
}на'»{і,  антика,  араіаи,  (пнлас^  Оавшна,  базар,  біцта,  бі^^бениця, 
бриль,  бумаїа,  бутелька,  ванна,  вата,  вино,  шлун,  ге]им'ииа,  ґатунок, 
^^рис,  сдваб,  кава,  камфора,  кангли/и',  капуста,  каса,  К2)ам,  кі^сацар, 
кі^ігмаль,  купити,  литирія,  око  (м(ра^  олива,  олій,  оргнда,  ^иіж, 
хміль,  товк,  штука,  фляшка.  фунт,  нукор,  чай; 

5.  навчили  ся  рїжпих  ремесел  від  чужинців,  відси  и.  пр. 
алькйр,  б('ілшк,  ва])стат,  ^аз,  іанок,  івінт,  ізимс,  ііпс,  ^-нип,  ^он- 
іпа,  хрунт,  0<и,  клям^кі,  кі'цніа,  лшштср,  орник,  ті]хі  (ЛВО€), 
римар,  с.\мрувати,  смалець,  стельмах,  шварн,  ші>уба,  штахети, 
фірман... 

Чужі  словгі  в  українській  мові  взяті  поперед  всього:  54. 

1.  з  пб.іЬСЬКОГО,  П.   пр.  мічь,   и'ікачий,  обіцяти, 

2.  з  церкбвно-словянського,  н.  пр.  влаїійка,  Ф^гк^к'снути, 
чтвіррнтн,  снасгніс,  Ііасйлій, 

3.  з  нїмецького,  н.  нр.  купити,  мелу)увати,  відтак 

4.  з  турецького,  пр.  іаіикімака,  карий, 
Г).  з  росййського,  пр.  юх^п, 

»*).  з  і  та  ліонського,  нр.  це2хі, 
7.  :•.  .іитбвського,  пр.  бриль, 
^.  .;  волоського,  пр.  ;;//.м//<їш»/, 

9.    з    грецького,    пр.    сб^н^К, 

10.  з  мадярського,  пр.  ін2>б^'ю''''' 

11.  з  ФІНСЬКОГО,  пр.  хміль. 

Але  найбільша  часть  чужих  сліп  чужі  уж^  в  тих  мбвах,  з   55. 
котрих  Українці  собі  їх  переймйли.    Так  лучііє  сл.  що  чужі  сювй 
п  вій  шли: 
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« 

З  нїмецького  через  ибльське  до  української  мови,  н.  пр. 
бішик,  або 

з  латинського  через  польське,  н.  пр.  аркугп,  фундуш, 
з  Француського  через  польське,  н.  пр.  трибуиюн^ 
з  грецького  через  німецьке  а  відси  через  польське,  н. 
пр.  аптйка, 

з  нїмецького  через  чеське  а  вїдси  через  польське,  н. 
пр.  єдвсіб, 

з  грецького  через  церкбвно-словянське,  н.  пр.  ател^ 
лепта, 

з  італїянського  через  церкбвно-словянське,  н.  пр.  вино 
з  єврейського   через  грецьке  а  відси  через  церкбвно- 
словянське,  н.  пр.  амінь,  скарбдна, 

з  латинського  через  нїмецьке  а  вГдси  через  церкбвно- 
словянське,  н.  пр.  піп,  піст, 

з  латинського  черес  нїмецьке,  як  адвокат,  крейда, 
з  італїянського  через  віденське,  як  шпатт, 
з  нїмецького  через  італїянське,  а  відси  знов  через  нї- 
мецьке, як  банда  . . . 

56.  Не  чужі,  але  після  чужих  взірців  утвбрені  є  н.  пр.  отсі 
слова:   краснтгйсь  (калїґраФІя),  живописець  (грец.  1I,о)у^а(род). 

Корінь. 

57.  Із  своїх  питомих,  а  также  із  чужих  слів  твбрять  ся  нові  слова; 
і  між  найстаршими  українськими  словами  є  богато  таких,  що 
вже  утвбрені  з  простійпіих  складових  частий.  Так  слбво  дару- 
вати містить: 

1.  закінчене  -ти  (як  просити,  двигнути,  пасти  .  .  .), 

2.  -(в) а-,  що  появляє  ся  перед  сим  закінченєм  также  і  в 
йньших  словах,  як  давати  (дар),   брати  {беру),   писати  {пишу), 

3.  -у-,  котрим  твбрить  ся  богато  нових  дієслів  з  іменників 
і  з  йньших  слів,  як  вірувати  із  слбва  вгр)а,  телеграфувати  із 
телеграф, 

4.  -р,  котрим  з  дїєслбвного  пня  да  {дати)  утвбрений  імен- 
ник ()ар,  як  н.  пр.  такбж  із  пня  пи-  {пити)  іменник  пир, 

5.  да-,  первісник  мбви,  котрий  уже  не  дає  ся  дальше  розло- 
жйти,  і  від  котрбго  пішла  ціла  отся  родина  слів: 
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да-:  Оапт^  вшкіти^  віО-^  Оо-^  на-,  іш-^  ^Ч'^^-ч  р*'і-^  щіатм^  Оа- 
вапіи,  (у/(-,  до-^  >,  на-,  ир^і-і  ^'і>о-і  і^-^'і  //'і  *ЩЮ.іФіттц,  видань^ 
ОодаваМу  продавець^  0анб\  (к'ішик^  до-^  за-^  по-,  придаток,  датель, 
здатний,  дача,  задача,  дачка,  дар,  дарити,  дарувати,  по-,  }юз- 
дарувати,  }юзда}ииіув(ппи,  да/юм,  (іармо,  надармо,  Фі^м^мно,  да]им- 
иий,  дармоЬ),  дарунок,  чодарунан  .  .  . 

ПоєдГіїїчнп  сіиіадник  да-,  що  є  основою  ВСІХ  сих  слів,  нази- 
ває ся  корінь.    Иньші  корінї  г.  н.  пр.: 

ста-*,  стати,  станути,  нистати,  в-,  ді-,  зі-,  на-,  о-,  пс^ре-, 
при-,  2ЮЗ-  ся,  Ш)в-,  иозістати,  ставати,  ви-,  від-,  ді-,  зі-,  на-,  о-, 
при-,  ]юз-  ся,  уставати,  синілий,  несталий,  усталити,  усталене, 
сіпан,  нгнастанний,  стаючи  ти,  т>-,  угтаніміити,  ііоустанавляти, 
(/'ніпан'ніа,  устан^ува,  стан/>вии(с,  (рспи'їнок,  7іЄ])Єстанок,  пристань, 
стадо,  стадннк,  став,  ставок,  ставочок,  су  став,  застав,  підстава, 
поспи'іва,  устава,  ставка,  заставка,  обставина,  ставити,  виста- 
вити, ()о-,  по-,  }і]ид-,  иіиі-,  уставити,  ставляти,  в-,  від-,  гЛ>-, 
уставлятНу  ставлене,  уставлене,  уставлніване,  статок,  о-,  до-,  не- 
достаток, достаточнии,  п/ктать,  стайня,  стояти,  пе^я-,  поспи'}- 
яти,  ()ост6йнии^  достойник,  доетопі>,ство,  постійний,  стійність, 
стійло  .  .  . 

СвД*.  г^сти  (сяду),  в-,  Ш)-,  зсаіпи  ся,  сй/ати,  о-,  ту'йіапіи. 
птІОанс,  тк'йіатель,  сідло,  сйілати,  са)ало,  село,  ссльськйй,  селянин^ 
оселя,  поселити,  прис'їлок,  си(/іти,  вйсид^ппи,  за-,  посидіти,  ви-, 
засйд.тувати,  сіОуга,  сидень,  сидьма,  суси),  суси)а,  сус'и)ка,  сад, 
аіддк^  С(и)*)чок,  садити,  саджати,  пеіїесад.)ісувати,  їхада,  посада, 
(киаііа,  саїкнійна,  садівник,  саО.ша  .  .  . 

МОГ-:  мочи,  3-,  пеіи-,  по-,  сіиімочй,  зис-  ся,  зане-,  ]ЮЗНсмочй 
ся,  иаічоиі,  моюта,  може,  вельмат:а,  мат^ий,  митна,  мо.мсність, 
монелйвий,  ием^іжлйвий,  можливість,  уможливити,  поміч,  неміч, 
помічний,  Немічний,  помічник,  помічниця,  ви-,  (^>-  ся,  з-,  пе^и-^  по-^ 
Опнпмпі/пии,  знемаїати,  вимаїано,  змаїане,  помапіч  .  .  . 

би- 1  бити,  за-,  піи>-,  }ии-,  упити,  6иш(і,  Сич,  битва,  за-, 
/ми-,  убивати,  ]юзбииіака,  ітзбииіаитво,  бій,  побіц,  бійка,  бобвйй, 
ііоевйще,  побі)^вище,  бойкййу  бі'иіце,  біАк,  забійка,  ^тзбійник,  убій- 
ство  . . . 

Кбріпь  може  заралбм  Г»\'ти  пнем  слова,  н.  пр.  да-:  Оати,   68. 
Аі.м,   дав^   даний,    Оай  .  .  .,    Ста-:    тпіти,    став,    ставши  ..   .    пас: 
пасти,  п(іеу,  паг  .  .  . 

Та  зрештою  П(»ріі(.  замітку  ь  о1  (нотка). 
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ІТонайбільше  пень  слів  бпводить  ся  що  Гіно  з  кбріня  через 
додатки  та  через  зміну  голосівбк,  н.  пр. : 

да:   1.  дар-:  дар,  дари,  -ііз . . .  СЄД-:   1.  се(д)л:   село,   села, 

селах . . . 

2.  дару-:  дар>^іо,  -ємо,  -й . . .  2.  сїд-:  сісти,  сїв . . . 

3.  дару  ва-:  дарувати, -ав. . .  3.  сїдла-:    сідлати,   -ає, 

-ай . . . 

4.  дарун(о)к-:    дар)чіок,  4.  су  сїд-:  сусїд,-а, -овп. .. 
-ику . . . 

5.  подарун(о)к-:  по  дару-  5.  сусїд(о)к-:   сусідка, 
нок,  -нку . . .  сусідок . . . 

Наростки,  приставки,  зложене. 

59.  Нові  слова  творять  ся  із  старих,  наколи 

1.  на  старім  пнї  наростуть  ззаду  Нсяростки,  причім  змінює 
ся  деколи  корінна  голосівка  (гл.  48),  н.  пр.  хлоп  —  хлопець^  хлоп- 
чик, хлопчина^  хлопчинка^  хлопйще,  хлопчище^  хлопський;  баба  — 
бабка^  бабуня^  бабуся^  бабусенька^  бабгігце,  бабій,  бабин,  бабський; 
летіти  —  літати, 

2.  до  старого  пня  приставимо  зпереду  приставки,  н.  пр. 
стати:  в-,  на-,  пристатгь,  або 

3.  два  старі  пнї  злбжать  ся  в  один  новий,  н.  пр.  велйк- 
день,  листопад'^). 

І.  Наростки. 

60.  В  українській  мбві  маємо  богато  розмаїтих  наростків.  Вони 
становлять  твбрчу  силу  мбви :  а  саме  через  такі  загально  зрозу- 
мілі додатки  ззаду  до  готових  вже  слів  творимо  із  сих  слів  нові 
слова,  що  дістають  таким  чином  зовсім  йньші,  відмінні  від  старих 
слів  значіня,  але  все  таки  мають  з  ними  якусь  звязь ;  відтак  слу- 
жать наростки  также  і  на  те,  аби  в  понятях,  виражених  старими 
словами,  зазначувати  ріжні  відтінки  і  зміни.  Приглянувши  ся 
з  близька  словам  утвореним  якимнебудь  наростком,  можемо  змір- 
кувати, в  якім  напрямі  наросток  змінює  або  відтінює  значінє  пер- 
вісного слова  або  пня.  Одні  наростки  служать  на  те,  аби  з  діє- 
слова або  дїєслбвного  пня  утворити  іменник,  що  означає  дїланє 
{бишб,  додаване,  друковане .  .  .),  або  імя  діяча  (косар,  жнець,  орач. . .); 
йньші  знов  на  те,  аби  зазначити  похбдженє  від  когось,  від  чогось, 


^)  З  причини,  що  найбільша  часть  приставок  є  собі  словй,ми  для  сббе,  то 
про  границі  між  прпставкбванєм  а  злбженєм  слів  мбжна  ріжно  думйти;  в  пр^ік- 
тицї  се  не  м{1є  ваги. 
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із  якбїсь  місцевости  {попдвнч  =  сии  попіі,  цпреннч  =  син  царя, 
Ілпсвлииі'їн  =  родом  з  Києва,  Ж^-лехіміськнії  =  родом  із  Желехова, 
аби  вказати  на  те,  чим  щось  робить  ся  (бі.іи.ю,  кри.іб.,,)^  аби 
означити  якусь  прикмету  {м6к2}Ц((^  чеїтниіі,  волохатий  у  бтнисший^ 
гіркнп . . .),  иньші  знов  на  те,  аби  погрубйти  або  здрібнити  якесь 
понятє  (каменюка,  коняка,  д'іОпще,  величенний,  довж/знин. ..  візок, 
голубчик,  личко,  млиночок,  душечка,  батечко,  се^кМ-нько,  юлішнька, 
Лнтбсь,  Петрусь,  церковця,  винщ'',  віконце,  маленький,  малесенький, 
малгськин . . .),  або  аби  степенувати  прикметникове  понятє  (вік- 
и(ий,  Асктии,  сильни'ітии  .  ,  .)  і  т.  д. 

Яке  значене  має  кбждий  поодинокий  наросток,  се  каже  Укра- 
їпцеви  живе  чутє  мови  \). 

Деякі  Нііростки  українська  мова  зложила  соб(  згодом  із  двох 
первісно  окремих  наростків  (-те,  -ане,  -сване,  -очок,  -очка,  -очко, 
-ечка. -ечко.  -енька,  -ятко,  -арня.  -альня. -ович,  -аний.  -ований  ...); 
так  що  не  відчуває  ся  вже  більше  двох  ріжних  наростків  і  ужи- 
ває їх  мова  тепер  як  погдйнчих  наростків  для  твбреня  нових  слів. 

Найчастїнше  уживгіють  ся  отсї  наростки : 

Для  твореіія  іменників:  Сі. 

1.  Назви  ДІЯЧІВ.  З  дїєслбвних  пнїв: 
-тель  :     учитель,  ирияніель,  )іисатель .  .  . 
-  Є  ЦЬ :    .ненець,  іивець,  кравець,  купгць .  .  . 
-Ч.  -ач:   ор(іч,  )икач,  грач,  слухач,  поманїч  .  .  . 
-ар,  -яр:  голяр,  пекар,  іппкі'ці .  .  . 
-ак.  -як:  сьиівак,  ніяк,  піяк,  рімік.  .  . 
-ун  :    свистун,  бііун,  бі^ехун  .  .  . 
-аль,  -аля :    коваль,  иіваля,  іцніля  .  .  . 

*)  В  богіто  сюві'іх  украТиської  мбтіїї  є  такі  наростки,  що  жіів4  чутє  ххя 
них  т  нас  34'>всім  затрітпло  сл.  Такими  паростками  нові  словА  вже  більше  не 
твбрлть  сл.    II.  пр.: 

-"Ь,  -а,  -о:  ірі.м,  ньвііп,  гріб,  мох,  морбз,  йуг,  *іс,  бЛ  . . .,  рук4,  косЛ,  ^<- 
«41,  м]^ха...,  40.96,  мЛсо,  мо^окб...;  -]ь,  -]а,  -]е:  ілбо'ік,  іиач.,.,  9е.іь.Міілса, 
ді/УіЛ,  К'іп  1.4.  .  .,  пб.іе,  лблее .  .  .;  -ЬІ  о.їь,  .«/(>(,,  /мч.  .»'• .». . .  .;  -Гк,  -ПЦ  -ГО:  Лі/», 
МІ}М,рі6}ю.  .  .;  оШвВ:  імА,  Щі,мч,  вм  у.ї.  .  .  ;  -ЬНІЯ,  -ЬШО:  оі  '(,.".'.  пч>ь.мп,  »7*  »',.у<»'.  .  .; 
-ІО:  путо,  ліхопіо,  .мпіто...;  •ПЬ, -8ПЬ.  -2Пь:  міиіпн.іні.,  нісмь,  66.ґіінь.  .  .\  •ьш\^'. 
«Азґнь,  оірпґнь,  чьвішґн*,^  .  .;  «Іь:  нйшість,  смерть,  піч,  ічкіст^  ^ . ,;  ч(1ж:  нріітіш^ 
крй^гіч .  .;  -ьЬа,  -оЬа:  нр'ісба,  сілСЛ,  б<ір<}ть6Л,  хібби .  -ЬіШ:  .м^.іЛтФ^і,  бршт» 
«ч  .        і  т.  д. 

Значіїїе  слів  лгбдом  чігто  зм{ик)еть  сл,  дллтбго  і  нариї  ікп  неріз  трі&тдгь 
сво«  первісне  зпачіив. 

З» 
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2.  Назви  осіб  після  якоїсь  прикмети  (з  прикметників  і 

дієприкметників) : 

•-ИК,  -ИЦЯ:    ученнк,  учениця,  щшник,  гргшнаця . , . 
-(е)ць,  -ИЦЯ:    чернець,  черниця,  смпть... 
-ак,  -як :  простак,  голяк,  свояк ... 
-яга :    бідняга,  добряга . . . 

3.  Назви  робітників  після  знаряду  сябо  предмету 
роботи  (з  іменників): 

-ар,  -яр:    весляр,  столяр,  гончар,  косар,  вівчар,  шкляр,  сідляр,., 

4.  Назви  осіб  після  приналежности  до  краю,  народу, 

стану  (від  іменників): 

•ИН :    Русин,   Болгарин . .  . ;   -янин  (-анин) :   Римлянгін,  Егібвлянйщ 

міщстйн,  селянгін ... 
-ЯН- :    Римлянгі,  мігцани,  селяни ... 
-(е)ЦЬ :    Австрйбк^ь,  Італгянець,  Еоломйбиь . . . 

5.  Назви   осіб   або   зьвірят  після  приналежности  до 

якогось  роду  (від  іменників): 

-ИЧ :    гшнгіч,   дідич,   Кузьмич . . . ;  -ОВИЧ,    -евич :   попович,   царевич^ 

ЗІаксимович ... 
-енко  :    боднаренко,  Кравченко,  Шевченко,  Науменко,  Основяненко  .  .  .. 
-Івна :    попівна,  Поповичгвна . .  . 

-юк:  Павлюк,  Данилюк...  -чук:  мгщанчук,  Мельничук,  Василинчук  . . 
-я  (т) :    гуся,  курча,  кгзля  ... 
-ЯТКО :    курятко,  качатко ... 

6.  Назви  самців  (від  іменників): 
-ак :    гг}сак,  лоилак .  .  . 

7.  Назви  жінок,  самиць  (від  іменників): 

-ИЦЯ :    гщрйця^  вовчиця,  лисиця,  самгщя . .  . 
-ИНЯ :    боїйня,  Туркгіня,  княгглня,  Нгмкйня .  .  . 
-иха:    дячиха,  ковалиха,  Василйха... 
-ова,  -ева :  братова,  коїюлева,  Петровичева . . . 
-ка:     голубка,  курка,  гуска.  Болгарка... 
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8.  Назви  знарядів,  предметів  до  якбїсь  роббтп 

(від  дієслів): 

-ЛО,  -СЛО :  ра.іо,  мило,  тило^  кри.щ  рило,  згребло,   білило,   чорницю, 

весло,  жісло . . . 
-иво:  креснво,  паливо,  прАдивп.., 

9.  Назви  МІСЦЯ,  де  щось  дїєть  ся  або  є  (звичайно 

від  (мепииків) : 

-ИСЬКО.  -ИЩв :    ('пнисько,  -іцг,  іюии/г,  )южа}іи}цр^  житнисько ..  . 
-НЯ,  -ЗНЯ :    ік/і'пиня,  цпбльня,  кухня...,  -арня :  прачкарня,  книшр- 

ня. . .,  -а^ЬНЯ:  пшльня,  їдальня,  копальня,  читальня. . .,  -Івня: 

возівня,  лодівня . . . 

10.  Здрібиі.іі  і  иеслйві  иазви  (від  іменнивів): 

-К,  -ка,  -КО  ^) :  візок,  іачбк...,  тпшко^  Г]ппп,кп.  .  .,  іпчка,  книж- 
К(( .  .  .,  личко,  очко.,.,  -ОЧОК,  -ОЧКа,  -ОЧКО :  листочок,  м.іхно- 
чок .  .  ..  юлшючка,  яіідочка  .  .  .,  ш'идочко,  (Уіточки  .  .  .,  -ечОК, 
-ечка,  -ечко:  См-реж'счок. . .,  бі'і течко. . .,  душечка . . .,  ябчкп. . ., 
-ИЧОК :  коничок...,  -ичка:  водичка,  сестричка...,  -енька, 
•їнка,  -енько.  -ейко  .  штснько.  . .,  керниченька.  ..,  матінка, 
щкУ'Нько, -і-йко . .  .,  -ОНЬКО.  -ОЙКО,  -онька:  соко.юнько,  .исоико, 
рибонька...:  -ЯТКО,  -ЯТОЧКО:  ио^нлятко,  тцюсяточко , . ., 
-ИЧенькО,  -ИЧенька  :  понич*  ньн<^.  травиченька  ..  ..  -ИНКа  :  га- 
)иинк(і,  со2ючинка  .  .  . 

-ИК  :    віник,  дпщик,  коник...,  -ЧИК :  во}иУ)чик,  юлубчик... 

-(е)ць,  -ЦЯ.  -це:    камінець,  исрко*тя,  віконце,  ко.іїснс... 

-ина:    (їівчина,  хатина... 

-уня  :    біібунЯу  мамуня  .  .  . 

-я(т):    пшчата,  оченятп  .  .  . 

-СЬ,  -СЯ:    Лнт/рсь,  Івась...,  Іх'ася .  .  . 

-уСЬ.  -уся :     Петрусь,  бабуся,  Маруся .  .  . 

11.  Збільшені  і  грубі  слова  (понаГібільше  від  іменинкіи  : 
-ИСЬКО,   -ище  :    бііінисько^  -иии\  х.юичисько,  -ишг,  дїичише .  .  . 
-ака,  -яка;   рубіїка,  яабіяка,  коняка.,. 


О  Ті  нЛрогткн  івучііли  іп.їйої.  (докп  щр  жЛли  "Ь  і  Ь  як  ГОІОСІВКЛ):  •'ЬГЬ, 
-\ка.  ■'ько,  іі^ю  -ьн'Ь,  -ьиа,  -ьно.  ,\іят6го  то  иерйл  бДчжмо  змігчоау  шглестівст 
іісргд  Л'Шііім  Ь,  и.  п|).  р'/чк'і  із  гикі,ка,  кмн^фгки  із  к-підька,  и.гу-**'''*"  ••'  рі**^'>к\. 
Гоїосівід  о  в  П.9І/МГОК,  а  так  само  в  ру^<''к,  к•мн^ФСVК  і  т.  п.  повст^а  через  ааж- 
ль6Лі>  до  «ізіік,  меінок. .  . 
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-ЮК,    -юка :    віслюк^  кідша,  каменюка ... 

-уга,  -юга :    з.юдют,  хапуш^  козарлюга .  . . 

-ач:    бородач^  посач .  .  . 

-у/ІЯ:  роїуля,  дївуля  ... 

-ЛО :    балакайло,  гуркало,  мгнягио,  опудало ... 

12.   Назви  чйнности,  події,  стану  і  їх  добутків  (звичайно 

від  дієприкметників   ст.  предм.): 
-те:    жнтє,  прокляте.  .  .,  -ене,  -Іне:  визволене,  сотворгне. . .,  -анє: 

читане,  писане...,  -уванє,  -ованє:  віруване,  друковане... 
-ІТ  (-оту) :    к.гекіт,  тупіт,  шепіт  . .  . 
-ина:    тканина,  біганина  . . .,  закладини,  оглядини  ... 
-(о)к:    початок,  достаток... 
'У н(о)н :  2^сш]нок,  подсіргуиок  ,.  . 

13.    Назви  прикмет  (від  прикметників  і  іменників): 
-ина:    г.губина,  величина... 

-ота,  -ета:  висота,  доброта,  дорожнета,  сухоти  .... 
-ІСТЬ    (-ОСТИ):     старість,    молодість,    злість...,  -ощі:    хйтрогці, 

г6р>догііг ... 
-СТВО:    богацтво,  братерство.,. 

14.    Назви  збірні  (від  іменників): 
-є:    .гйсте,  во.г6сЄу  каміне,  весгле,  камінючча . . ., 
-ина,  -изна:    бучина,  баранина,  білизна... 
-СТВО:  лшіарство,  товариство... 
-ИВО:    мясгіво,  печгіво  .  . . 
-еро :    пятеро,  семеро  ... 

15.    Назви  поодиноких  осіб  або  річнії  після  матерії 

або  прикмети: 
-(о)к:   білок,  жовток...,  хвалько,  забудько...,  дійка,  двійка... 
-ник:    годинник,  шурник  . . . 

-ина,    -изна:    людина,  горогайна,  новизна,  Га.гичина,  хр>естйни . . . 
-ИНЯ:    тусшйня,  сьвятйня  . . . 
-иця:    вязніщя,  сьвітлйця,  гірчиця,  ножгщї .  . . 
-ух :     кожух,  макух  . . . 

16.  Наросткбванє  приіменникбвого  виразу  для  тво- 
ре ня  нових  слів:  піднебгне,  підгіре,  безгол6в{.г)е,  понеділок,  не- 
до.шдок ... 


[§  61-62]  З? 

Для  ТБореіін  прик'ястиикіи:  62. 

1.  Ирисвойні  прикметники  (ВІД  іменників): 

-ІВ,  -ОВИЙ.  -їв,  -евий:    біу'пиів,  кови.ив^  букітіп^  красвнії  .  .  ..  -ОВНИЙ, 

-евний:    оі^.штаи^  Оцш^випн  .  .  . 
-ин:    мампи^  шбиНу  Савчин  . .  . 
-ий:    чоловічий^  божий,  овечий,  жіночий,  гусячий  ..  ..  -ЯЧИЙ:   коро- 

вячий,  дитинячий  ... 
-СЬКИЙ:    цкарський,  австрийськиа,  мертвецький... 

2.  Прикмети  після  матерії  (^від  іменників): 
-ЯНИЙ:    ()<'і>гвлиннй^  мідяний,  капустяний,  со.юмяний  .  .  . 

-ОВИЙ,  -евий:    паперовий,  иіовкіипііі.  )и і)м'>віііі.   ипипчпй,  ін />к/і.іпіий. 

ста.ивий  ... 
-НИЙ').'    сррібний,  же.нзний,  камінний,  пшеничний... 

3.    Прикмети,  взяті  від  тих  річий,  якї^у  кбгось  або  у 
чоі'ось  г.  (від  іменників): 

-атий:    К]»иАатии,  бо^ииіаптй,  горбі'ітии  .  .  .,  -ОВатиЙ.  -уватий:   су- 

К(міатий,  пігк(}в(П)пп'/,  панувати й  .  .  . 
-ИТИЙ:    ггі>аппп(('(  .  .  .,  -ОВИТИЙ:   й^шйіпай,  г}юшовйтий  .  .  . 
-аСТИЙ,  -ЯСТИЙ :   цці'и  пасший,  (драбинястий,  іи.іястий,  іранчастий  . . . 
-ИСТИЙ:  мягйстий,  каїї.ійппий,  юлшіапий  .  .  . 
-авий.   -явий;    к^ювавий,  (їі]и'івий,  кучерявий... 
-ивий,  -ЛИВИЙ:    п]мівдйвий,  .иос.ійвий,  б^)е.г.ійвий,  терпе.ійвий  .  . . 
-НИЙ:    ]ю.іумиий,  сй.іьний,  мо.ючнйй  .  .  . 

4.    Прикмети  иоходжеил.  нриналежности,  породи: 
-СЬКИЙ:     Морський,    ко^аиїл^ький,    .іаппінський  .  .  ..  -ІВСЬКИЙ:     і'к'іть- 

>:і»ісі,кий  . . . 
-ОВИЙ  :      чі^иіковйй,  с.іумч'и'тий  .  .  . 
-аиий;      такий,  о()накий,  троякий... 
-ЯСТИЙ:    иппе.іястий,  бібулястий  .  .  . 

о.    Прикмети,  взйті  від  тбго,  що  з  осббами  або  річ:іми  мис 

діяти  ся  (від  дїссіів}: 
-ний:    І/. пітний,  наабутний,  непохитний,  (Мк'тупний  . .  , 
-ИСТИЙ:    кшийстии,  зит'иистий,   покитистич  .  .  . 


')  Гей  ііііросток  звучав  колись  -ьпг.  Ддятбго  бачимо  перед  д.<іиіим  к  змаг- 
ясил:  пшґмйінии  (пшевйця),  .уолочммм  (моіоіб). 
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6.    Прикмети,  взяті  від  того,  що  особи  або  річи  діють: 

-ний,  (-альний):    відповідальний^  огрівальний... 
-ИСТИЙ:    загонистий,  задгірчгістий,  шаттрйстий  . . . 

7.    Прикмети,  взяті  від  часу  і  місця  (з  прислівників): 

-НЇЙ  (-НИЙ):    ггосл'гднїй  . . . ,    -ШНИЙ,    -ШНЇЙ:    горгшнпй,  теперштт^ 
домашний  . . . 

8.  Прикметники  з  колишніх  дієприкметників:  пяний, 
задоволений,  нечуваний,  годовангт,  сщмтгіщ  рослгт,  сталий,  бува- 
лий, загорглгт,  горячий,  будучий,  поліергиий,  рухомгт,  сьвгдомгт  .  .  . 

9.    Здрібнілі  і  неслйві  прикмети: 

-КИЙ^),  -енький,  -есенький,  -ЇСЇНЬКИЙ,  -ЇСЬКИЙ:  невеличкий,  малень- 
кий, малесенький,  малгський  . . . 
-оватий,  -уватий:    кругловатгт,  дурноватгій  . . . 
-овитий:    слабовитий  . . . 
-явий,  -авий:    білявий,  чорнявий... 

10.    Збільшені  прикмети: 
-енний,  -езний:    довженний,  довжезний... 

11.    Степенбвані  прикмети: 

При  порівнуваню  осіб  або  річий  з  огляду  на  їх  прикмети 
можливі  три  степені  порівнаня:  перший  степень  виражає  нор- 
мальні прикмети,  другий  степень  прикмети  в  більшій  мірі,  а 
третий  степень  в  найбільшій  мірі.    Для  вйраженя  прикмети  в 
більшій  мірі  (другий  степень  порівнаня)  служить  наросток: 
-ший,  -ї(й)ший,  -ЇЩИЙ :  богашший  (богатий),  дорожгиий,  -ожчгій  (до- 
рогий), веселгйгиий,  -Ігций  (веселий).  Перед  наростком  -ший 
опускаємо   завсїди  наростки  -кий,  -окий,  -екий,  рідко  коли 
-ний.  Отже:  блйзилий,  блйзчий  (близький),  вйсший  (високий), 
дальший    (далекий),    красити,    крагций    (красний),    летиий 
(легкий) . . . 

Чотири  прикметники  мають  другий  степень  від  окремого  пня : 
добрий,  ліпший  і  лучтий  (в  звичайнім  того  слова  значіню),  до- 
брійший,  добріищй  (супротив  йньших  людйй) ;  злий,  гіргаий;  злгй- 
ший,  злігций  (лютїйший) ;  великий,  бгльгиий;  малий,  меньгаий,  ма- 
лгйгаий,  малггций. 


^)  Пбрвісно  -"кк-к  або  -кк-к. 
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Д.1Я  твбренл  тре  того  стеиеня  иорівнаня  служить  при- 
ставка най-,  гл.  68. 

Д.1Я  твореня  дієслів: 

Дїєслова  дають  ся  після  того,  як  вони  твбрять  ся,  подїлйтн   63. 
на  шість  кляс: 

1-а  кляса,  дієслова  безнаросткбві : 

а)  з  шелестівкбвнм  внзвуком  кбріня: 

1.  т'іспт,    н/'спт,    игктн  =  тчи,    сісти ,    ^апи^    іпсртн, 
жаши,  души  (гл.  39), 

2.  колоти,  молоти,  поіюти,  щюти  (гл.  38), 

б)  З  голосівкбвим  вйивуком  кбріня: 

знати,  іріти,  чути,  пити,  пити,  стати', 

II -а  кляса,  дїєслбва  з  наростком  -ну: 

-ну:   ма.і'нуіии  [махну,  махнув),  К]п(кнути,  кинутії  ....  замкнути 
{замкнув  =  замок)  ...,   и'існути   [и'існу,  )ас),   м/рзнути  ...; 

III -а  клііса,  дїєслбва  з  наростком  -ї: 

-Ї(-І, -а^:    а)  оі.іпии  (біл'ію,  піл'іс),  ржавіти   .  .  ., 

б^  вг.ити     {велю,    велить),     сигїіти,     висїїти,     кричоиіи 
(гл.  41)  . .  ., 

в)  ^^світи  (])сву,  )ювг)  .  .  ., 

г)  муркотіти  (муркочу,  муркоче),  хотипи  ...; 

IV -а  кляса,  дїєслбва  з  наростком  -" : 

-Іі(-Ї):  хвалити.    Оїлити,    стрілити,    (кііти  (гл.  42)  .  . .,    {імити, 
імлсний); 

У-а  кляса,  дїссібва  'л  нгіростком  -о: 

•а  (-я):  а)  питати  (питаю,  питас),  слухати,   міняти,   к.шняти 
ся  .  .  ., 
6)  1.  різати  {рішу,  ріже),  писати,  слати  .  .  ., 

2.  ^иіати  ( ^іву,  )^е),  Глипни,  шати  .  .  .  {иати), 

3.  пяти  (сію,  п<г),  кувати,  давити  ...; 

VI -а  клйса,  дїссібва  з  паростком  -ува: 

-ува    і-ЮВаї,    -ОВа  :    (варувати   [даіи'чшний)^    малнівати,    вІр^^тн 
\ііірувании),  ноип}<ктти   .  .  . 
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Ті  наростки  дїєслбвні  додані  почасти  до  кбрінїв,  почасти  до 
пнїв  дїєслбвних  а  почасти  до  пнів  іменних;  дієслова  ІІІ-ої  кляси  а) 
і  ІУ-ої  кляси  утворені  від  пнїв  іменних,  а  дієслова  У-ої  кляси  а) 
і  Л^І-ої  кляси  від  пнїв  іменних  і  дїєслбвних.  (Гл.  пі,е  79—93.) 

Кляса  ІІІ-а  і  У-а  розпадаєть  ся,  як  показано,  на  кілька  ґруп, 
бо  пень  і  фбрми  теперішности  сего  вимагають. 

Для  дїєіменника  і  способу  приказбвого  маємо  в  нїжнііі  бе- 
сіді песлйві  фбрми,  рвбрені  наростками  іменними;  н.  пр.: 

-к:  гсткн  (їсти),  купатки  (купати),  пйткн  (пити),  спатки 
(спсяти)  ...,  спйткай  ...;  -ОНЬК  (-єньк) :  їстоньки^  купа- 
тоньки^  питоньки^  спатонькщ  спатонькати,  іюбйтонькгь  (ро- 
бити), ходоньки  (ходити),  люленьки  (льбляти)  .  .  .,  люлеиь- 
кай  ...;  -очк:  'їсточки,  купаточкщ  пйточки,  спаточки, 
робіЬпочка  ...;  -унечк:  спатунечки  ...;  -усеньк:  ходу- 
сеиьки  ... 

-ць :  купцї  (дїєім.  і  сп.  приказ.),  хойцг  (так  само),  спатунг(г  (дїєім.), 
спатунцяіі  (сп.  приказ.)  ... 

-усь:  ходусї  (дїєім.  і  сп.  приказ.),  купусї  (так  само)  . . . 

Для  твореня  прислівників: 

64.  Наростки  лише  прислівникбві  є  отсі: 

-ма,    -ми :    вельми,  дарма,  лігма,  сидьма,  сторчма, 

-де:   де  {=  где),  дейнде,  онде,  осьде, 

-уда,  -уди:  всюда,  -ди,  йнуда,  -ди,  куда,  -дй,  нгкуда,  -ди,  сюда,  -дщ 

туда,  -дй, 
-гда.  -гди,  -дї:  ондгда,  анода,  -ди,    тогдй,  тодй,  тоді. 

65.  Прислівники  (дієприслівники),  приіменники  і  злучники  твб- 
рять  ся  такбж  з  відмінбвих  Форм  прикметників,  заіменників, 
іменників  і  дієслів;  такі  фбрми  почасти  вже  инакше  не  [ужи- 
вають ся,  а  декотрі  з  них  є  скорбчені.  Не  рідко  затратили  ся 
вже  цїлкбм  ті  прикметники,  іменники  або  дїєслбва,  з  котрих  утво- 
рила ся  сеся  чи  друга  частиця.    Приміри: 

іменно,  іно,  гцо  йно,  мало,  мало  що,  місячно,  радо,  сказано, 
гкп]Ю,  така,  так,  там,  тихо,  тілько,  яко,  як  . . . 

власне,  все,  всеою,  добре,  дуже,  зле,  лише,  лига  . . . 

більше  у  глубше,  давнгйше,  -ігце,  дужче,  ліпше,  нап  більше,  най- 
паче, найперше,  найчастгйше,  нйзше,  понйзгае,  передше,  перше, 
путе,  скорше  . .  . 
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нитаюик.  рвунк^  ходячії  .  .  . 

верхом^  вечером^  вон^  вчера^  хиеть^  Мі^  іорі^  }урт6м^  гусаком^ 
Оаром,  Об.п\  долів,  д6м(і,  домів,  живх^ем,  зіиом,  клусом,  м/жи,  між, 
мнттю,  місто,  мовчки,  міяічком,  на}юком,  нетвом,  мииї,  нкнь,  ие- 
1>€д6м,  ніша,  пішки,  прем,  пртміром,  ради,  раз,  рі'иом,  ік\ио,  іиі- 
иенько  (раньше),  скрізь,  страх,  тихцем,  тому,  тр^^хи,  трохи  не, 
ходою,  хцлкдм,  часом,  чвалом  . 

бачу,  відай,  знать,  знаіі,  мош,  може,  хоть,  хоч  .  .  . 

II.  Приставки. 

Приставки  се  переважно  приімеїіники,  що  як  приіменпики  66. 
мають  сво^  осібне  значінс.  Се  своє  лтічіпс  внослть  вони  з  сои('>ю  в 
сприставковане  с.іово  і  тим  спричиняють  в  понятях,  виражених  сим 
словом,  ріжні  ВІДТІНКИ  і  ЗМІНИ,  особливо  вказують  напрям  чин- 
ностям і  подіям:  тим  то  сприставковане  служить  тіікже  до  твбреня 
дієслів  доконаних  (гл.  9І5і.    И  деяких  разах  спричиняє  приставка 

ЗНаЧНЇЙШу    зміну    первісного    ДЇЄСЛбвНОГО    ПОНЯТЯ.     Н.    Пр.    ()('піп(    — 

проОати,  щюнипт  —  защюніпии,  бути  —  забути. 

Найбільше  приставок  служить  особливо  до  утвореня  дїсслів  67. 
з  дїєсїів  (гл.  Н2 — 9їі;: 

в- :      Фігрі)ити.  вкииутч,  '..і>пі"і,  внести...:  вкладка,  в.гід  .  .  . 
ВЗ-,  3-,  уз-,   В03-,  ВОС-,  ВС-,  С-0*  взійтп  =  зііітй  (на  ГОрУ),  вз.іс- 

иити  =  з.иїтти,  всходити  =  сходити,  взяти  =  узяти,  воз- 

люОити  =  зли/іпти,  воск]чгнутн  . .'. ;    взріст  і=  зріст,   вслід 

=  схід,  узіірб  .  .  . 
ви-:    вибрати,  вийти,  викинути,  винести,  виспати  ся,  вибиішти, 

виносити,  висипляти  ся,  виходити .. .:  вибір^  вшода,  вихід.,. 
від-.  ВІДО-.   від!-,    од-,    от-:    віддати,    віОказати,    відходити,   віда^ 

рвати,  віОотхнути,  відійти,  отви}шти  .  .  .:  відлюдок,  віднош^ 

відпис,  одвіт,  оіпвіртий  .  .  . 
ДО-,  ДІ-:    д</ійти,  додати,  (кмцм'їти,  ошіїоиши,  шити,  шлинти  гя, 

оптати  .  .  .;  довід,  Фідаток,  дохід,  (ккцсивотний,  неіи\ірі/(Н>к  .  .  . 
за- :    забити,   завгсти,   Зіідрімати,   зайти,   зап(рти,    ачнути  .  .  . : 

и'пп^инііі .   заіп^и'м)а^   засіка.    іптУнпк  .  .  . 

3-,  ЗО-,  ЗІ-,  зу-,  С0-,  су-.  С-,  із-,  ІС-,  ЗН-,  сн-  і^гл.  :31  передпослід  уст. 
і  »І»Ш}:   1.  звязати,  збирі'ппи,  зісти,  зносити,  зібіи'іти,  зійтхі 


*)  Всї  ті  іфйстаяки  повстіїи  згЛдом  в  иіїсдїдої  вімбг  звуковії  закЛнів  із 
пднбТ  іі^рвісмоТ  приставки  кчл»  і  озничіють  тс  самб  =  в  горі. 
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ся  (з  кимсь),  зусш])іши.,  сотвориш  а  =  ствоітти,  сперти 
(зіпру),  снідати...;  звязь^  з'їзд,  зошит,  совість,  спокій  =  супо- 
кій, сумішка,  сусід . . .;  2.  збути  ся,  здохнути,  знслючгі  ся,  із- 
жити. . .;  знсвша,  звір  (звбру)  =  і  звір,  іспит  . . .;  3.  здерти, 
зійти  (на  долину),  зірвати,  зняти . ..;  спадистий . . .; 4.  гл.  вз-. 

на- :  набрати,  нажити  ся,  наймити,  найппі,  наставати. ..;  назва, 
напад,  наперсток ... 

над-,  наді-:  надшити,  надгоріти,  надзирсіти,  надійти...;  над- 
гробок, над  зі}) .  . . 

об-,  0-,  Обо-,  Обі :  обговорити,  обідати,  об'їсти  ся,  облизати,  об- 
чорнити =  очорнити,  оглядати,  описати,  обовязатгі,  обійти, 
обірвати  . . .;  обід,  обряд,  озимина,  обовязок . . . 

пере-:  'перебігати,  перезимувати,  перемочи,  переробити,  пере- 
со.ійти...;  перебіг,  перевага,  переворот,  переступний  рік... 

ПІД-,  ПІДО-,  ПІДІ-,  ПОД- :  підглядати,  підкидати,  підмовити,  під- 
нести, підойму,  підозрівати,  підійти . . .;  підбородок,  підвода, 
підгірб,  підземнгт,  підстахпаий,  подушка . . . 

ПО-,  ПІ-,  па-:  побути,  гюмазати,  птглатйти,  посивіти,  попоїсти, 
попіссати,  пгймйти,  пі{й)тй .  . .;  подвіре,  подоба,  подовгова- 
тий,  понеділок,  потяжкий,  пільга,  пітьма,  памороки,  шсерб, 
пасинок  .  .  . 

пред-,  перед-,  передо-:  предвйдїти,  предплатйти,  предчувати . . . ; 
предвік,  предтеча,  предплата  =  передплата,  передобідний 
(обід),  передодень ... 

при-:  прибічи,  привязати,  приговорйти,  приняти,  принести...; 
прйбік,  привялгт,  прйгіркий,  приземок,  приповідка . . . 

про-:  пробити,  пробудити,  продати,  проливати,  промовити...; 
прозорий,  прохід . . . 

рОЗ-,  розі- :  розбити,  розвеселити,  роздати,  розкинути,  розстати 
ся,  розійтй  ся,  розіхшіти . . .;  розділ,  роздороже,  розмір, 
розум . . . 

у- :      1 .   убивати,   убрати,   угадати,   уйтгі,   указати  . . .;  уботй, 
уряд  . . . ;   2.  =  в-. 
68.  ІІиьші  приставки  не  служать  до  утвбреня  дієслів  з  дієслів : 

без-,  безо- :    безгода,  беззубий,  безлгтє,  безмір,  безодня . . . 

най-:  найбільший,  найбогатший,  найдальший,  найкрасгагій  =  най- 
крагцгт,  найменьший,  понайбгльше . . . 

пра-:  прабаба,  прадід,  праліс,  прастарий,  прапрадід... 

пре-:  пред6бриі\,  предовгий,  прегіркйй,  премилий... 
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III.  Зложене. 

Найзпичайнїйше  зложене  творить  ся  таким  рббом.  що  до  од-   69. 
його  і'менп  долучує  ся  зиереду  друге  або  іменний  пень,  н.  нр.: 

1.  імя  -}-  імя :  а.і6укгі^  злидень,  вгАпкдгнь,  сшо.пшб,  свавблн. .  ., 
(Шнаицять  (два,  на,  десять)...  твто}ш  (пів,  вшорнн),  шоідріч- 
нпіл...:  х.іїб-сіїь  і  о()іш-бд(ін((и  так  слабо  з  соббю  сполучені,  що 
ще  кбжда  часть  для  с^бе  відмінює  сл:  х.п(иі-с(').ш^одшлі>-бдпн(ио... 

2.  пень  іменний -(- імя :  ипн»ін>(Ьіня,  веі/миїз,  в(я)<пшд,  Фк.т'рда, 
юрлори,  ^}|Ьі()^^н^ю,  леквоипггць,  кожемяка.  костогри.і,  кіцкивпіи, 
Апепитад,  мак'пиікі,  макоіін,  ііадо.иігт,  лнм)іпО,  маИіОь  [міО,  пчни), 
ніч.иі,  полудень,  свинопас,  еїножать,  снтида,  страхопуд,  х.ибо]>66, 
і'миомільнии^  очивйднии .  .  .,  юлолі-диня,  дармоїд,  іМіи,  злодюіа,  зло- 
Ін'іОа,  .\еіК(Х}ух,  лихолЬпб,  лих(р}н\(}ка,  оепі]юн'(л,  чпрноземля,  білоо^)- 
кип,  білолиций,  клииюнший,  рівнозвучний,  чирю/іривии,  4()}т(и'>киіі . . . 

3.  Цілі  гадки  (особливо  сп.  нриказ.  із  своїм  предметом )  зли- 
вають ся  в  одно  імя,  н.  пр.  бо.киолов,  ве)тин>ра,  (Иірисьвпи.  заве^і- 
нишлімш,  паливіх)а,  п]юі(дигміт  .  .  .,  нїсснЬиниця  (нї  се,  нї  ию).  о(ій- 
Оч.^ииігип,,  иезапуОька,  Аи^^'римгиг,  иезиапп'пцо  (не  знати   и/п) .  .  . 

4.  Звичайне  €  Тіікже  зложене  неречки  не  з  другими  слова- 
ми, н.  пр.  ненавидіти,  знемочи  ся,  недочути,  нема.  .  .  неволя,  ик/^ая, 
н*Оуш,  иелк/і,  ненависть,  непамять,  нес.шва,  неук,  нечесть.  .  .  не- 
Фм'иин,  нгОу.цеий,  незрячий... 

Гідіие  уживають  ся  йньщі  злбженя.  як  верхов('>дити,  тихо- 
мирити, межчіус6*')иия . .  . 

І  межи  чгістицлми  є  богато  з.кЗжених  сіів;  найчастїйше  70. 
зростає  ся  в  одно  слово  ііриіменник  з  приналгжним  до  себе  імям 
або  л  нрислівником,  а  деколи  зростають  ся  чгістицї  або  і  йньїііі 
о.КіВа ;  и.  пр.  оєзаїч.  взаюА'і.  вкі^ні-іу,  ва/ток.  (Іляиипп,  (^пки,  ііікйть, 
иіибІАьиікй,  завт]иі,  заюАпм,  залн/іки,  заміеть,  заі^и,  зв'ийи,  зні»в, 
і<>*>гїм,  мимохідь,  -хіть,  навіть,  навпаки,  назад,  наново,  око.ю,  позав- 
тр4і,  ткшілу,  поиайбільиа ,  п]нти',  сп]иївОї,  уперте . .  .,  (Шееь,  маоуть, 
иг^к'із,  .ь'іві/ііч,  самохіть,  тої  ід,  торік....  конеіОі-кініом,  шбито, 
нї-с^і.іо-нї-шіло . . . 

Види    ДІЄСЛІВ. 

Докладпійше  п])игл}інути  ся  треба  твбрепю  ріжиих  видів  дк:-    71. 
СЛІВ    (г.і.    \\)  .    ]\\)п    ужйваню   дїєсіів   треба    уважати    завсїди   па 
ріжийц»)  між  доконаними  і  недокбнаиими,  бо  майже  до  кбж- 
дого  нодокбпапого  дїєсл«'>ва  належить  д«»к«'иіане.  так  пю  оба  себі^ 
посполу  доповняють  и  ])іжпих  разах  ужйпапя.  П.  пр. 


46  [§  71-72] 

купувати  —  купити:  Купіть  мен'і^  татц^  капелюх!  Ку- 
пуііте  у  мене!  Я  купив  капелюх  у  Петра^  а  перше  купував  я  все 
у  Лихаа.ш.  Він  купує,  а  прийде  другий  і  купить. 

вертати  —  вернути:  Женці  вертають  о  заходї  сонця  до 
дому,  але  нйнї  вернуть  ся  раньше.  Женцг  вернули  нйнг  до  дому 
скорше:   перше  вертали  аж  о  заході  сонця.    Череда   вертає  домів. 

ви  ставати  —  вйстати:  Пятьдесять  корон  вйстане  тобі 
на  місяць,  а  мені  вистав  .гиш  на  двайцять  днів.  Все  мені  50  К 
на  місяць  виспшвто,  а  тепер  не  вйста.го. 

сідати  —  сісти:  Петро  сідав  вже  два  рази  до  столу;  те- 
пер сів  третий  раз.  Ти  тут  сідаєш?  Я  сяду  там. 

малювати  —  намалювати:  Сей  образ  нама.гював  Васшь, 
як  малював  нашу  гщтву. 

давати  —  дати:  Що  другим  даєте,  то  і  мені  дасьте.  Вуйко 
давав  мені  місячно  10  корон,  а  сего  місяця  дав  лише  5  Е.  Я  даю 
гроші  неї  книжки  і  папір,  але  на  непотрібне  не  дам. 

гаснути  —  згаснути:   Сьвгчкй  гсіс.т  одна  по  другій;  иако- 
пе)іь  зшсла  пос.ггдна,  і  стЛло  темно. 
72.  Ріжніїця   між  протягбвими   і  наворотбвими  дїєслбвами 

(гл.  49)  не  завсїди  виходить  ясно  на  верха.  Причина  лежить  в 
тім,  що  первісні  наворотбві  (а  безприставкбві)  дїєслбва  почасти 
затратили  ся,  а  почасти  приняли  нове,  відмінне  значінє,  в  якім 
воші  відтак  і  протягбво  уживають  ся;  а  по  друге  протягбвих  діє- 
слів мбжна  также  ужити  і  тоді,  коли  властиво  повинно  ся  вира- 
зити наворотне  поЕтбренє.  Так  н.  пр.  кажемо:  Вйдиш,  як  нянька 
возить  дитину  в  огороді?  —  Сей  парубок  везе  гцо  дня  дгти  до 
школи.  —  Там  лїтають  .гастівкй.  —  Ластівки  летять  гцо  року 
на  по.іудне.  —  Чого  7пи  ходиш  моїм  п6ле^ч?  Не  правда,  куме,  я 
вашим  пд.гем  не  ходжу;  я  туди  іду  іно  все  до  Дрогобича,  гцобй 
дороги  не  накладати,  бііьше  нічого. 

Із  наведених  прикладів  бачимо,  що  наворотбвих  дїєслїв  во- 
зити, літати,  ходити  ужито  протягбво,  т.  зн.  для  виразу  чйнно- 
сти.  яка  одним  прбтягом  відбуває  ся,  триває;  за  те  протягбвих 
ДІЄСЛІВ  везти,  .гетгти,  іти  для  виразу  чйнности,  яка  не  одним 
прбтягом  відбуває  ся  і  триває,  а  правильними  наворотами  повто- 
ряєть  ся. 

Возити,  літати,  ходити  означає  проте  не  тілько :  везти,  ле- 
тіти, іти  ріжними  часами,  частїйше,  в  однім  напрямі,  але  также: 
везти,  летіти,  іти  раз,  в  однім  часі,  в  ріжних  напрямах;  з  дру- 
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гого  боку  везти^  .істини,  іти  означає  вправдї  прГівильно  лише: 
везти,  летіти,  іти  рал,  в  однім  напрямі,  але  візши,  мппшн,  іппі 
означає  также  тілько  п^о:  в^зти,  летіти,  ітіі  наворотно  в  однім  на- 
прямі і  заступає  наворотові  дієслова  вч.п'ппи,  .ипиипп,  ,пм(/піп(, 
коли  через  доданє  слів  ///о  Оня.  ию  }и'>кіі,  еге  і  т.  и.  зазначимо 
повторенє  чйнности,  або  коли  наворотне  повт«фенє  показує  ся  уже 
із  сам(Уі  звязн.  Так  само  має  ся  річ  з  нньшими  дієсловами,  що 
виражГіють  рух,  як  тстн  —  носиш и,  всстн  —  в(к)иши, 

ІІньші   безприставкбві    наворотові   дїєслбва   прибирають  ще   73. 
ііиьше  відмінне  зпачінє;  так   означає  пр.   висУіши,   чііваши   крім: 
вйдїти.  чути  одно  і   те  саме  частїйше  также:    вйдїти.   чути   раз, 
але  ріжні   р(чи,    і   в  тім   значіпю  вони  также   протягові,   н.   пр. : 
ІЦо  чцвиши? 

Знов  йньші  безприставкбві  дїєслбва  відріжп)іли  би  ся,  здає  74. 
ся,  від  відповідних  протягбвих  лише  наголосом,  як  киг)аши  —  ки- 
дпши,  мпхтии  —  ма.ч'ипи,  .иЬіаши  —  лтипии,  (їуміппи  —  ді/мп- 
ши :  тим  лекше  могла  затерти  ся  ріжнйця,  так  що  раз  задержав 
ся  протягбвий  вид  {киО(іши)  а  раз  наворотсший  \махаши)  д.ія  дво- 
лкого  (протягбвого  і  паворотбвого;  ужитку,  а  другі  види  забули 
си.  або  оба  види  уживають  ся  вже  без  ріжнйцї  значіня  і  протя- 
ківо  і  наворотбво  {.шішши,  Оулшши). 

Д^^'котрі  з  таких  затрачених  видів,  особливо  наворотбвих, 
жин')ть  піе  зрс^'штою  в  сприставкбваних  дієсловах,  н.  пр.  до  шшши, 
димаши^  дихати,  :пваши,  кікітии,  лшзаши,  )ии)аши,  )).\ив(іши,  си- 
пати, гупати,  )иииіши  мг'ісмо  -піи'пии,  -(Іимппіи .  .  .,  ііорів.  также 
і'иац,  відай  {ул.  *.ЛОі. 

НавЦворот  маємо  до  іиримаши :  -тримати   (гл.  *)()  . 

Ще  Йньші  наворотові  стали  пр<'»сто  протягбиими  з  тої  при-   75. 
чини,  бо  відповідні  протяпий  латікітили  ся  аоо  уживають  ся  лише 
в  особ.ійвшім  значіпю:    так  дїєсібво  читати  б<ло,  зда^  ся,   пер- 
вісно иаворотбвим  (доки  побіч  него  жило  протягбие  чисти),  а  те 
пер  мусить  читати  СПОВНЯТИ   с.іужбу   протягбвого  дїссібва;   так 
само  мінити  (порів.  мініппи  г.ч  . 

Лиш  дуже  ма-іе  число  наворотбвих  дієслів  за^\ля  свого  зна-   76. 
чіня   не  легко   дають  ся   ужити   нротягбво,   як  бувати,  мовляти, 
пао'іти,  ко.ій  напімість  п|>отягбві  дїєс.и'»ва  всї  без  виїмки  можуть 
іаступііти  обговореним  уж»'*  сп«')Собом  відповідні  наворотові. 

ІЦобй  представити  якусь  чинність  цїлкбм  ясно  як  наворо- 
тбву,  уживаємо  нераз  навіть  такого    поетичного    (Чк^соГіу.  пю  ста- 
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вимо  перед  спрнставкбваним  дієсловом  недокбнаним  ще  дієслово 
протягбве:  вітер  віб-повіваб ;  все  пшпаб-внпитцб. 

77.  Тілько  коди  побіч  себе  є  два  дїєслбва  недокбнаних,  що  озна- 
чують ту  саму  чинність  або  той  самий  стан,  але  так,  що  одно 
дїєслбво  є  первісно  протягбве  а  друге  первісно  наворотбве,  мбж- 
на  сказати,  що  і  тепер  ще  однб  уживає  ся  переважно  протягб- 
во,  а  друге  переважно  наворотбво,  н.  пр.  бічи  —  бпати,  чути 
—  чувати  (гл.  93,  15-24,  66—74). 

Наросткованє  і  приставкованє. 

78.  Богато  безприставкбвих  дієслів,  особлйвож  дїєслбва  без- 
наросткбві,  є  вже  через  значінє  самбго  кбріня  недокбнаними 
(протягбвими),  як  н.  пр.  бйтщ  жгіпш^  пасти,  ростщ  лізтщ  гас- 
нути, мерзнути,  пахнути  і  д.  т.,  або  докбнаними,  як  н.  пр. 
дати,  стати,  сісти,  лячй,  махнути,  кинути,  глипнути,  свиснути 
і  т.  д.  (Завважити  треба,  що  бути,  будь,  був . . .  належить  так 
само  до  протягбвого  б  як  і  до  докбнаного  буде). 

79.  У  всіх  йньших  дїєслбвах  означує  ся  вид  дїєслбва  що  йно 
через  наростки.  Так  мбжна  легко  переконати  ся,  що  дїєслбва 
безприставкбві  з  наростком  -а  (У-а  кляса,  гл.  63)  є  загалбм  не- 
докбнані ;  і  так  дїєслбва  на  -йти,  -аю,  утвбрені  з  імен,  були  пер- 
вісно протягбві,  а  утвбрені  з  дїєслів  наворотбві;  тепер  мбжна  їх 
загалбм  назвати  лиш  прбсто  недокбнаними.  Также  і  безпристав- 
кбві дїєслбва  ІІІ-ої  кляси  є  без  виїмки  недокбнані,  і  то  започи- 
нбві,  наскілько  вони  утвбрені  з  прикметникбвих  пнїв,  н.  пр.  ста- 
ріти ся  (старий),  сивіти  (сивий),  мсірніти  (марний),  жовтіти 
(жбвтип).  Між  дїєслбвами  ІУ-ої  кляси  є  лиш  15  докбнаних  (при- 
міри  гл.  93,  9—12).  В  ІІ-ій  клясї  є  майже  тілько  само  (^в)  недо- 
кбнаних що  і  докбнаних;  а  то  дїєслбва  виведені  від  пнїв  дїєслбв- 
них  є  докбнані;  дїєслбва  виведені  від  кбрінїв  є  недокбнані  або 
докбнані  як  до  значіня  самбго  кбріня. 

80.  Особлйвож  для  сили  наростка  -ува  (УІ-а  клйса)  заховало  ся 
в  мбві  живе  почуте  і  зрозумінє:  наростком  -ува  твбримо  що  раз 
нові  дїєслбва,  і  то 

1.  недокбнані  на  -увати  з  імен  і  з  чужих  пнїв  як  дарувати 
(дар),  малювати  (нїм.  таїеп),  телб^рафувати  (телєґраф),  гл.  93,  34^ 

2.  сприставкбвані  дїєслбва  недокбнані  на  безнаголосне  -увати 
з  дїєслів,  як  напоювати  (напоітгі),  гл.  93,  54—63,  68—74,  76,  86. 

Лише  виїмкбво  подибують  ся  безприставкбві  наворотбві  дїє- 
слбва сеї  кляси:  роблювати,  ходжувати. 
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Наросткбваиє  служить,  як  бачимо,  не  тілько  до  того,   щоб    81. 
творити  дієслова  взагалі,  але  также,  щоб  для   одного  і  того  са- 
мого дїєсловного  пошітя  утворити  відповідні  собі  ріжпі  види  діє- 
слова: (Аииа  —  Оаватщ  лишити  —  лиишти  ...  гл.  \)іі  А. 

Про  переміну  го.іосівок  у  дїєсліи  У-ої  і  УІ-ої  кл/іси  утво- 
рених з  ДІЄСЛІВ  гл.  43. 

Ще  йньшим  способом  твореня  нових  дїєслів  в  живій  мові  с  82. 
приставкбванє.  Коли  додамо  приставку  до  дїєслова  недокбна- 
ного,  то  воно  стає  доконаним;  бож  приставка  вказує,  де  гля- 
діти кінця  або  скутку  чйнности,  подп  або  стану:  печи  —  спечи, 
ржавіти  —  заржавіти^  читати  —  їі]ючипшти  (гл.  93,  25—34). 
В  деяких  разах  приставка  надїлйє  дієслово  значно  відмінним,  або 
навіть  цїлкбм  новим  значінсм:  тсти  —  вншсти,  мочи  —  помочи. 

Дїссібва  докопані  остають  притім  очивйдно  доконаними: 
Оаши  —  п]>а)ати,  Ф]>иііти  —  с/ігриути.  стрілити  —  .іаоирілиши. 

До  дїсслбва  можна  приставити  также  дві  або  більше  при-    83. 
ставок;  на  вид  дієслова  має  се  такий  самий  вплив  як  посдйнче 
приставкбвапс,    н.    пр.    збиріїти  —  по.юирати^  2юздавати  —  по- 
роздавати. 

Наголос    посдйнчих   дїсслів   задержує   ся,   коли   вони   сири-    84. 
ставкують  ся :   лише  дїсслбва  докбпані  з  приставкою  ви-  мають 
завсїди  наголос  на  приставці  ви-. 

Дгколи  лучаг.  ся.  що  нема  тих  протягбвих.  л  котрих  через  85. 
сприставкбваис  нібито  утворили  ся  нові  доксиїаиі  дїсслбва;  бо  або 
посдйнче  дїсслбво  затрати. 10  ся,  або  мбже  вже  відразу  утворило 
ся  таки  докбнапе  дїсслбво  сприставкбване.  Н.  пр.  І.  кл.  игміісти, 
.7-,  заиемочи,  }нкше.мочи  ся  —  II.  ./-,  иривикицти,  іиміигнірии,  за-, 
примкнути,  замовкнути,  загнути  —  III.  а)  осиї^тити  —  IV.  )и>- 
вісити,  в-,  наїїкусити,  )юлн/}ити,  ./-,  примусити,  (^и.  на-,  шов- 
нити,  випо^южнити,  ви.гопити  ся,  в-,  схопити  —  V.  а)  за-,  о-, 
стримати  (гл.   74). 

Вже  зиачіиє  показу»;,  що  поли/ттп  уті»и]иміо  не  із  лн/іитн 
приставкою  по-,  як  поСкїчитн,  побілити.  І>о  хто  ііоГіачпть,  той  бачив, 
і  хто  побілить,  той  білйи;  але  хто  полі<)бнть,  той  не  лі<»бйп.  Ііалю- 
бйти  відносить  ся  так  до  люби'н,  з  котрого  ііоіістіло  підрізу  через 
нригтавіонан»:  і  иа|хкткбішн<:,  як-  понубипт  до  иі^^окии.  Так  само 
оси}ипп'ііин   утвбрспі"   не   із  спімтити,  а   із  си^юши. 

Приставку    мбжна   опустити    в    гкаа'ппи,    9іониити,    впасти,    8в. 
спо((і'/іати  ся,  а  тоді  дїсслбва   казати   (прнкіїзати  Ч   нишпи   (тра- 
Фити),  іиїсти^  подб^'ттн  ся  в  доконані. 

Гяаіь>С  твцкііі.  Гріяата.  4 
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87.  Таке  дїєслбво,  що  зачерез  приставку  набрало  ся  ще  і  знач- 
но відмінного  значіня  (гл.  83),  мз'сить  відтак  доповнити  ся  новим 
ДІЄСЛОВОМ  недокбнаним ;  бо  поєдйнче  дїєслбво  не  мбже  уже  служити 
за  відповідне  недокбнане.  В  такім  разі  а  также  ще  і  тоді,  коли  по- 
єдйнче дїєслбво  є  вже  самб  соббю  докбнане,  твбримо  до  сприставкб- 
ванпх  ДІЄСЛІВ  докбнаних  (н.  пр.  помочи^  провіїтшщ  розтнути) 
наростками  У-ої  або  УІ-ої  кляси  відповідні  нові  дїєслбва  недокб- 
нані  іу}юмагапт^  провірюватгі^  іюзкидати^  розкйдуватгі).  Такі  спри- 
ставкбвані  а  недокбнані  дїєслбва,  утвбрені  наростком  УІ-ої  кляси 
(як  розкйдуватп)^  є  переважно  наворотбвими,  наколи  попри  них 
подибують  ся  ще  дїєслбва  недокбнані  утвбрені  наростком  У-ої 
кляси  (розкидати). 

88.  Деколи  побіч  таких  сприставкбваних  дієслів  недокбнаних 
У-ої  кляси  (як  пр.  поверташщ  забувати)^  утвбрених  для  допбв- 
неня  дїєслів  докбнаних  {повернути^  забути)  збвсїм  правильно  че- 
рез наросткбванє,  подибують  ся  ще  і  поєдйнчі  дїєслбва  У-ої  кляси, 
виведені  із  тбго  самбго  кбріня  {вертати^  бувати)^  що  завсїди  є 
недокбнані,  а  почасти  ще  і  переважно  наворотбві  (бувати).  На 
бко  моглбб  проте  видавати  ся,  буцїм  то  дїєслбва  такі  як  забува- 
ти^ гговершати  не  утворили  ся  із  забути^  повернути  через  на- 
росткбванє, а  із  бувати^  вертати  через  приставкбванє.  Що  так 
не  є,  маємо  на  се  ясний  дбказ  не  лише  в  ріжнім  значіню  сих  дїє- 
слів, але  также  ще  і  в  тім,  що  дїєслбва  забувати^  повертати  є 
недокбнані,  а  мусїлиб  прецїнь  бути  докбнані,  колйб  повстали  із 
сприставкбваня  (за  -Ь  бувати^  по  -\-  вертати). 

Такі  збвсїм  правильні  твбри  послужили  відтак  взірцем,  що 
завсїди  ТОДІ,  коли  є  готбві  поєдйнчі  дїєслбва  недокбнані,  нові  не- 
докбнані дїєслбва,  потрібні  для  допбвненя  дїєслів  докбнаних,  твб- 
римо так,  що  до  тих  готбвих  уже  поєдйнчих  і  недокбнаних  дїє- 
слів додаємо  лише  приставку.  Н.  пр.  до  уступити  маємо  усту- 
пати^ а  не  уступлятщ  так  само  до  від.^етгти  відлітати^  а  не 
від.пчатщ  до  виложити  викладати^  не  виложатщ  до  вийти  ви- 
ходити^ а  нїяк  инакше  (гл.  93,  47,  49,  50,  64,  65,  69). 

89.  В  дїєслбвах  ввійти.,  зустріти,  зустрічати  поставлена  одна 
і  та  сама  приставка  два  рази ;  се  похбдить  відси,  що  для  першої 
приставки  затратило  ся  чуте.  Друге  з  в  рюззути  поясняє  ся  тим, 
що  віднбсне  дїєслбво  взути  уважає  ся  в  народі  злбженим  із  в-зу- 
ти  (замість  вз-ути). 

90.  Так  само  як  побіч  недокбнаного  дїєслбва  тримати  з  наго- 
лосом на  наростку  маємо  докбнані  дїєслбва  як  затримати  з  на- 
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ГОЛОСОМ  па  коріннім  ск.іадї  (гл.  74),  так  утворили  ся  також  через 
сприставкованє  побіч  педокбнаних  дїєслів  Оержаши,  снОІтн^  спиг- 
яти  дієслова  доконані  з  наголосом  на  ск.іадї  коріннім  до-^  за-, 
одержати^  за-^  посно'ітп,  пере-,  постояти. 

Лнальогічпо  до  наголосу  кидати  —  розкидати  наголошуємо 
также  иОити  —  наО-,  пере-,  приїздити. 

В  деяких  разах  приставка  належить  до  їмени,  що  від  него  91. 
виведене  дїсслово  через  саме  наросткованє  або  через  приставко- 
ванє  і  наросткованє,  н.  пр.  іюзум'апи  і  розум ',  спосіитти  (спосіб», 
обккіти  (обіді,  іимк/іати  ся  (подоба^,  цсь.шхати  ся  (^сьміх),  ді»- 
шспцваши  Гдбтеп),  збиткувати  ся  (збитки),  опразувати  (бб^діі),  по- 
рядкувати (порядок),  пот])е6уватгі  (потреба)  . . .,  зоор<ізити,  З'/і^иі- 
жати  (образ),  притмкитти,  приподо6.\ятн  (подоба),  призвичаїти, 
призвичаиівати  (звичай),  за-,  успокоЬпи,  за-,  успокбимшти  (спокій). 

Дісслбво  (взііте  з  чужого)  обіцяти,  (юіщатк  уживає  ся  так 
доконано  як  і  недокбнано. 

Від  дієслова  лежати  походить  сприставкованє  дївслово  доко-    92. 
пане  ии.іежатн  (собі  щось),  залежати  ся;  зате  вже  по  наголосі  і  по 
зиачіию   можна  пізнати,  що  дієслова  на.ісжати,  прниа.іежатн  і   т- 
,і€ж-аіпп  не  скла.іи  ся  через  звичайне  нрнставкованв. 

Так  само,  а  навіть  ще  внразнїАше  зібжна  се  бачити  в  твореню 
ДІЄСЛІВ  зііеидїтн,  навндітн,  ненавидіти,  наОіятн  ся,  надобнтп  ся,  лі- 
ходитп  ся. 

Наросткбванє  і  іірпставкбванс  служить  часто  лише  на  те,  щоб 
більше  наглядно  виразити  многоту  підметів,  яісі  кбжднй  з  осібіга  чин- 
ність Докопують,  або  зіноготу'  н])едметів.  на  яких  все  з  осібна  чин- 
ність докбнув  ся,  кле  тАкже  і  без  бгляду  на  се,  лиш  прбсто  для  ви- 
разу многотіі  підметів  або  предметів;  так  кажемо:  чекай,  най  .шже 
стітн!  але:  чекай,  най  полншють  сшіти!    Отже 

в  бднинї  .інжу,  а  в  мнбжпнї  радше  по.іииіс.ио   ніж  .аіже.но 
Анж-еш  по.інии.те  .шлсстс 

ляже  шияиїють  ляжуть 

(затб  очпвГідно:   нан  тато  ляж-уть  спати).    Так  сімо: 

він  ож-т  а-іе :      всі  шюлсивала 

він  надув  ся  всї  ипнпгіут'ии  ся. 

Відтік* : 

ви  :      '.,  1,1-, Чи    іц  ги. 

11.  пр. :  ІІіЦ)у^>ка  вже  /нають  сван»  г.л/^<«/;  ще  Оо  опівночи  пО' 
встають,  повнОрниують  си,  поприби)хіитіь  ся,  посіїіають  собі  на  иіриі 

4* 
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Сідлані  коники,  тсг  гайда  зустрічати  сторонське  парубоцтво.  —  Жидів 
і  оковитими  юрг.іками  позаповідае  вам  а;ж  з  Вижнйцї,  а  музику  за- 
повість аж  зо  самої  Г.гйницї.  —  Парубки  в  сьміх,  аж  панотець  по- 
тронопа  мусїлп  з  вівтаря  крізь  віконце  пальцем  намахувати,  ифбй  ми 
тихо  були. 

ПЕРЕГЛЯД. 

93.  Сей  перегляд  дієслів  показує,  як  через  иаросткбванє  і  пристав- 

кбванє  творять  ся  рівнозначні  відповідні  собі  дієслова  ріжних  видів : 


І.  Безприставкові  дієслова 

А)  через  наросткованє 


а)  достарчають  відповідні 
Докон. 

1.  І.  КЛ.  ЛЯЧЙ,  СІСТИ 

2.  І.  кл.  стріти  (стрінути) 

3.  І.  кл.  дати,  стати  (станути) 

4.  II,  кл.  дунути 

5.  II.  кл.  крикнути 

6.  II.  кл.  вернути,  кинути, 
пчихнути 

7.  II.  кл.  стрінути  (стріти) 

8.  II.  кл.  пліЬнути,  скбкнути 
9.ІУ.  кл.  простити,  стрілити 

10.ІУ.  кл.  пустити 
11.ІУ.  кл.  скочити 

12.  ІУ.  кл.  купити 

13.  І.  кл.  няти  (віру) 

14.  II.  кл.  глянути 


собі  доконані  і  недоконані: 
Недок. 

У.  кл.  а)  лягати,  сідати 

У.  кл.  а)  стрічати 

У.  кл.  б)  давати,  ставати 

І.  кл.  дути 
III.  кл.  б)  кричати 

У.  кл.  а)  вертати,  кидати, 
пчихати 

У.кл.  а)  стрічати 

У.  кл.  б)  плювати,  скакати 

У.  кл.  а)  прощати,  стріляти 

У.  кл.  а)  пускати 

У.кл.  б)  скакати 
УІ.  кл.  купувати 


б)  достарчають  відповідні  собі  протягові  і  наворотові: 


Прот. 


Навор. 


15. 

І.  кл. 

бути  (є),  чути 

У.кл. 

16. 

І.  кл. 

бічи,  пасти 

У.кл. 

17. 

І.  кл. 

лити 

У.кл. 

18. 

І.  кл. 

везти,  вести,  нести 

ІУ.  кл. 

19. 

І.кл. 

іти 

ІУ.  кл. 

20. 

III.  кл. 

б)  вйдїти,  летіти 

У.кл. 

21. 

ІУ.  кл. 

мовити, ставити 

У.кл. 

22. 

ІУ.  кл. 

ломити 

У.кл. 

23. 

у.кл. 

б)  гнати 

ІУ.кл. 

24. 

у.кл. 

б)  їхати 

ІУ.  кл. 

а)  бувати,  чувати 

а)  бігати,  падати 

б)  лляти 

возити,  водити,  НОСРІТИ 

ходити 

а)  видати,  літати 

а)  мовляти,  ставляти 

а)  ламати  (ломати) 

гонити 

їздити 
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Б)  через  приставкованє 
достарчають  відповідні  собі  докбиані 


25. 


26. 


Не  док. 

І.  ісі.  бічп.  дерти.  їсти,  іти, 
класти,  печи,  ч5тн 


І.  к.т.  (брати) 

27.  II.  кл.  гаснути,  гинути, 

гнути 

28.  ІІІ.кл.  а)  ржаі;іти,  розуміти 
29.111.  і:л.  б)  горіти,  ХОТІТИ 

30.  IV.  кл.  варити,  мастити,  мі- 

рпти. носити,  платити,  про- 
сити, робити,  хва-їити 

31.  І.  кл.  (класти) 

32.  Л*.  кл.  а)  обідати,  орати,  пи- 

тати, читати 
83.  У.  кл.  б)  їхати,  казати 

34.  \'І.  кл.  дарувати.  ма,іі<»вати 

35.  \*.  кл.  а)  вішати,  кусати 


До  кой. 

побічп,  подерти,  зїсти,  наїстися, 
піти,  поклісти  (положити),  спе- 
чи, почути 

взяти 

згаснути,  згинути,  зігнути 

заржавіти,  порозуміти 

згоріти,  схотїти 

зварити,  помастити,  змі])ити,  по- 
носити, заплатити,  попросити, 
зробити,  похвалити 

положити 

пообідати,  зорати,  за-,  спитати, 
прочитати 

поїхати,  сказати 

подарувати,  нама.іювати 

ІУ.  кл.  повісити,  вкусити 


(Нема  відповідних  докбнаних :) 

Докон. 


ЗО 
37 


Не  док. 

І.  кл.  знати,  сьміти 

II.  кл.  тхнути 
38.  III.  кл.  б)  вйсїти,  волїти,  му- 

сіти,  спАти 
Зї».ІУ.  кл.  зіходити  са 

40.  \'.  кл.  а)  мати,  надїяти  ся 

41.  У  І.  кл.  вірувати,  пот])ебувати 


II.  (  іі])нгтані:онапі  дїгг.юва 

А)  через  наросткованє 

а)  достарчіють  відповідні  собі  докбнані  і  іи-докопаиі: 


Докон. 

42.  І.  кл.  зав-,  умерти,  ви-,  до- 
по,  3-,  пере-.  ПІДПО-,  по-,  спо- 
мочй,  вйнлти  (=  вйГімити), 
від-,  3-,  за-,  на-,  об-.  п»»р*'-, 
ПІД-,  по-,  при-,  про-,  упяти 
(=  ВІДІ-,  ЗДІ-,  за-,  обі-,  ПІДІ-, 
ПІ-,  уПмАтп),  вйпгчи,  до-,  при 

ПРЧЙ 


Недок. 

у.  кл.  а)  зав-,  умиі»іти,  ви-,  до- 
ПО-,  3-,  перо-,  ПІДПО-,  по-,  спо- 
магати,  ви-,  відо-,  зді-,  за-, 
на-,  обі-,  пере-,  ПІДО-.  пі-,  при-, 

П|К)-.   уЙМІТИ  (=  ви-,   ВІД-,  3-, 

за-,  об-,  під-,  по-,  уникати), 
ИИ-,  до-,  припікітп 
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Докоп. 

43.  І.  кл.  видати,  в-,  від-,  до-, 
на-,  пере-,  по-,  прп-,  про-, 
роз-,  удати 

44.  II.  кл.  3-,  привикнути,  за-, 
примкнути,  заснути,  відо- 
тхнути 

45.  III.  кл.  а)  зуміти  ся 
ібГіІІ.  кл.  б)  догоріти,  виспати 

ся,  за-,  приспати 

47.  III.  кл.  б)  В-,  від-,  (в)з-,  над- 
летіти 

48.  ІУ.  кл.  вибачити,  догонйти 

49.  ІУ.  кл.  виступити,  від-,  за-, 
об-,  пере-,  по-,  роз-,  уступити 

50.  IЛ^  кл.  виложити,  в-,  від-, 
3-,  за-,  на-,  пере-,  при-,  роз-, 
уложйти  (=  -класти) 

51.  У.  кл.  а)  виграти,  програти 

52.  У.  кл.  б)  вибрати,  віді-,  ді-, 
за-,  зі-,  на-,  обі-,  пере-,  при-, 
розі-,  убрати,  виссати 

53.  У.  кл.  б)  вигнати,  віді-,  ді-, 
за-,  розігнати,  вилляти  (ви- 
лити), за-,  зі-,  ПІДІ-,  пролляти 

54.  І.  кл.  викути,  0-,  підкути 
(-кувати) 

55.  І.  кл.  за-,  пере-,  проколоти 
перемолбти 

56.  II.  кл.  сплюнути 

57.  III.  кл.  б)  промовчати,  виси- 
діти 

58.  ІУ.  кл.  призвичаїти,  напоїти, 
осолодити 

59.  ІУ.  кл.  закусити,  переско- 
чити 

60.  У.  кл.  а)  від-,  навідати,  до- 
відати  ся 

6 1 .  У.  кл.  б)  визбирати,  набрехати 

62.  УІ.  кл.  роздарувати 

63.  ІУ.  кл.  викупити,  на-,  скупити 

64.  І.  кл.  винести,  В-,  від-,  до-, 
3-,  на-,  об-,  під-,  при-,  унбсти 

65.  І.  кл.  вийти,  винайти,  ві-, 
віді-,  за-,  зі-,  зна-,  наді-,  обі-, 
пере-,  ПІДІ-,  при-,  уйтй,  розій- 
тй  ся,  піти  (від  кбгось) 


Недок. 

у.  кл.  б)  ви-,  В-,  від-,  до-,  на-, 
пере-,  по-,  при-,  про-,  роз-, 
удавати 

У.  кл.  а)  3-,  привикати,  за-,  при- 
микати, засипати,  віддихати 

У.  кл.  а)  зу  мі  вати  ся 

У.  кл.  а)  догаряти,  висипляти 
ся,  за-,  присипляти 

У.  кл.  а)  В-,  від-,  (в)з-,  надлі- 
тати 

У.  кл.  а)  вибачати,  доганяти 

У.  кл.  а)  ви-,  від-,  за-,  об-,  пере-, 
по-,  роз-,  уступати 

Л^.  кл.  а)  ви-,  В-,  від-,  С-,  за-, 
на-,  пере-,  при-,  роз-,  укла- 
дати 

У.  кл.  б)  ви-,  програвати 

У.  кл.  а)  ви-,  від-,  до-,  за-,  з-, 
на-,  об-,  пере-,  при-,  роз-,  уби- 
рати, висисати 

V.  кл.  а)  ви-,  від-,  до-,  за-,  роз- 
ганяти, ви-,  за-,  3-,  під-,  про- 
ливати 

VI.  кл.  ви-,  0-,  підк6в)^вати 

УІ.  кл.  за-,  пере-,  проколювати, 
перемелювати 

УІ.  кл,  спльовувати 

УІ.  кл.  промовчувати,  висиджу- 
вати 

УІ.  кл.  призвичаювати,  напою- 
вати, осолоджувати 

УІ.  кл.  закусувати,  перескаку- 
вати 

УІ.  кл.  від-,  навідувати,  довіду- 
вати  ся 

УІ.кл.  визбирувати,  набріхувати 

УІ.2  кл.  роздаровувати 

УІ.2  кл.  ви-,  на-,  скуповувати 

ІУ.  кл.  ви-,  В-,  від-,  до-.  3-,  на-, 
об-,  під-,  при-,  уносити 

ІУ.  кл.  ви-,  вина-,  В-,  від-,  за-, 
С-,  зна-,  над-,  об-,  пере-,  під-, 
при-,  уходити,  розходити  ся, 
походити  (від  кбгось) 


[§  93] 


55 


б)  достарчають  відповідні  собі  докопані,  протягбпі 

і  наворотові: 

Докбп.  Прот.  Навор. 

66.    І.  кл.  провести  ІУ.  кл.  проводити  У.  кл.  а)  проводжіти 

6  7.  Л*.  кл.  б)  вйїхатп.  І^'.  кл.  вп-,  від-,  за-.  V.  кл.  а)  вп-,  від-,  за-, 

від-,  за-,  над-,  пере-,  над-.    пе})е-,    приїз-  над-,   пере-,    приїж- 

прпїхати  дйтн  джати 

68.  І.  кл.  перенести  І\*.  кл.  переносити  ^*I.  кл.  переношувати 

69.  І.  кл.   ДІ-,  обійти  ІУ.  кл.  до-,  обходити  \'І.  і.л.  до-,  обходжу- 

вати 

70.  II.  кл.  опро-,  роз-  У.  кл.  а)  опро-,  роз-.  Л 'І.  кл.  опро-,  розкиду 
кинути  кидати  вати 

71.  ПІ.  і:л.  б)  привн-  \*.  кл.  а)  привиджати  Л'І.  кл.  привйджупати 
дїти  ся  ся  ся 

72.  ІУ.  кл.  запросити.  \*.  кл.  а)  запрашати.  УІ.  кл.  запрошувати. 
вй])обити.  ВІД-,  за-.  ви-,  від-,  за-,  об-,  ви-,  від-,  за-,  об-, 
об-.  пе])е-.  під-,  роз-  пере-,  під-,  розроб-  пере-,  під-,  розроблю- 
робйтн  ляти  вати 

73.  ІУ.  кл.  заступити  ^^  кл.  а)  заступати  \*І.  кл.  застуиувати 

74.  ^^  кл.  б)  по-,  роз-  А*,  кл.  а)  по-,  розсипати  \'[.  кл.   по-,    розсйпу- 


сппати 


вати 


Докон. 


(Нема  відповідних  доконаних:) 

11  «'ДОК. 


І  о. 
76. 


—  \*.  кл.  б)  здавати  ся 

—  УІ.  кл.    покблювати,    викрику- 

вати,    наслухувати,     остою- 
вати.  не  похочу вати,  очікувати 

(ІІемі  відповідних  недоконаннх :) 
Докбн.  Недок. 

7  7.     І.  кл.  подіти  — 

78.  II.  кл.  повиснути  — 

79.  III.  кл.  а)  осиротіти  — 

80.  III.  кл.  б)  окричати,  замовчати  — 
81. 1  У.  кл.  поплатити,  застрілити                                       — 

82.  Л*І.  кл.  за-,  {юзсмакуватн  — 

Б)  через  приставиованє 
достарчіють  відповідні  собі  доконані: 
Недок.  Докбп. 

83.  ІУ.  кл.  вивозити,  зносити  повивозити,  позносити 

84.  \*.  кл.  а)збпі».чти.  розкпдАтп,  позбирііти  і  вй:іби|»ати,  порозки- 
замиьатн.  гпаїїіти.  на<  їдати              діти,  позіїмиї.ати.  поспалйти.  по- 

иасїдіїтн 


56  [§  94-96] 

Недок.  Докоп. 

85.  Л'.  кл.  б)  роздавати  пороздавати 

86.  ТІ.  кл.  визбирувати,  ііабріху-  повизбирувати,  понабріхувати, 
ватп,  розкпдуватп,  виплачу-  порозкйдувати,  повиплачувати 
ватп 

87.  До  водити,  возити,  носити,  ходити  маємо  доконані  дїєслова 
(без  наворотового  змйслу)  повести,  повезти,  попести,  піти. 


Б.  ПРО  ЗНАЧІНе  СЛІВ. 

94.  Самими  звуками,  які  складають  ся  на  якесь  слово,  тай  по- 
рядком, в  якім  ті  звуки  по  собі  наступають,  ще  не  установлене 
значінє  того  слова;  ми  розуміємо  слово  аж  тоді  зовсім  добре  і 
набезпечно,  як  воно  вйсказане  в  реченю  (гадці).  Із  слів:  пара, 
коса,  луг,  дубина,  хвиля,  міна,  гостинець,  як  їх  вйскажемо  самих 
про  себе,  не  може  слухач  докладно  розпізнати,  що  властиво  ми 
маємо  на  думці. 

95.  Двозначність  деяких  слів  походить  часто  відси,  що  два 
зовсім  ріжні  слова  лиш  припадково  мають  однаковий 
вид,  н.  пр.: 

пара  —  водна,  пара  черевиків; 

хвиля  —  часу,  хвиля  на  воді; 

міна  —  вираз  лиця,  підземний  підкоп; 

луг  —  сїпбжать,  зола; 

безгрішний  —  без  гріха,  без  грбший; 

біда  —  нужда,  двоколісний  віз; 

личко  —  здрібнілі  слова  від  лице  і  лйко; 

лгк  —  рахунок,  лїкарство; 

лютувати  —  бляхар  лютує,  вбріг  лютує; 

ляк  —  переполох,  ляк  до  печатаня; 

пас  —  пояс,  пашпбрт; 

паша  —  корм  для  худоби,  турецький  Псяша; 

пилити  —  порошити,  різати  пилкою; 

скупити  —  накупити,  бути  скупим; 

96.  З  того  самого  пня,  при  помочи  тих  самих  словотвбрних  за- 
собів —   приставкбваня  і  наросткбваня  —  можна  утворити  слова, 
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що  хоч  однаково  звучііть,  то  все  таки  ріжнять  ся  між  собою  зна- 
Ч1НЄМ,  бо  нарід  творив  їх  при  рїжних  нагодах  і  надав  їм 
збвеїм  йиьшиГі  зміст,  н.  пр.  китниепь  —  бита  дорога,  по- 
дарунок; оуОаші  —  дубове  дерево,  оден  дуб,  дубовий  ліс. 

Вкінці  одно  і  те  саме  слово  зміняє  свос  значїнє,  приби-  97. 
раючи  ріжпі  В1ДТЇНКИ  як  до  обставин,  ситуациГі.  серед  яких 
єго  ужито,  п.  пр.  чолмік  м()же  означати  раз  людину  взага.іі,  дру- 
гий раз  мужа,  жінка:  женілцину  взагалі  і  замужню  жінку,  спицюнь, 
Ш:  старого  чоловіка  і  жебрака.  Так  сернс  означає  насамперед 
часть  тіла,  відтак  чут^  {чоловік  без  серня)^  Ді'иїї  тілько,  що  гнїв 
{чоловік  сеіМтнії),  а  нарешті  тілько,  що  прихильність  {сірце 
стріипппт  до  когось). 

Нерідко  мова  звужує  первісне  значінє  слова,  обмежуючи  сі  б   98. 
уживане  на  поодинокі  випадки,  т.  зн.  специялїзує  єго.    Так  н. 
пр.    слово   злі'иі'іи   означало   колись   запільно   лиходія,   тепер   тим 
імям   називають   лиш   того,   що  краде.    Буває   однак,   що   такого 
слова  уживають  піє  і  в  давнім  сгб  значіню,  н.  пр.: 

шва  —  стара  жінка,  мііма  мами: 
селянин  —  мешканець  села,  рільник; 
цю.тда  —  збір  людий,  селб  чи  місто: 
замі)впшн  —  обста.іювати.  зачарувати; 
л*шо  —  пора  року,  роки: 
знма  —  пора  року,  у  Гуцулів:  снїг; 
місне  —  на  :іємлї,  посгіда: 
Москаль  —  Великорос,  жбвиї[). 

Навпаки  значінє  якогось  слова  часом  піиршас,  н.  пр.  ^^^^•Ч'  99. 
косібм^  хлї6о]ю6ом^  рільником  називають   чоловіка,  піо  взага,ії  зай- 
м^еть  ся  рільнйм  господарством,  хоч  ік'рвісно  значінє  тих  слів  не 
булб  так^  широке. 

Часто  називаємо  предмети  назвами  тих  річий.  л  якими  їх  100. 
пор(внн)ємо,  і  таким  чином  слово  набирає  ся  нового  значіня. 
Так  гов(')римо  про  зуби  машинбвого  колеса,  про  зубн  часник}^. 
Таким  сшкобом  сл()Во  б^іба  могло  дістГіти  :иіачінє  великої  д«м»Г»нї. 
так  іп.и/''иі  к]):іска  віиіта  від  юлуба,  так  :і  часом  ту  частину  К(юй. 
що  у  нгї  була  нем(')В  няшою,  стГин  звати  и.чшкои»,  так  значйгь 
відновідатп  —  комусь  давати  відповідь,  чомусь,  до  чогось  стосу- 
тіти  ся  і  т.  д. 
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101.  З  другого  боку  буває,  що  одно  і  те  саме  в  рі'жних  випад- 
ках, в  ріжних  часах,  в  ріжних  сторонах  названо  рїжними  слова- 
ми.   Так  уживаємо  на  переміну  слів: 

гнаспіє,  доля^  талан; 

лїд^  крта; 

пес,  собака^  сторож; 

скрйти,  затаїти; 

гнівний^  сердитий^  лихйй^  педдбригі^  люшгш; 

вгдіговгстк^  відказати^  відмовшпщ  віддати; 

скдро^  хутко^  швидко,  борзо. 

102.  Слова,  що  означають  те  саме,  або  приблйжно  те  саме, 
називаємо  синонімами.  Кажемо:  „приблйжно  те  саме",  бо  такі 
слова  по  більшій  части  не  завсїди  рівновартні  і  не  все  можна 
одно  слово  покласти  замість  другого.  Так  кажемо :  Дурному  дасть 
Бог  щастя  та  не  дасть  розуму,  але;  Як  не  дав  Бої  талану  з 
малку,  то  й  не  буде  до  останку.  У  прислівях  та  поговірках  не 
можна  зміняти  синонімів,  не  можна  класти  одного  слова  замість 
другого,  хоч  би  навіть  головна,  основна  гадка  не  потерпіла  через 
те  ніякої  зміни. 

103.  Часто  у  синонїмних  словах  бачимо  певне  степенбванє  так, 
що  одно  слово  здаєть  ся  сильнїйшим,  ніж  друге,  н.  пр.  у  словах : 

переробити,  перемінити,  переиначити ; 
т.ггти,  горіти,  жаріти  ся,  палахкотіти; 
вдача,  здібність,  спосібність,  хист,  талант; 
завсїди,  все,  без  перестанку,  безперерйвно,  без  упину. 

Нераз  з  ріжнйцею  що  до  сили  лучить  ся  ще  й  ріжнйця  що 
до  якости,  н.  пр. : 

волохатий,  кудлатий,  кучерявий; 
скрйти,  затаїти,  сховати; 
старий,  дідизний,  давнйй; 
2юб6та,  праця,  труд; 
немічний,  недужий,  слабий,  хорий. 

В  таких  разах  наростки  та  приставки  подають  найріжнїйші 
відтінки  значіням  таких  слів,  н.  пр. : 

дати,  видати,  подати; 
голова,  головонька,  головочка; 
дуиіа,  душенька,  душечка ; 
батько,  батенько,  батечко; 
довгий,  довжезний,  довженний. 
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Синонімні  слова  відріжн^ють  ся  від  себе  нер^з  также  і  тим.    104. 
що  в  певних  випа.ціах  можна  ужити  лиш  одного  з  них  і   то  як- 
раз того,  а  не  йньшого,  н.  пр. : 

умер    —   здох ; 
во.и')Сб  —   }і/ррсть; 
карий  —    чорний ; 
ірудії   —   ііе]рса ; 

иадіята  ся  (чогось  доброго)  —  бояти  ся  (щоб  якесь  лихо 
не  сікло  ся). 

В  яких  ріжних-прерїжних  значінлх  уживають  ся  поодинокі 
слова,  се  показує  словар.  Як  у  чужих  мовах,  так  і  у  своїй  рідній 
мові  тр^ба  все  як  нанстараннійше  добирати  най  відповідній  ших  слів 
д^ія  вйражепя  того,  що  думаємо. 


ЧАСТЬ  ТРЕ  ТА. 


ВІДМІНЮВАНЕ. 
А.  Відмінюване  імен. 

105.  Іменники,  прикметники,  заіменники  і  числівники  прибирають 
ріжні  закінч еня,  щоби  для  означеня  ріжних  стосунків  (чоловіка  до 
чоловіка,  чоловіка  до  якоїсь  річи,  річи  до  річи,  річи  до  чоловіка) 
достарчити  сім  ріжних  Форм,  якими  всі  можливі  стосунки  вичер- 
пують ся.  Сї  Форми  називаємо  відмінками.  І  так: 

Перший  відмінок  найчастїйше  дає  відповідь  на  питане  „хто?" 
або  „що?" ;  н.  пр.  Брат  читає.  Хто  читає?  Брат.  Тут  лежить 
хліб.  Що  лежіть  ?  Хліб.  Сей  відмінок  є  така  Форма,  котрою  вза- 
галі називаємо  особи,  річи,  прикмети  (потіпаііуиз) ;  н.  пр.  Як  ти 
називйбш  ся?  —  Грицько  Українець.  Як  тебе  звуть?  —  Премуд- 
рий Соломок .   Маємо  чотири  пори  року :  весна.,  літо.,  осїнь,  зилш. 

Другий  на  пйтанє  „чий?"  або  „кого?",  „чого?";  н.  пр.  Се 
дім  брата.  Чий  дім?  Брата. 

Третий  на  пйтанє  „кому?",  „чому?";  н.  пр.  Дай  книжку 
брапюви.  Кому?  Братови. 

Четвертий  на  пйтанє  „кого?"  або  „що?'^  н.  пр.  Я  бачив 
брата.  Кого?  Брата.  Брат  їсть  х.пб.  Що  їсть?  Хлїб. 

Пятий,  коли  кого  кличемо  або  взиваємо;  н.  пр.  Читай,  мій 
брате ! 

Шестий  на  пйтанє  „ким?"  або  „чим?";  н.  пр.  Я  задоволе- 
ний братом.  Ким?  Братом.  Ножем  краємо  хлїб.    Чим?  Ножем. 

Семий,  лише  по  приіменниках,  на  пйтанє  „в  кім?",  „в  чім?", 
„на  кім?",  „при  чім?"  і  т.  д. ;  н.  пр.  Сестра  жиє  при  браті  на 
селг.    Нри  кім?    Нри  браті.  Де?    На  селі. 

106.  Але  Форми  відмінків  ріжнять  ся  після  числа;  відріжняємо: 
1.  однину,  коли  виражаємо  стосунок  лише  одної  особи  або 

річи.  н.  пр.  Корова  пасе  ся  в  лісі. 
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2.  множину,  колп  говоримо  про  много  осіб  або  р(чиГі:  н.  пр. 
Ко]юва  пасуть  ся  а  а'іЬ'іг.  Для  деяких  іменників  маємо  ще  осібні 
Формн  для 

3.  двійні;  н.  нр.  ^Тві  щюві  шаг  ся  в  лгсї.  Але  ті  Форми 
уживають  ся  также  і  тоді,  коли  говоримо  про  З  або  4  особи  або 
річи.  Та  уживане  двійні,  що  в  старій  мові  було  правильне  і  до- 
конечне, тепер  вже  не  є  доконечне :  можна  замість  неї  уживати 
также  множини. 

Декотрі  Форми  множинні  означгии  первісно  богато  частий  107. 
якоїсь  річи.  а.іе  тепер  означують  саму  цілу  річ ;  проте  нема  у  та- 
ких іменників  однини  (іменники  без  ОДНИНИ),  н.  пр.  ^ікіб.и,  но- 
жиці, Овсрі.  сани,  Чгрнікіп.  Декотрі  іменники  не  уживають  ся  за- 
для свого  значіня  в  множині  (іменники  без  множини»,  н.  пр. 
Хриспик^  вирій,  ржа^  ж-идова,  зро,ііімілість^  лубе,  пірс. 

Відріжнлємо  да.іьше  три  роди:  108. 

1.  рід  м^жеський,  н.  пр.  брат,  стіл, 

2.  рід  женський.  н.  пр.  сестра,  стіна, 

3.  рід  середини,  н.  пр.  дитя,  вікно. 

Прикметники,  найбільша  часть  заіменників  і  деякі  чисіівпи- 
ки  мають  для  всіх  трох  родів  осібні  закінченя,  н.  пр.  .мій  Мриіі 
б^кіт,  .мол  ді'рб^ш  ссстім,  моб  Оббрс  (іитя. 

Якого  котрий  іменник  роду,  се  мбжна  пізнати  почасти   вже    109. 
з  закінченя  першого  відмінка  однини: 

1.  Іменники  на  тверду  шелестівку  окрім  шипячих,  МїМі^,  і 
на  -/V  с  мужеські,  н.  пр.  біб,  рів,  Бої,  ишаріи,  .мід,  образ,  ІУісак, 
сто.шк,  во.іоі'бк,  о/м'.і,  сб}юм,  ба^шн,  серп,  вгчср,  лу)  (яр^а),  «іс,  чд-  ^ 
біт,  пулсіраіі»,  мо.г,  коц,  па.іеиь,  К]ніі(.  ^  .      '  ^ 

Липіе  слова  біпіков,  к^юн'ні,  миі»К(иі,  пірков,  любпв.^  .го2щ{ів, 
(=  бруква,  кі)бква ....  церква,  люба,  хоругва ),  вілтГік  ^іитг  і\пр, 
твар,  яр  (весні! ),  не  народне  слово  сюциі  і  чуже  (пб.іьське)  аібво 

2.  Іменники  на  мягку  шелестівку  окрім  ^0^\  на  шипячі  -ж, 
-ш,  -ч,  -щ  є  почасти  мужеські  а  почасти  женські:  мужеські  особ- 
ливо всі  ті,  що  означають  мужеські  істоти  і  місяці,  н.  пр.  муж, 
кіи(,   меч,   г^)Щ,    мгОчі(іи,    князь,   мі.хь   (мотиль і,   (пбнь,    Лікось,    зять, 

Сг'рпеНЬ,    а-іе    женські    Н.    пр.     Мі'ті&І.Ж,     мит,   річ,    ПрПЮр"'.     "•   '"ь^ 

.щазь,  мі.іь  імілиНіі),  тінь,  Русь,  кість,  ш)і'к>,жнігть.  '^^ 

3.  Іменпнки  на  -а,  -я,  -ї,  -м  с  женські,  як  рііба,  іаіубка, 
зем,%А,   пані,   мати:   м\ш6    імена    мужеських    істот   на   -</.    -я,  як 
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староста^  тесля^  є  мужеські,  а  лише  ті,  що  після  -а,  -я  відки- 
нули т  або  и,  як  кача  (качата),  теля  (телята),  імя  (імена),  є 
середні. 

4.  Іменники  на  -о,  -є,  -%^  середні,  н.  нр.  село,  поле,  жгітє, 
ткане;  лише  ті,  що  означають  мужеські  істоти  або  ріки,  як  тато, 
Днїп2)6,  і  ті  закінчені  на  -л*о,  -сиько,  -ейно,  -онько,  -огіко,  -ечко,  що 
утворені  з  мужеських  іменників,  як  стрййко,  камененько,  городеііко, 
домонько,  лїсойко,  дядечко,  є  мужеські. 

5.  Іменники  на  -гіще,  -псько,  -пна  і  -ака,  що  означають  живі 
істоти,  або  задержують  рід,  який  їм  після  їх  закінченя  при- 
належить  ся,  або  стаїст-ь  ся  після  свого  значіня  то  мужеськими, 
то  женськими  іменниками,  н.  пр.  добрий  (добре)  хлопчище,  -йсько; 
паскудна,  -удне  дгвчйще,  -йсько;  прискочив  мов  котйгце  мурий; 
вййгила  бабйгце  старая;  старий,  -ра  собака.  Однак  запримітити 
треба,  що  то  лише  в  1-ім  відм.  природний  рід  перемагає  і  що  не 
можна  сказати  пр.  старої  бабища,  паскудної  дївчйща,  лиш  старою 
бабища  ... 

6.  Імені^ііки  невід  мінні,  як  алилуя,  Шгнь,  є  понайбільше 

роду  середнього. 

І.  ІМЕННИКИ. 

110.  Українська  мова  дуже  богата  на  Форми  іменників  помймо 
того,  що  давний  засіб  Форм  зменьшйв  ся,  бо  згодом  деякі  осібні 
Форми  вийшли  з  ужитку,  то  знов  через  приподбблюване  до  йнь- 
ших  Форм  (силу  анальбґії)  змінили  ся  і  затратили  ся.  Так  пр. 
збвсїм  вийшли  з  ужитку  деякі  Форми  для  двійні,  н.  пр.  закінчене 
для  3-го  і  6-го  відм.  -ма,  яке  тепер  ще  лиш  в  деяких  словах 
уживаєть  ся,  однак  збвсїм  не  для  о.значеня  двійні,  а  множини: 
очима,  дверима  (колись  сї  слова  уживали  ся  лише  в  двійні).  Так 
само  осібні  колись  закінченя  для  3-,  6-  і  7-го  відм.  мн.  (-флхтч, 
--клх-ь,  -і.м'к;  -тчі,  -кми,  -і^ми;  -'к)('к,  'ь^Х^  ""Х'*^)  майже  збвсїм 
затратили  ся  і  через  приподбблюване  до  закінчень  женського  роду 
вйрівнали  ся,  так  що  тепер  тоті  відмінки  кінчать  ся  загально  на 
-ам,  -ами,  -ах. 

111.  Серед  великої  ріжнорбдностп  відмінюваня  іменників  доба- 
чаєм однак  певний  лад  і  вироблені  правила.  І  так  відразу  кидає 
ся  нам  в  бчи,  що  іменники  одного  і  того  самбго  роду  мають  по- 
найбільше 1)  осібні,  так  би  сказати  родові,  а  тим  то  і  харак- 
теристичні закінченя  для  поодиноких  відмінків.  На  пр.  1-ий 
відм.  пан,  риба,  село  —  пани  {панове),  рйбщ  села;  3-ий  відм.  від 
лис  {бузько),  риба,  курятко  —  лйсови  {бузьковп),  рибі,   курятку ; 
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5-ий  відм.  від  виперу  зшзда^  море  —  виїчи'^  .ітіі()і»^  .м///>е;  О-ий 
відм.  від  дух^  Оуша  —  дулом,  душею;  --ий  відм.  від  мак,  .кио  — 
маку,  .и'(ха  І  т.  д.  Окрім  того  бачимо,  що  українська  мова  ви- 
творила згодом  2)  для  іменників  кождого  роду  все  осібні  родові 
правила;  н.  нр.  4-ий  відм.  від  лнс  {колос },  риба  (коеа)^  ше.іяпіко 
{іин.ю)  —  лиса  {ко.ил:),  рибу  {^ибс^у),  телятко  {шило);  судия,  сестро 
—  судків,  п'сіиіш;  Павло,  дишятко  —  Павла,  дитятко  (гл.  11*2— 116. 
1*24 — 127,  135).  Як  великий  вплив  мав  рід  на  відміну  іменників, 
доказом  того  с  Форма  /'(імалим  (гНе  злодії  з  Гама,іїєм  їдять 
мовчки  егіло*^  ПІевч.)  від  Гама.пя:  доказом  того  є  і  се,  що  навіть 
мужеські  іменники  на  -((,  -я.  хоть  взагалі  відмінюють  ся  так  як 
іменники  женські,  все  таки  підчиняють  ся  загальному  правилу, 
важному  для  іменників  мужеського  роду,  і  мають  4-ий  відм.  ми.  \ 
рівний  2-му  [влаОика,  сест^ш  —  влаОик,  сптри),  і  що  у  мужеських  / 
іменників  з  прикметниковим  виглядом  так  само  4-ий  відм.  рівний 
2-му.  Так  сполучила  тісно  в  одн(3  родовими  закінченями  і  родовими 
правилами  сама  мова  іменники,  пю  колись  свош  відміною  знгічио 
від  себе  ріжнйли  ся^;,  і  з  тої  причини  річ  зрозуміла,  що  для  потреб 
відмінюваня  рід  становити  мусить  підставу  до  поділу  іменників  на 

три  осібні  Групи. 

1.    Рід  мужеський. 

Ь    мужеськім    роді   треба    відріжняти    після    значіня    троякі    112. 
іменники : 

1.  імена  для  розумних  істот,  н.  пр.  1и».  отел,  УО.іГніІк,  Иач- 
мит . .  . ,  а  так  само  імена  д.ія  таких  істот,  що  в  поезиї  пред- 
ставляють їх  особами,  н.  пр.  покликали  И'ппра  і  Мо]ю.иі, 

2.  імена  зьвірят,  дерев,  игбр,  монет,  н.  пр.  віл,  ітк,  чг^нн'ік, 
ді(6,  дуітк  (гра  в  карти),  ко.іпк  і  танець),  та]юк,  руоіль..., 

3.  імена  йньших  річий.  п.  пр.  теїмн,  нарід,  іі^хксід,  ірунпк 
стіл  .  .  . 

Що  до  тих  трох  розрядів  треба  отеє  собі  .затямити:  113. 

1.  у  мужеських  1-ого  розряду  4-ий  відм.  в  бднинї  і  мппжилі 
рівний  з  2-им,  н.  пр.  Іідіа.  Гіоіів,  учителя,  учителів,  Іитіляїи'вськоіо, 
Ііптляі)*'вгі,ки  І  ;  се  правило  обіймас  в  мнбжннї  также  м/жеські  їмен- 

')  ДавнГііше  гурту і!н.іи  гл  іменники  ііі(лл  іінїв  до  к^пи,  і.  лк  до  ий* 
звужу  пил,  ІІН2ІКШЄ  підмін і>ва.иі  ся.  .\  булі^  піії  отсї:  1.  м^жоські  і  середні 
•V -•;  -•  )і<же(-ькі  --к  (.1  К'*|и'іткого  ^);  3.  жгікькі  -4:  4.  м\^жо<'кКІ  і  жі'мігькі  -к 
(а  Еорбткого  і);  5.  ж»''іігькі  -%і  (з  дбвгого  у);  •>.  м<ж<чькі.  жі'міські  і  сср«'лні 
з  ше.1естівк<^вии  вйівуком :  -н,  -р,  -г,  -т.  Хлл  порівіїаня  і  ІЦО^>Й  бііЧЙТН.  ЯЖ  ЗП'їДиМ 
аж  до  теп^р  їх  відміна   іміїїіїла  гл,  подаймо  тут  в:іірці  сих  д;іинпх  відмін: 
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никії  закінчені  на  -«,  -я\  н.  пр.  в.шдйк,  козарлт;  в  однині  мають 
вони  в  4-ім  відм.  свою  звичайну  Форму :  владику^  вельможу . . . 
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Як  тверді  пнї  першої  і  третої  і'р^пи,   так  сй,мо  відмінювали  ся  і  мягкі, 
т.  зн.  ті  пнї,  що  перед  пневим  вйзвуком  -Ті,  -о,  -а  мй-ли  мягкйй  звук  (^)  і  кінчили 

ся  М^'ЖеСЬКІ  на    -И,    -Лк,    -Нк,    -рк,    -Чк,    -Жк,    -Шк,    -Цк;    середні  на    -№,    -ЛІ,    -НІ,    -рі,    -Чї, 

-жі,  -ші,  -ці;  а  жбнські  на  -га,  -лга,  -нга,  -рга,  -ча,  -жа,  -ша,  -ца.  Ріжніїця  на  бко 
лиш  та,  що  після  давнбго  звукового  правила  по  мягкйх  звуках  мусїло  замінити 
ся  Ті  на  к,  о  на  І,  -к  на  таке  н,  що  мягчйло  поііербдний  звук;  а  зв^кови  ти  від- 
повідало А.  Н.  пр.  кран  (первісно  читйло  ся  з  двомй,  складй,ми,  а  по  и  не  писало 
ся  к),  о^'чнтілк,  л\ічк,  7-ий  відм.  одн.  край  о\'Читїлн,  лмчн,  4-ий  від№.  лн.  краьл, 
о\-чнтіліА,  л\іча;  полі,  скрдкці,  ложі;  до^'ши  (3-ий  і  7-ий  відм.  одн.),  до^ша.  — 
Що  у  нас  відтак  стало  ся  з  !^і,  ні,  рі,  ли,  ни,  ри,  ци  гл.  27;  що  з  Ткі,  гл.  42, 
а  що  з  А,  гл.  39. 
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2.  в  2-ім  розряді  4-нГі  відм.  в  бднниі  рівний  з  2-им.  а  в 
множині  :і   1-нм,  н.  пр.  во.ш,  во.иі: 

3.  в  3-ім  розрядї  1-иГі  і  4-иГі  иідм.  все  собі  рівні,  н.  пр. 
ті'іи'н  —  терин^    оиіі  —  спю.ін,    (кнь  —  (Іні. 

В  декотрих  зворотах    по    приіменниках   рівнає  ся   также    у    114. 
мужеських  іменників  1-ого  розряду  4-ий  відм.  1-ому,  н.  пр.  (^очку 
.шмі/.ж'  (Ипии,  іііпиі    шміінс  в  /оспп   іипі.  }югпііи\чн  ся  в  мпна.гн.  в 
черт,  іши  лижи  ,іну()н. 

Відм.  5-ий  рівнііс  ся  в  множині  завеїди  1-ому:  в  однині  115. 
має  він  осібну  Форму,  але  чгісом  заступає  єгб  1-ий  відмінок,  ^{реш- 
тою в  5-ім  відм.  оди.  ужииас  ся  дуже  ргідо  Форма  здрібніла,  н.  іір. 
сш)('ічку  (садок),  во]хючику  (воробець^.  Розуміє  ся  само  собою,  що 
у  імен  істот  неживих  рідко  коли  найде  ся  причина  до  твореня 
5-ого  відм.  При  стрічі  двох  5-их  відм.  звичайно  кажемо  лише 
н.  пр.  )іг'іиг  гЬ(}у'кшор,  ипиг  .\шнгпі*'р  ....  а  не  іппо  (іп^,/ипп)/>г  .  .  ., 
а.іе  также   і   іи'їнг  иачальнииіі  .  .  . 

^1,війия  уживгіє  ся  рідко  коли.  Вона  захоїииа  ся  лише  д.іи    116. 
1-ого  і  4-ого  відм.  і  кінчить  ся  на  -а  {-я\  а  то  з  наголосом  як  в  2-ім 
иідм.  бдн.,  н.  пр.  вуга,  два  сина,  Фіп  купця,  три  і.и'иУія^  чтпрн  6}юта. 

У  іменникіи  мужеських  маємо  2  відміні: 

До  1-ої  відміни    належать  іменники,    іцо  в  1-ім  відм.  оди.    117. 
кінчать  ся  на  тверду  шелестівку   (з  виїмкою  піипячих.    ч,   .ні\   ///, 
іц)  і   на  0.    Та  відміна  називасть  ся  коротко  відміна  тверда. 

^1,0  ІІ-ої  відміни  на.іГ'жать  іменники,  що  в  1-ім  відм.  одп. 
кінчать  ся  на  мягку  піелестіику,  на  таке  у/,  иі.о  було  ко.ійсь  мяг- 
ке  і  рь  гл.  37),  а  окрім  того  на  іі.  іпинячі  •/,  ж,  \и.  щ  і  на  ЬО: 
відміна  мягка. 

Іменники  мужеські,  :шкінч('лі  г.  1-ім  відм.  оди.  на  -//.  -;/.  від- 
мінюють ся  майже  так  само  як  женські ;  а  іменники  мужеські  з  пі)И- 
кметникбвим  виглядом  відмінн»н»ть  си  як  прикметники. 

1-а  від>ііііа  (інерда).  118. 

Иднина.  Множина. 
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119.  Замітки  до  поодиноких  відмінків. 

Відм.  1-ий  оди.  кінчить  ся  на:  и,  о,  в,  .м,  ф,  ж,  д,  с,  з^  ц, 
.г,  //,  ^),  л\  ?,  /,  .г  і  на  о  ^). 

Як  1-пп  відм.  одн.  кінчить  ся  шелестівкою,  то  його  пень  му- 
сить часто  звучати  инакпіе,  як  в  йньших  відмінках,  бо  1)  нераз 
мусить  наступити  перезву к  іканє  (ніс  —  носа,  віз  —  воза,  віл 

—  вола,  сніп  —  снопа,  рід  —  рода,  -у,  піст  —  посту,  віск  — 
воску :  Київ  —  Кіібва,  попіл  —  попелу,  папір  —  паперу,  лгд  — 
лсду,  мід  —  -Уїсду,  ТА.  36) ;  2)  часто  в  послїднім  складі  появляеть 
ся  дійсно  або  лише  на  око  вставлене  о,  є  (вуюл  —  вукш,  свекор 

—  свекра,  цукор  —  нукру,  сьвгдок  —  сьвідка,  вівторок  —  вівтірка, 
горщок  —  юршка,  млинок  —  млинка,  молоток  —  люлотка,  голосо- 
чок —  голосочка,  -у,  замок  —  замку,  мозок  —  мозку,  заробок  — 
зарібку,  початок  —  початку;  міністер  —  міністра,  майстер  — 
майстра,  осел  —  осла,  орел  —  вірла,  овес  —  вівса,  котел  — 
кітла,  рожен  —  ріжна,  хосен  --  хісна,  лев  —  льва,  пес  —  пса, 
вітер  —  вітра,  -у,  оцет  —  оцту,  терен  —  терну,  гл.  84);  3)  де- 
коли шелестівкй  відпадають  четвер  —  четверга,  горгцок  —  горшка, 
свердел  —  сверла,  гл.  19  і  ЗО,  4). 

^.^'  Відм.  2-ий  одн.  кінчить  ся  почасти  на  -а,  почасти  на  -у, 
/^  а  почасти  на  -а  або  -у.  Іменники,  що  у  них  4-ий  відм.  одн.  рівнає 
ся  2-му,  мають  в  2-ім  відм.  одн.  завсїди  лише  закінчене  -а,  от- 
же: ангела,  дрозда,  Данила,  опікуна,  бвангелйста,  голуба,  хлібороба, 
вітчима,  жовніра,  граба,  дуба,  цапа,  когута,  вош,  пса,  бузька,  ра- 
ка, гурядтіка,  хлопчика,  вгуг'іка,  шірубка,  слимака,  тупака,  франка 
(монета),  шзка  (гра) . . .  Закінчене  -у  має  богато  іменників,  що  оз- 
начають якусь  річ,  н.  пр.  винограду,  суду,  уряду,  матергялу,  скар- 
бу, дару,  дроту,  плоду,  росолу,  грому,  окропу,  попелу,  паперу,  те- 
атру, граду,  дііму,  склепу,  гороху,  троху,  дому,  леду,  меду,  саду, 
сліду,  хворості],  ставу,  моху,  соку,  шовку,  барвінку,  ринку,  будин- 
ку, маб'тку,  пісочку,  подаргунку,  знаку,  даху,  довгу,  гиляху,  піску .. ., 
або  чинність,  стан,  прикмету  і  т.  п.,  н.  пр.  догляду,  морозу, 
нападу,    поділу,    похорону,    вплгіву,   заміру,    посту,    поклону,   ходу, 


*)  Іменники  сбї  відміни  кінчили  ся  колись  на  глух^  голосівку  -ь  (ннї  на 
о  і  на  коротке  у),  д<'же  м^о  на  глух^  голосівку  к  (іінї  на  коротке  г):  сліскд-к, 
с-кін-к,  голдчвк.  Прибули  іменники  но  -о,  що  були  первісно  сербдні,  {Іле  задля  свого 
значіня  ііереГіїллй  зовсїм  до  сбї  м<'ЖЄСької  відміни  {міняйло),  йбо  що  з  йньших 
причин  ПІС.1Я  дйних  взірців  принялй  в  українській  мові  закінчене  на  -о  (Петро, 
Дніпро). 
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.і(юрііу  способу^  л:аік'ікш('ріі,  ОовнОу.  ію.іуму.  рнОу^  ''"^У,  (^У-,  шпалу, 
крііку.  рулу,  сопуху,  Ооспштку,  поряОку,  ім'їнку,  смушку,  }нітунку, 
сьмиу,  смаку,  страху,  початку...  У  деяких  їмеїшнків  уживають 
ся  без  ріжнйцї  оба  закїичеия.  н.  пр.  (шцюОа,  оіо^м'міу,  сира,  -у,  ші- 
]м'я)а,  -у,  моспш,  -у,  вітра^  -у.  іріха,  -у,  .іакпна,  -у.  юі/іі'ніка.  -у, 
)ір('і.іи>(К(і,  -у,  верха,  -у.  са(ІК('і,  -у  .  .  .  *) 

Відм.  3-ин  одн.  кінчить  ся  правильно  на  -о*іп  і  на  Україні 
-(^ві).  Окрім  того  нодйбуєть  ся  деколи,  особливо  нід  виливом  цер- 
кви, закїнченє  //.  н.  II р.  })оіу,  Оуху  (ііобіч  Ію\()вн,  Оуховн).  Од- 
нак закінченю  -«^*іи  протйвлять  ся  іменники  з  ненаголошеним  на- 
ростком -(V/.  -ів,  і  довші  слова,  закінчені  на  ненаголбшене  -<>*і,  н.  пр. 
1>)м'ік<н{у,    І\/((,ву,    (ю.иіш.нніу.     Тгікже  і   ///»/   мас  3-иГі  відм.   ітву  -). 

]5ідм.  4-ий  одн.  не  мас  свого  питомого  закінченя:  про  пра- 
вила, віїжні  для  сего  відмінка,  гл.  1Г2— ІН  "^і. 

Підм.  5-ин  мас  закінчене  -г  або  -у.  Перед  -г  шелестівкй 
А-.  /,  ./  мягчііть  ся  на  •/,  ж,  їй  (гл.  З^і,  24,  2Ь,,  н.  пр.  но.іовічс, 
ко.шчг,  мучснич(  =  мученику,  Іюисс.  вороже,  ірішр,  сьпіваче  = 
гьпіваку,  але  якраз  длятого,  щоби  оминути  таку  зміну  пня,  при- 
няв  ся  у  іменників  па  -л*.  -/,  -./  Г)-ип  иідм.  радше  на  -у.  н.  пр. 
кпннку,  бу.іьку,  учгнику.  ірітиику,  .цміОнпку,  .іаоуОьку,  х.юпчику, 
штьку.  батечку,  листочку,  п(іетуху,  .іїнюху,  ш.іяху .  . .  Іменники 
з  йньшнм  вйзвуком  мають  -є,  ц.  нр.  Даніііе,  Михаіі.іе,  юлубс,  май- 
етре.  пат ,  ^Ішпре.  цг/\  на^кк)е,  цип'те,  Хрпсте,  еміте.  .  .  а.іе  та- 
ту, (/і(/у  (==  (/і()е\,  ()ор«ін'(к  сину,  однак  Сішг  Іюжий*). 
—       Відм.  П-ий  одн.  мас  без  виїмки  закінчене  -ом^). 

*)  Заюнчоне  2-го  відм.  -у  в.чяте  від  іменників,  що  їх  пень  колись  кінчив 
ся  ко])отким  І/  (-к).  Воіі«'>,  як  СіАчиио,  Д<же  роптирн.ю  ся  і  обмежило  знйчно  ужи- 
ток закінченя  •«»  у  КОЛИШНІХ  ііпїв  па  о.  Лиш  до  ім<'мі,  що  о.чіачагіть  р«».іумні 
істоти,  зьвірята,  дерсвй,  грп  і  монети,  ВОНО  приступу  не  мАе.  Сн-їа  с^го  нового 
пріівила  такі  велика,  що  ніівіть  слово  с-кім-^  (гл.  н<^тку  до  111)  м^сїло  с^му  прА- 
ии.іу  пі,иі1ти  ся. 

')  ІІрйиильне  теп^ф  в  З  ім  відм.  ііакінченє  -'>«//  в:»яте  від  дйвнпх  пнїв  з  ко- 
ротким у  у  вйлвуку.  Воно,  мбжна  склп.чти,  :ї<')бсїм  вііперло  закінчене  і/,  ужііване 
коліісь  у  пнїв  з  коротким  о  у  віЬвуку,  як  Лиьше  характеристичне  закінчене  для 
г(то  відмінка    іівук  і  в  -ов«  п(»їсні>вть  ся  ана-іьоґікг>  до  ріібі. 

')  Иідм.  '2-го  замість  4-го  стали  вже  д<же  даппо,  особливо  при  іменАх  осіб, 
УЖИВАТИ  Однак  що  йио  протягом  цїлйх  віків  витворило  ся  правило,  як^  тепі^р 
має  силу. 

•)  Закінчгп»:  -'/  приймйло  ся  від  пнїв  з  вйшуком  на  кор<ітке  у. 

•)  Се  :шкіичрнв  виїїодить  ся  Ь  -"кмк  (пнїв  з  вйзвуком  на  коротке  у),  як^ 
вже  в  наВдавнійших  часах  у  нас  :іЛвсїм  витиснуло  :іакіиченв  -«мк  і  пнїв  з  вйзвуком 
на  коротке  о).    Се  видко  із  того,  що  о  не  оерезв^чув  ся  на  і,  гл.  37. 

5» 
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/  в  7-ім  відм.  одн.  маємо  два  закшченя:  -ї  (-/)  і  -у.  Перед 

'  -і  мягчать  ся  шелестівкй,  а  а*,  г,  х^  переходить  на  ць,  зь,  сь  (гл. 
І  38,  34,  35),  н.  пр.  о  чоловіш\  на  язпш\  в  році^  при  боці,  о  Бозг, 
в  )і.іузі\  в  лузі,  на  бі'резі,  в  оргсі,  в  гготоці  =  потоку,  в  горосі,  в  ка- 
пелюсі =  капелюху,  в  кожусг  ==  кожуху,  на  ланцуег  =  ланцуху, 
в  берлозі  =  берліпу,  на  кождім  кроці  =  кроку^  але  якраз  длятбго, 
_щобй  оминути  таку  зміну  пня,  приняв  ся  у  іменників  на  -к,  -і,  -х 
'-ИІІ  відм.  радше  на  -//,  н.  пр.  на  конику,  в  возику,  в  кошику,  на 
столику,  о  ученику,  на  хрестику,  о  грішнику,  прії  оюроднику,  о 
полковнику,  о  праведнику,  ггри  уряднику,  на  кіньчику,  в  кульчику, 
на  пальчику,  на  стільчику,  в  горішку,  в  напі'рстку,  в  полумиску, 
на  посторонку,  на  язичку,  на  листтку,  о  вояку,  на  пауку,  в  ві- 
шраку,  в  сїраку,  на  патику,  в  ручнику,  в  капшуку,  в  вінку,  на  вер- 
шку, на  волоску,  на  горбку,  в  горшку,  на  кілку,  в  мішку,  на  образку, 
в  рядку,  в  стручку,  в  черепку,  на  ганурку,  на  горбочку,  на  празнику, 
на  верху,  в  садку,  на  ставку,  в  соку,  в  шовку,  в  замку,  на  тнку, 
в  мозку,  неї  ринку,  в  будинку,  в  порядку,  в  смутку,  в  пісочку,  в 
рахунку^  на  ярмарку,  в  снігу,  по  знаку,  на  дахі],  по  смаку,  па 
исляху,  на  початку,  в  холодку .  .  .  Іменники  з  йньпіим  вйзвуком 
мають  правильно  -ї  {-і),  н.  пр.  в  дзюбг,  в  носі,  у  Львові,  в  зубі,  в 
ротї,  на  горбі,  в  жолобі,  на  возг,  на  хрест'г,  в  млині,  на  Дніпрі, 
в  рукаві,  в  хлгві,  на  хвості,  в  живопіг,  на  ргжні,  в  чоботї,  в  оюродї, 
на  обіді,  в  повітг,  на  люстг,  в  гробі,  в  л'Ісї,  в  сьвітг,  на  стол'г,  на 
морозі,  при  поділі,  на  похороні,  в  суді,  в  тексті,  в  Римі,  в  потї, 
в  росолг,  в  птелі^  на  папері,  в  оцті,  в  тестаментї,  в  характеїп, 
в  разі,  по  голосі,  па  часі,  в  сні.  .  . ,  але  на  леді  і  на  леду,  на  медї 
і  на  меду,  в  стспі  і  на  степу. 

--"'    Замість    7-го    відм.    одн.    стоїть    однак    часто    3-ий,    особ- 

/  лйво  у  іменників  закінчених  на  -о,   н.  пр.  при  Олександрови,  при 

І    парохови,  при  панови,  при    братови,  о  бузькови,  при  Шевченкови, 

\на    волоскови,    пргі    батькови,    Грицькови   ...,    а    так    лише   при 

щатови,    дгдови.^) 

Відм.  1-ий,  4-ий  і  5-ий  мн.  мають  одно  закінчене -?<;  про 
заступство  4-го  відм.  2-им  гл.  113, 12. 

З   виїмкою  поезиї  закінчене   -ове  приняло  ся  лише  в  слові 
пан  :  паш)ве  побіч  пани. 

У  деяких  слів  подйбуеть  ся  по^ч  правильного  закінченя  за- 
кінчене -а  для  виразу  узагальнеіік,  н.  пр.  лгш,  сьвіта,  голоса,  оче- 


')  Закінчене  -у  приймйло  сяубід  пнїв  з  вйзвуком  на  коротке  у. 
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рета.  акта  іийсьма».  Огк2м**тГ(^ш€сшалинш(і.  Окрім  того  затямити 
треба  Форму  брати  иатч  бра  пні  *). 

Відм.  2-нГі  мн.  кінчить  сн  правильно  на  -ів.  Замість  того  по- 
дибує ся  у  тих  іменників,  що  лише  в  однинї.  для  виразу  індиві- 
дуалїзсіциї.  прибирають  наросток  -'///.  діівна  Форма  без  -Лу.  н.  пр. 
а'.іян  {се.іяннн  .,  минай  {міщанин),  Галичан  {Галичанин).  .  .,  але 
Тсікже  Гіі^ліАраі  побіч  Іюлшр  \  Поліарин^.  )ю»анів  лобіч  пошн  іиош' 
ний)...,    а  лише    ^"^  иіи   (Г^у^(7/І^\      </"^^7>   '   .і^ік'іІф*^     Р^іі^іі  ::іі^р- 

жус  наросток  -ин  в  множині  і  д-іят6ги  і  2-иГі  відм.    звучить  Гч- 
гинів.    І  від  слова   чпб'оп  є  2-ий  відм.  мн.  лише   чобіт.    Также  і     ) 
йньші    іЛіенники    можуть   без   сего   закінченя   обійти   ся.    коли   із    ) 
звязи  з  попередним  словом  досить  ясно,  пю  має  ся  на  думці  2ий 
відм.  іменника,  н.   пр.  пять.  шість  рая.  ихК  аршин....  пара  чсі)е- 
вйк .  .  .,  Оо  сусід,  з  яничар  *). 

Н  .'5-ім,  6-ім  і  7-ім  відм.  ііринялй  ся  загально  закінченя  -ам, 
-пми,  -аі.  Однак  слово  ч(юіт  звучить  в  сих  відмінках:  чог'нииам 
=  Чік'мииям,  чір^итьми,  чббопш.с  =  ч<мютя.г,  а  від  слова  Ораіи  ужи- 
ваєть  ся  побіч  братам,  -ами,  -аг  также  б]мииим,  -ями,  -я.і  '•'). 

Коли  ось  так  осьвідомимб  ся  з  великою  ріжнородностию   у   120. 
відмінюваню  твердих  мужеських  іменників,  то  бгічи.мо.  що  ся  від- 
міна сама  від  себе  ризпадас  ся  —  нісля  того,  чи  іменники  мають 
і;  1^-ім  відм.  одн.   зак.  -</,   чи  -V.   в  Г)-ім  відм.  оди.  -<%  чи  -ч.   а  в 


г  д 

коника     домбньку 
конику    домбньку 

К()НИКу  ДОМ()НЬКу 

'  Цнак  і  тим  іі(')дїл  на  підіидміни  іпе  не  вичерпаний,  бо  до- 
сить часто  у  одного  і  того  саміИо  іменника  подибують  сл.  лк  ми 
иачили.  якраз  в  сих  відмінках  побічні  «і-брми. 

V»  ;іакіичепв  -и  --  -и  іі;«ятє  :»  4-го  піди.  ми.  Давиг  яаЕ.  1-го  відм.  и,  що 
ік'ргд  ним  мусми  мягчйіи  гя  шелестіикіі  к,  г.  а-  на  «,  з,  с,  ч^ги  ще  хнЛл  лвш 
І!  ціркіїі,  и.  іір.  «^'"""'0<.  Теїм'р  кАжгмо  ^чопики,  т.  зи. :  кпдйшиїй  4-нй  відм. 
с^мінмккі  етап  1-им  відм.  —  Закіичонб  -осе  кіяге  від  пиїї:  п  віЬвтком  на  юрЛт 
ке  у,  а  пакіичїмів  -и   під  го|»/»дних  імгпииків. 

')  ^Закінчене  -і<і  (-««-к  в^іАїс  від  инїв  з  віілвуком  на  коротке  у.  ^іакіичгив 
пнїк  з  вйзвуком  на  короікг  о  булб  \  (так  лк  в  І-ім,  а  тлкже  і  в  4-ім  відм.  оди.), 
і  Д4ЯТ(^го  бі.іьше  вирялно  І  характгрпстйчнр  -іс  перемогло. 

*)  Про  длвіїі  лакіименв  в  сих  иідмінкях  гл.  ПО. 


<-1М    ВІДМ.    0, 

ДИ. 

-(.   чи   -І/    - 

-  па  оте 

А 

і; 

г. 

сусіда 

розуму 

козака 

сусіде 

розуме 

козаче 

сусіді 

ре)зумі 

козаку 
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121.  ІІ-а  відміна  (мягка). 

Однина.  Множина. 


1. 

олень 

бленї 

2. 

оленя 

бленїв 

3. 

бленеви 

бленям 

4. 

оленя 

бленї 

5. 

оленю 

бленї 

6. 

оленем 

бленями 

7. 

бленї 

бленях 

Замітки  до  поодиноких  відмінків. 

122.  Відм.  1-ий  одн.  кінчить  ся  на  мягку  піелестївку  -ть,  -дь, 

-сь,  'Зь,  -ць,  -ль,  'Нь,  на  -?<,  -р,  -ч,  -ж,  -ш,  -щ  і  на  -ьо  ^). 

^^  Як  1-иіі  відм.  одн.  кінчить  ся  шелестівкого,  то  пень  слова 

/'  мусить  часто  змінити  ся  і  звучсяти  инакпіе,  ніж  в  йньших  відмін- 
ках, бо  1)  нераз  мусить  наступити  перезвук  і  кане  {^ів'идь  — 
гвдздя,  міль  —  моля,  слгіі  —  слоя,  гість  —  гостя,  рій  —  роя,  мо- 
згль  —  мозоля,  кгіп  —  коша,  ніж  —  ножа,  кінь  —  коня,  гіУпи  — 
гроша,  біль  —  болю,  лій  —  лою,  кукіль  —  куколю,  напій  —  напою, 
покій  —  покою,  спокій  —  спокою,  гній  —  ішую;  медвгдь  —  мсдве- 
дя,  Андрій  —  Андрея,  гребінь  —  гребеня,  стремгнь  —  стрсменя, 
ремінь  —  ременю,  хміль  —  хмелю,  ячмінь  —  ячменю,  гл.  36); 
2)  часто  в  послїднім  складї  появляєть  ся  дійсно  або  лише  на  бко 
вставлене  о,  є  (вуголь  —  вугля,  віхоть  —  віхтя,  ношть- —  нігтя-, 
ткоть  —  ліктя,  доготь  —  доппю,  огонь,  оить  —  огню;  дурень  — 
дурня,  даиіель  —  дішля,  гатемпель  —  гтпемпля,  січень  —  січня, 
сяжень  —  сяжня,  гостгінеііь  —  гостйшщ,  палець  —  пальгщ,  коець  — 
кдйця,  хлтгеліь  —  хлошія,  Німець  —  Німця,  корець  —  кірця,  ко- 
пець —  кінця,  мураві'ль  —  муравля,   корабель  —  корабля,  гцебель 

—  гцебля,  кравть  —  кравгія,  вдовець  —  вдівг^я,  твець  —  гиевця. 
жнець  —  .женця,  ровець  —  2пвгщ,  отець  —  отгія,  віпщя,  день  — 
дня,  перець  —  перцю,  танець  —  танцю,  кашель  —  кашлю,  смалець 

—  смальцю,  терпець  —  тертф  .  . .,  гл.  84);  3)^!£кол.и  шелестівкй 
випадають  (тиждень  —  гпгіжня,  чернець  —  черця,  ченця,  гл.  19). 

^)  Ся  відміна  зложила  ся  із  колишніх  ііиїв  з  ийзвуком  ^о  і  з  м^'жеських 
инїв  з  вйзвуком  на  глух^  голосівку  к,  гл.  22,  40.  В  переважній  части  укр.  мбви 
мягкб  колись  рь  ствердло  (ііорів.  мире,  коса^іблі,  косарі)  і  длятого  не  треба 
писати  косарь  і  т.  її.,  ііомимо  тбго,  що  говбримо  і  пишемо  косаря,  лицарю. 


[§  1Є2]  7 1 

Відм.  2-ий  оди.  кінчиться  почасти  на  -я,  р(дше  на  -ю,  по 
ч/,  ж,  (і(,  (Ц  на  -^/,  -ц :  ччиїпг.ія.  мігяни.  коа4>(ія.ія,  юня.  приятеля, 
Ампі/х'Я,  Юрія,  (ікиміія,  пркіїїікі,  к/^кмйнача,  Аич.«іря,  .иім'()я,  кйміня, 
коріия,  зл/хЛ'я,  і(хіі('к)аря,  .шяня,  му  ми,  счи'ци)жа,  циаря,  ОіОича. 
Федьк/иінча,  1ІІ(ииківпчп,  ппгаря,  кп^пия.  кня.ія,  мотиля,  Івася,  О'і- 
Оуся,  пестія,  ключа,  меча,  і/іруча,  гіиіиш,  панича,  калача,  ткача, 
куиініря,  к^иіиіря,  иіколя}іЯ .  .  . ,  гіле  кро.гмалик  клею,  ол'ію,  звичай/, 
іюичаиі,  уіиіжаи»,  м/кялсу,  іаи),  чиюиу,  оалю,  жалю,  кис'ілю,  шии- 
1ШІЛЮ,  кпінншю,  краи).  раю,  '"триііі,  ()оіиу,  (пичгшішу,  плачу,  Оунаи> 
І  (іуная.  ІІорів.  119.  —  Гппик^},  мгіє  2-иГг  підм.  ібсшмкі  ^). 

Відм.  Я-ий  оди.  кінчить  ся  правильно  на  -еви.  -еви  (на Україні' 

-еві,    -сві):    учителсви,    (і^иіін'иїісви.   4Ь»— ^л     ш.-, ш,    ///    гіціиГіуйТії    сгг  — 

деколи  ^кже  після  аиальбпї  твердої  відміни  -<>*іи.  н.  пр.  }и<иіп- 
Іічіиі^ік.  Лишг  Гппшір»  мас  3-ий  відм.  ГоснаОу  побіч  ГосиоОіви. 
Про  зак.  -гни  супроти  -ши  твердої  відміни  гл.  111  нотку. 

Ііідм.  Г)-ий  одн.  кінчГіть  ся  на  -иі  (у^.  лише  слова  па  -гц>,, 
оскілько  у  них  уживсієть  ся  5-ий  відм..  кінчать  ся  на  -чг,  отже: 
і^і/ііи'иїїю,  таварииіу,  лииари»,  учитслиі,  коню,  Антін'ю,  іостм/,  зятю, 
місяии),  ианіічу,  к^н'їн»...,  'лле  хл/тче,  моліи}че,  иивче,  бтчг.  Слово 
Гїн'ПО()ь  має  5-ий  відм.  Госшкіи  '). 

В  6-ім  відм.  одн.  є  правильно  .ткінченс  -гм,  -см:  прия- 
тслгм,  кіи'ц.м.  По  ч,  .т ,  т,  т  ш»;^т»у«фі»-хя.-  дііколи  хакже^ціс.ія 
ана.іь6ґії  твердої  відміни  -"и.  п.  пр.  иимп'ірииюм,  )іошничом,  а])ку- 
иіпм.      Від  с.ківа   Гогцік}»,  —  Гопии^ом. 

Г»  Т-ім  відм.  одн.  ііринял()  ся  в  письменній  мові  закінчене 
твердий  ВІДМІНИ  -|'  (/),  побіч  того  уживіість  ся  часом,  особливо  у 
(менпнків  на  -/>,  аакінчепс  -иг,  (ітже  //  кран),  раю,  п.ии/,  по  звичай», 
п  пкиївіиі,  ири  (^юімиі)и),  -ЇУ,  в  опо,  -ю  .  .  .  Однак  вже  досить  часто 
:іаступасть  ся  7-ий  відм.  Я-им  ^). 

Закінченя  відмінкові  в  мнбжипї  -/  (-/),  -/>/  (-/<іг),  -ям  [^-ам), 
-ями  (-ами  ,  -ял  {-аз-)  відповідГіють  доіиадно  :іак(нчепям  твердої 
відміни.  Лише  в  2-ім  відм.  масмо  в  тро.ч 'с.іовііх  «іх^рмн  закінчені 

на    -ті:    пігцічії     ипиіііі     іімЧіпіп.     '  Про  такі  'І'орМИ    як    и.ипп.  І  :і  ш  І  ик 

*)  про    ілк.  -я,  -ю  поріі.  Нитку   1   ііи  гтр.  67. 

*)  в  ««ірмі   Г'ігпцдм  блпямо  дяіііііій  5-ми  відм.  ІІНЇ8  з  шЬіуком  ця  ік. 

')  Формп\<  '  ^>^^^4|і.  ч  0,'ни.  Є  шннтв.п'і  і  т.  II.  р«)звніі<дн  ся  віірпііді  иісля 
(■ткпвйх  законів  лЛ«і)іч  іір:иінл.нп  із  данії ііх  Фори  ті  ііЛгкх  і»  111  іі..р  27>, 
ае  в  ііигі.мі'ііиій  мові  зм4.іьііо  не  ириіілл'і  сл. 
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локот,  бень  гл.  119,  стр.  69).    1^  6-ім  відм.  мають  два  іменники 
осібну  Форму :  кіньми,  ірішми  ^). 

123.  І  мягка  відміна,    приглянувши  ся  її  зблизька,  розпадає  ся 

властиво  на  дві  підвідміпї,  коли  не  зважати  на  ще  деякі  побічні 

і  осібні  Форми. 

А  Б 

Відм.  2-ий  одн.  -я  {-а)  -ю  {-у) 

2.  Рід  женський. 

124.  Відм.  5-ий  одн.  рідко  коли  заступає  ся  1-им. 

125.  Відм.  7-ий  одн.  є  все  рівний  3-ому,  так  само  5-ий  і  4-ий 

МН.    рівні    1-ому.  ^^Vс  <Г'.А<- 

126.  В  2-ім  відм.  МН.  втискає  ся  ч»й-^абільпіеи. закінчене  му- 
жеських  іменників  на  -ге  {-їв),  а  то  особливо  в  отсйх  разах: 

1.  Кол^^  Форми  2-ого  відм.  мн.,  добутої  після  взірця  сила 
—  сил,  гбдїб  вимовити  шелестівбк  посунених  у  вйзвук,  або  тяжко 
булбб  ізза  потрібного  перезвуку  розпізнати  пень,  то  хватаємо  ся 
у  женських  іменників  закінченя  -ге  {-їв),  н.  пр.  тгтглгв,  студ- 
иїе  . . .,    осіє,    полів  .  .  . 

2.  Коли  йньші  відмінки  множини  іменника  женського  роду 
(особливо  іменника  двоскладного)  мають  наголос  на  закінченю,  то 
звичайно  вирівнуємо  з  ними  2-ий  відм.,  прикладаючи  до  него  закін- 
ченє  -ге  {'їв)  з  наголосом,  н.  пр.  бабів,  хатів,  паннге,  стайнге  . . . 

Але  і  без  тих  причин  подйбуєть  ся  чим  раз  частїйпіе  закін- 
чене -їв  {-ге),  особливо  на  Україні  замість  -ий;  н.  пр.  користїе, 
кдстїв,  пбегстїв,  ночіє,  річгв.  У^менників  мужеського  роду  на  -а, 
-я  анальоґічне  закінчене  -ів__{-їе)_  є  звичайне  і  зрозуміле. 

127.  Відм.  4-ий  МН.  заступає  ся  подекуди  у  імен  живих  істот 
2-им.  Се  дїєть  ся  правильно  у  іменників  мужеського  роду,  на  -а, 
-я,  н.  пр.  калік,  владик  {-иків),  іюзбиишк  {-аків),  волоцюг  {-гів), 
пянйць  {-цїв). 

128.  У  іменників  женських  маємо  З  відміні. 

До  1-ої  відміни  належать  іменники,  що  в  1-ім  відм.  одн. 
кінчать  ся  на  -а  (з  виїмкою  закінчених  на  -ча,  -жа,  -гаа,  -ща). 
Ся  відміна  називаєть  ся  коротко  відміна  тверда. 

До  II -ої  відміни  належать  іменники,  що  в  1-ім  відм.  одн. 
кінчать  ся  на  -я,  а  окрім  того  на  -ча,  -жа,  -та,  -ща  (гл.  33) : 
відміна  мягка. 

^)  Закінчене  -ї  відповідає  давному  а,  гл.  39;  закінчене  -ий  і  -ми  взяте 
від  іінїв  з  вйг^вуком  на  к. 
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До  ИІ-ої  ВІДМІНИ  належать  ті  їменннкн  женські.  що  в  1  ім 
відм.  бдн.  кінчать  ся  на  млгку  шелестіьку.  а  окрім  того  на  р.  в 
і  на  шніїіічі  «<,  ж,  ш,  щ.  Ся  відміна  з  огляду  на  шелестівковин 
вйзвук  1-го  вїдм.  називаєть  ся  коротко  відміна  шелесті  в  кбва. 

Іменники  женські  з  прикметникоиим  виглядом  відмінюють 
ся  як  нрикмеїники. 

Після  1-ої  і  ІІ-ої  відмі'ни  женських  іменників  ВІДМІНЮЮТЬ  ся 
тгікже  мужеські  іменники  иа  -'/,  -;/. 

1-а  відяіна  (тверда).  129. 


Однина 

Двійня 

Множина 

1. 

сила 

сйлї 

сили 

2. 

сили 

сил 

3. 

сйлї 

силам 

4. 

силу 

сйлї 

сили 

5. 

сило 

сили 

6. 

силою 

силами 

7. 

сйлї 

силах 

Замітки  до  поодиноких  відмінків. 

Відм.  1-иГі  одн.  кінчиться  на  -^/,  але  побіч  цгрнва,  морква,    130. 
хорі/іва,  пишуть  деколи   ю'рк(»в,  .\и'ч(кгмі,  .труш. '  і 

В  Іі-ім  і  7-ім  відм.  одн.  і  в  1-ім  і  4  ім  відм.  двійні  за 
кінчене  -і  мягчйть  нонередиу  іпелестівку:  А-.  ^  ^  переходять  на 
пь,  .л*,  гь  (гл.  *^'^^,  24,  *25;,  п.  пр.  .ют'пиї\  і]юмш}'і\  моиі.и\  )ірпчнш\ 
нлягі,  і'юіи'и  .  .  . :  цптнш\  И(іун(\  нагїцї.  смгіичО\  .шінц)\,  гміііцї, 
і/н'ЧЦі\  ()оиьц^^  кнііж'іи\  ко.иісіО.,  лііісцї,  ш^И^іі(ц'і\  сііч'лсці^  лустцї . . ., 
.іаслум\  присязі^  скарз)\  знсвам\  увазі,  ваз^,  шш  .  .  .,  вілш\  сшріп\ 
муа,  пазусі,  ипнчія'і,  дячнсі,  свскруп  .  .  .  В  чужііх  словах  /  пере- 
ходить на  Озь:  фіОз'і  {фиа). 

Форми  двійні  уживають  ся  досііть  правильно. 

В  2-ім  відм.  ми.  мусить  пень  часто  звучати  инакпіе.  як  в 

йньших  відміиках,  бо  1.  нераз  мусить  наступити  пері'звук  іканс: 

( шкіл  —  ткп.иі^  тіО  —  яіімМі,  ]имипі  —  ]ии'юиш^  осіб  —  оснОа^  иіОкш 

—  иіОкі^ш,   ніі   —  иош^   ііі()ліі  —  ні  (Кипа,   сшоОіл  —  спіоді'кш^   кіз 

*)  Ьідміїїа  діівних   пиїи  їм  -ч,  лк  бачимо,   майже  нїчбт  не  зміїїйія  ся. 
До  н*'ї  ііі)іігтй.ін  ще  ііікжо  м.ійж(>  пгї  пнї  на  --м.  д  Ф«'>рмя.  лк  н^рко«  (І-пй  і  4-нй 

ЬІДМ.),    С€    ОСТАїіКИ    С(:І    <міиі|.ї    іімміип. 


131. 
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коза,  )П(і.і  —  )(чо.ш,  іір  —  юра,  стіп  —  стопа,  свобід  —  свобода, 
кіс  —  коса,  діб  —  доба,  кіп  —  копа  . . .,  сліз  —  слеза  . .  .,  навіть 
проїив  правила,  а  після  анальбґії:  бо2)ід  —  борода,  борін  —  борона, 
борізд  —  борозда,  сторін  —  сторона,  доріг  —  дорога  .  .  .,  беріз  — 
береза,  черід  —  череда,  гл.  86,  87) :  2.  часто  в  послїднім  складі  поя- 
вляєть  ся  ДІЙСНО  або  лише  на  око  вставлене  о,  є  (вигадок  —  ви- 
гадка, обіцянок  —  обіцянка,  поголосок  —  поголоска,  русалок  —  рг)- 
салка,  зірочок  —  зірочка,  г^здсчок  —  уздечка,  жінок  —  жінка, 
баііок  —  ба()ка,  трісок  —  тріска,  бочок  —  бочка,  грушок  —  грушка, 
булок  —  булка,  гадок  —  гадка,  д'ївок  —  дгвка,  дійок  —  дійка, 
дірок  —  дгіжа,  загадок  —  загадка,  качок  —  качка,  книжок  — 
книжка,  коновок  —  коновка,  лавок  —  лавка,  ластівок  —  ластівка, 
ляльок  —  лялька,  писанок  —  писанка,  подушок  —  подушка,  пя- 
вок  —  пявка,  хусток  —  хустка,  сорочок  —  сорочка,  ялівок  — 
ялівка,  книжочок  —  кнйжочка,  тол  —  тла,  лусок  —  луска,  со- 
сон, сосен  —  сосна  .  .  .,  пе2)ел  —  перла,  ковдер  —  ковдра,  сестер 
—  сестра,  мітел  —  мітла,  коршем  —  коршма,  гл.  84);  3.  в  однім 
разі  шелестївка,  що  в  йньпіих  відмінках  мусїла  випасти,  перед 
вставленим  о  появляєть  ся:  доіфк  =  дош6к  —  дошка. 


ІІ-а  відміна 

(мягка). 

Однина 

Множина 

1. 

цариця 

царйцї 

2. 

царйцї 

цариць 

3. 

царйцї 

царицям 

4. 

царицю 

царйцї 

5. 

царице 

царйцї 

6. 

царицею 

царицями 

7. 

царйцї 

царицях 

Замітки  до  поодиноких  відмінків. 

132.  Відм.  1-ий  одн.  кінчить  ся  на  -я,  -ча,  -жа,  -ша,  -гца,  лиш 

побіч  паня  уживаєть  ся  также  в  1-ім  і  5-ім  відм.  Форма  панг. 

Відм.   2-ий,   3-ий  і  7-ий  одн.,  а  так  само   1-ий,  4-ий  і 
5-ий  мн.  своєю  Формою  завсїди  собі  рівні.  ^) 


*)  В  3-ім  і  7-ім  відм.  одн.  принялб  ся  в  письменній  мбві  закінчене 
твердбї  підміни  -ї  (-І).  Фбрми  на  земяй,  є  оюмШь  і  т.  п.  розвинули  ся  впрйвдї 
із  дивних  Форм  (гл.  нотку  до  111,  пор.  27)  збвсїм  прйвпльно,  йле  в  ііисьмбннііі 
мбві  загйльно  не  ііринялй  ся. 
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Відм.  5-ий  одн.  кінчить  ся  у  деяких  здрібнілих  іменників 

В  2-ім  нідм.  ми.  мало  ь  сїГі  відмїнї  бутіє  таких  змін,  які 
ми  бачили  в  твердій  відмїнї:  1.  ншінь  —  я'Ьоия,  ир  —  юря: 
2.  кухонь  —  ку.гня,  гуконь  —  гукня,  6]н\іонь  —  6]>*'аня :  чапель  — 
щ'піля^  карішнІ'иАь  —  кпітч'нікія^  конопг.іь  —  коноиля,  ктііль  — 
кі'піля,  втнгнь  —  ві'чпня^  чгіипт'иь  —  чгіиіпня,  иіпнь  —  иігня, 
тпГн'.и,  —  іпцГия,  ііві'пь  —  вівця,  .{г.и/.и.  —  .им.ія:  за  те  да.іеко 
частїнше  уживасть  ся  тут  Форма  на  -ів:  .іюиішв  —  лютня,  му- 
їііл'ів  —  муіиля,  стаіїшв  —  стайня,  капірнів  —  каа'ірня,  лігша рнів 
—  л'іхшарня. 

Іменник  гвиня  має   в   2-ім  відм.  ми.   генний,   а  в  С-ім  відм. 

генними. 

ІІІ-а  нідліиа  (піелестівкопа). 133. 

Однина  Множина 

1.  часті.  части 

2.  части  частий 

3.  части  частям 

4.  часть  части 

5.  часте  части 

6.  чгістию.  Чііств)  частям и 

7.  части  Чіістях  ..  ^- 

Замітки  до  поодиноких  відмінків. 

Відм.   1-ин  одн.   кінчить  ся  на  мягку   шелестівку  'Шь.  -гА.    134. 
-гь,  -зь,  -л».,  -//».,  на  шиїїячі  -ч.  -.»■.  -НІ,  -т,  ОДНО  слово  на  -р  {швар)^ 
а  два  на  -в  (кі^іч,  ли/п^^в  =  люОа).    Осібнякбм  стоїть  с-іово  маїни.^)   є// О^УУ^ 

И  1-ім  ВІДМ.  одн.  бачимо  ііерезвук  іканс:  кіпни  —  к/рерии, 
нісь  —  оеіі\іль  —  тли.  ніч  —  ночи.  північ  —  нівночи,  нгміч  — 
нгмпчи.  номіч  —  н/імочи.  лліпнь  —  .і.уи-ши,  муОріпіп,  —  муО^м^- 
пніі,  накіпнь  —  т'ікііпііи.  иилинігши  —  ііильшміїїи,  гшарігшн  — 
сшаїим'ши,  щирість  —  іціцимніи  .  .  . :  купіль  —  кушли^  ш'інь  — 
осени,  ііі'нчнїль  —  иі'ігшґли.  гту^їїнь  —  пиуіігни.  і'и^і.ш'  —  і>ік\т^и. 
піч  —   г"'"-'      П<'резиук    (кане    іюявлйсть   ся    также    и    •^•-ім    відм.. 

')  И  сТй  оідмімї  (»Ам»ио  латі  жсіісьжі  тії  ні  і^.  що  Ух  вЦиіна  дпсйгь 
чісто  абереглА  гл,  лнш  в  3-ім,  6-ія  і  7-ім  відм.  ми.  ііс'р<'моглА  аііш.іі.<'>ґіл  жінгькях 
■■Тв  на  -а.    Слбпіі    іМ'  >  лйгь  дп  іінїв  на    гі.    л  .у«ітм  що  й  дАся 

абвреМб    ПОЧЙСТЯ    СИоіі  •ну    ІІІДМІИ). 


-А 

(^  ви 
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коли  хто  уживає  коротшого  закінченя  -ю:  сілью^  сіию,  иічю,  вар- 
тістю .  .'.     /н<уц^-ю^   С<  -^    сС^^с^і 

Відм.  5-иГі,  як  се  само  собою  ясно,  дуже  рідко  в  сїй  від- 
міні уживіієть  ся,  от  хиба  Тусе,  смерте.'^)  ^^^'^^^г 

В  С-ім  відм.  одн.  слова  кров  \  .іюбов  гвучАть  кровю,  люббвю^ 

В  відм.  2-ім,  3-ім,  7-ім  одн.  і  в  1-ім,  4-ім,  5-ім  мн. 
Заживають,  особливо  по  шипячих  шелестівках,  закінченя  -і:  річі, 
ночі,  печі,  подорожі,  миті,  пршорщі.  ,;. 

В  6-ім  відм.  мн.  слово  грудь,  яке  зрештою  уживаємся  більше 
в  мнбжинї,  має  ФОрму  грудьми,     а    1^  >  С  '^'  - 

Трохи  инакше  відмінюєть  ся  слово  мати,:  мати,  матери, 
матері,  матїр,  мати,  матерю,  матері;  в  мнбжинї  се  слово  дуже 
рідко  коли  уживаєть  ся  ^^і}/^ь^)/^'^ф^ф^  матері,  материгі  іро  ^^ттеріфі 

3.  Рід  середний. 

135.  Відм.  4-ий  і  5-ий  у— вс-іх  числах  рівні  1-ому. 

136.  У  іменників  середних  маємо  '^  відміні. 

До  1-ої  відміни  належать  іменники,  що  в  1-ім  відм.  одн. 
кінчать  ся  на  -0.  Ся  відміна  називаєть  ся  корбтко  відміна 
тверда.  'пТ^  -<' '  >(^  V 

До  ІІ-ої  відміни  належать  іменники,  що  в  1-ім  відм.  одн. 
кінчать  ся  на  -є,  -б':  відміна  мягка.  и  ол^    / 

До  ІІІ-ої  відміни  належать  іменники  середні,  закінчені 
в  1-ім  відм.  одн.  на  таке  -я  (-а),  що  повстало  із  єн  або  енш  (гл. 
ЗО  і  39).  В  йньших  відмінках  появляє  ся  повна  Форма  пня  із 
шелестівкбвим  вйзвуком;  з  огляду  на  се  та  відміна  називаєть  ся 
корбтко  відміна  шелестівкбва. 

Іменники  середні  з  прикметникбвим  виглядом  відмінюють  ся 
як  прикметники. 

137.  ї-а  відміна  (тверда). 


Однина 

Двійня 

Множина 

1 .  4.  5. 

тіло 

тілі 

тіла 

2. 

тіла 

тіл 

3. 

тілу 

тілам 

6. 

ТІЛОМ 

тілами 

7. 

тїлї 
ене  -є   ііояснюеть 

ся  3  анальбїії 

до 

тілах 

')  Закінч 

мягкйх  жен« 

[§  138]  77 

Замітки  до  поодиноких  відміиків. 

В  3-ім  відм.  одн.  ужпвгієть  ся  вже  также  деколи  закшчеис   138. 
мужеськнх  іменників  -<р*{й:  .и'іхіміп  =  лнху^  Оншнтюміи^  містови  .  .  . 

В  7-ім  відм.  оди.,   в    1-ім  і^^іиім   лідм.  ,Тіпйііі   імиїїишиіс  ■ 
-г    мяі'чнть    поііередпу    іпелестївку;    /»•,    ./    перехсЗдять    на    //',,    сь 
ІГ.І.   23,   24,  25),    Н.  Іір.    бцї  (ол-о).    угї  (уло),    но.юиї  [ип.юкоК    лю- 
лочці  {М(ипчкп\   .цієї  =  лігу,    але  якраз  длятого,   щоби  оминути 
таку   :пііну    пня.    приняло   ся   у    іменників    на    -по,   -.т,   особливо 

з   попередущою   шелестівкою,    в   7-ім   відм.   радше    закінч^щ:.--*-*!^ " 

відм. :  ))о  прізвиську,  в  війську^  нп  .іілску,  в  усну,  )ч>  иб.ючну, 
н  містичну,    нп  гс]х)гньну,    на  н.ісчку. 

В  2-ім  відм.^лн.  досить  рідко  нодйОуєть  ся  перезвук 
(кане:  с.іів  —  слино,  (ґіор  —  Оибію^  ко.ис  —  ко.іесо^  сі'.і,  ссл  —  село'. 
а  также  нротив  правила  після  анальоґії  Оо.\'т>  ()о.ют>.  За  те 
частїйше  стрічаємо  в с 'пі_вліиіе__(>,  с\  волокон  окк^кно,  вікон  — 
'икни^  ясчик  —  ясчко.  ку}ц{піок  —  куряпГко,  л І лнок-—ліжко^  ябло- 
чок  —  яблочко,  теляїнок  —  інслятко,  .іс]>нянюк  —  зсрняіико\  ко]ю- 
мшгл  —  кор^кчисло,  зсі>сн  —  Зерно,  крісел  —  крісло,  стеСи'Л  —  стебло^ 

ІЄС*Л   вСС.Юу     ІІС^М'вСССЛ  НС^Н'вССЛОу    ведср  всдрі»^     ІРІ'Ім'р  — Жб2Юі 

иипш'р  —  ііі(іш]ю,  сїОсл  —  сї(иб,  ]н'.\итсл  —  2>е.чесло^  чисел  —  число. 
Зрештою  і  сюди  втискає  "Сік^оже  закінчене  мужеських  іменників 
-/'..  а  сприяють  сТЦц;^ ті  самї  о?)5Тлнщіі],  що  у  іменників  жен- 
ських.  н.  пр.  ''юіацпоіі'іУ^пкіопіів,  іінвін.  і'ипніиТ^чцоі,  пигі.мін. 

В  <)-ім  відм.  ми.  подйбусті.  ги  до  крилами  побічніі  «і'брма 
крильми. 

,1,0  0,^'і  відміни  наложать  ще  также  слова  чу(і<>,  ні'чю,  пко^ 
ухо^),  а  ВІДМІНЮЮТЬ  ся  вони  так: 

,..._      .  [  чі)0(і,  чуо,  чііиим        . 

чудо,  чч'^ч  ...  МИ.         -'*.*'     ,,*' 
'  [    чу'кги,  чудес  .  .  .: 

НвОО.  ""-/  .  .  .  ми.    {        ^     . 

[   нсбіси,   иакс   .  .  . ; 

ОКО         •■..ІОІІІ).    ОКИ,    -у  ....    ми.   ичи  =  очі,    очіі'и,    пчим,    очима  == 

очами,  очах  .  .  . : 


ухо    (в  Голові),       Г  уха,  ух,  ухам,  ухами,  ухах^ 
уха,  -у  .  .  ..  ми.    І  уши,  уший,  уииім,  ушима    = 


і/иоіми,   иишх 


')  Сї  сіонл  иа.і«''Ж;ин  колісь  до  шелест івкі^вііх  ііііїв  л  вишуком  на  г.  Про 
се  сквідіять  ще  такі  ♦<>рми  лж  нгб^сії,  чудесЛ  і  т.  д.  Ф«>рмн  очи  «=  &щі^  |гм»  . . . 
•  ік^\  даійніі,  лад  доіюиіііиа  са  ««ірмами  кіятимії  .і  міи^жния:  очйм,  ушАи, 
9ч6м,  ут^м,  очііх,  ушах,  а  тяажп  ііобічіїїіии  ««^рмамя  до  ичйма,  утйма  — 
оч4аіш,  ушами. 
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139. 


[§  139—140] 

ІІ-а  відміна 

(мягка). 

Однина 

Множина 

4.  5. 

поле           оповідане 

поля 

оповіданя 

2. 

поля           оповіданя 

піль 

оповідань 

3. 

полю          оповіданю 

полям 

оповіданям 

6. 

полем         оповіданєм 

полями 

оповіданями 

7. 

пблї,  -ю      оповіданю,  -ї 

полях 

оповіданях 

Замітки  до  поодиноких  відмінків. 

140.  Відм.    1-иіі  одн.  кінчить  ся  на  -с,-9-    Іменники  закінчені 

на  -є  і  деякі  на  -че,  -же,  -те  утворені  або  від  дієприкметників  або 
від  імен  (іменники  збірні),  або  від  імен  в  сполуці  з  приіменником, 
н.  пр.  писане,  поясненб,  жите,  знане,  убране,  значіне,  пановане  . . ., 
волосе,  каміне,  згле,  колосе,  ласте,  насте,  гцасте,  піре,  збіже, 
клдче  . . .,  піднебіне,  пгдгіре,  пгддаше,  поруче . . .  У  всіх  тих  імен- 
ників подибуємо,  особливо  на  Україні,  в  1-ім  відм.  одн.  замість 
-є  і-е)  закінчене  -я  {-а)  після  анальбґії  1-го  відм.  іменників  ягня, 
.кмш  і  т.  д.  Перед  сим  -я  (-«)  ^ідвбюють_с^ще  также  поєдйнчі 
піелестівкй  т,  д,  с,  з,  л,  н,  ч,  ж,  ш,  н.  пр.  життя,  безвіддя,  ко- 
лосся, насшня,  зілля,  клочча,  збгжжа,  піддашша  .  . .  ІЙМЧІ^п^ОїР^ 

дерліусть  сіг-знм.  -^'  (ч^)-4  в  закіцнедші-іі*^  відмі жш-'(тм).  '^Від 

іменників,  утворених  Іїям^аростком,  ^ідріжняють  ся  йньші  імен- 
ники, як  поле,  воле,  море,  горе,  вгче^  пополуднє  і  іменники  на  -гі^е  і 
-игце,  як  сошіє,  серце,  яишК  місите,  крильці\^. деревце  .  .  .,  топорйгце, 
сокровище,  багнище,  ^^^шце.  ^) 

В  7-ім  відм.  одн.  принялб  ся  закінчене  твердої  відміни 
-г^),  та  досить  часто  заступаєть  ся  7-ий  відм.  3-им  {-ю). 

В  2-ім  відм.  мн.  стрічаємо  лиш  в  однім  слові  перезвук 
іканє  {піль  —  поле),  правильно  вставлене  є  в  словах  закінчених  на 
-це:  крилець  —  крильце,  яєць  —  яйце,  деревеи,ь  —  деревце,  веретенець 
—  веретенце . . .,  однак  місць  —  місце^  с^риь,  сердіщь  —  серие.~2^- 
від  слова  сонце,  що  в  множині  дуже  рідко  коли  уживйєть  ся,  можна 
сказати  сопи,!,  с4бо  тиіО'в.  Закінчене  -ш{-гв)  і  тут  вже  приймаєть 
ся,   н.  пр.  нраАі,і(і(і^   ли'іі)(<і,   п/ніг.ивїв  {присліве),  обгйстгв  {рбігісте). 

Слово  плече  відмінюєть  ся  в  множині:  плечі  {плечіі),  плечш, 
плечам,  плечима,  плечах. 

^)  Паросток  -Є  був  ибрвісно  -ь^е,  тим  і  пояснює гь  ся  здвоєне  шелестівок; 
закінчене  -є  походить  від  -^е.    Про  яе,  не,  ре,  це  із  лї,  р«,  ні,  цї  гл.  27. 

')  Фбрми  на  поли,  в  сбрци  і  т.  п.  розвинули  ся  впрйвдї  після  звукових  за- 
кбнів  збвсїм  правильно  із  дивних  Форм  (Гл.  нбтку  до  111,  пор.  27),  йле  в  письменній 
мові  витискають  їх  мим  раз  більше  з  ужйваня  навбдені  вйсше  Форми  анальогічні. 


[§  141-143]  79 

ІГІ-а  відміна  (шо.іестівкова). 


Однина 

Множина 

1. 

4.  5. 

ягня 

ягнята 

2. 

ягняти 

ЯГНЯТ 

3. 

ягняти, 

-ягї 

ягнятам 

і). 

ягням 

ягнятами 

7. 

ягняти. 

-я  ТІ 

ягнятах 

141 


Замітки  до  поодиноких  відмінків. 

Відм.  1-иГі  одн.  кінчить  ся  на  такі'  -л  (-а),  що  повстало  із   142. 
еи  або  гнт  (гл.  39 1,  н.  нр.   кррня,  пігя,  (іитя.    ібаня,  п(цк>гн,  тг.ін, 
к(ічп  ...    в   пньаіих    підмінках    ноявляс    ся    повна    Форма   пня   з 


иіелестівковим  визвуком.  щ^^ 

Вїдм.   6-иГі   оди.   творить  ся -івс  з  1-ого  ВІДМ.:    -ям  {-ам) 
замість  -ятем  і-ашгм)^  -гшм. 

Переходять  звільна  до  йпьіних   відмін: 

Іімн,   імю,   іміім.   ми.    імя.   імі'и.   імям  .... 
.... 
іМгнн.    -НІ,   -нем,  імси(і,  імгиам     .  .. 

СІМЯ,     гм(л,   с'їмю.   ми.   (М/Л.   СІМПІ.   ("імнм  .  .  .. 
ТІМЯ,     ними,    -ю,   -нм,   -ю.    ми.    иимя,   -ш  .  .  . 


СІЛ 


енники  без  однини.  '/С-б<^'^дК-^Л<г^^гІ/>^ 


Відміни   іменників  без  бднини  не  відріжняють  ся  НІЧИМ  від    143. 
наведених  відмін  звичайних  іменникіи  и  множинї: 

ВЯЗИ  {вямв,  -пм  .  .  .^.   Гіім'кіц.  ппі^н^он,  на ч(М'и,   сх/к)и^ ша/швари,  (/І- 
шчінкн,  тіряики.  пкііАЯші^  тшанн,  кріріи,  рі.ткп  .  .  . 

родителГ  {}иіі)пш(\ии,   -ям  .  .  .),    щити\  .  .,    Ф»ілі:Ож^,    ноіні^  і^^'^дичі^ 
.шпиці.  гмят4}И(і,  шшіиіщі  . .  .,  ман'шц'і^  кліщі .  .  . 

граблГ  (лиіГиль  і   чніп.ив^^    Чгрніві(і   {Чг]Ш(мігць  і    Чгрніиц*в). 

урОДИНИ    пцичінн,    -іітім  .  .  . ),    Ііг^и'жпнп,    імгннип,    .цигшннн,    су- 
иопп(  .  .  .:    хороми    {^о^^ім):    ПОМИНКИ      поминок),     іп.іички 
ВІЖНЙ.   пи'.и.тки.   оїпючі;и  .  .  . 

НОЖИЦІ      нпш'цць^    -ця.и  .  .  .)у    мягнкці  .  .       СПОДНЇ    (пикк'нь)  .  .       ВІЇ 

уй7/<  ^=  ні'ів^  віям)^  помиї.,, 
люди  {лкідіїи^  Аикіям,  .іикЬкчи,  лнідят^. 

гуси  {п/пи'і^  іугяМу  іуп.міі,  іуги.і),  іЛ^іип.  кури  [курми),  піни,  пніі. 
двері  ^^  (Мгрп  (Фісрий,  ікгрнм,  (Нгрміі  ^=^  Овгрцмп.  (кігря-г  -  двгрг.г): 
крижі  {К]шж'ів  =  кри.ш'ии,  кріішуім,  -ами,  чи   : 
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вила  [вил,  ви.іам),  ноженята,  оченята,  рученята,  санчата .  .  ., 
дрова  {д2Юв,  дровам),  уста,  ворОта  {воріт,  воротам  =  -ям, 
воротами  =  ворітьми),  ЖОрна  {леорен  =  оюорнів),  ясла, 
ясна  .  .  .,  щудла  {іпудлів). 

5.  Іменники  невідмінні. 

144.  Не  відмінюють  ся:  алилуя,  амінь,  любимене,  незабудь,  не- 
знатищо,  під . . .,  назви  букв  і  деякі  ^ужі  імена  власні  (гл.  147). 

145.  Лише  в  одній  Формі  відмінковій  уживають  ся :  часок  (на 
часбк),   глубінь,  драла  (дати  др^ла),  робом  (таким  рббом),  відома 

^  (без  мого  відома),  внину  (0^ез  впину),  юрнець  (відм.   1-ий  і  4-ий), 

обиняків  (без  о()іі^і{к\^),  трекір  (на  перекір)... 

Гл.   также  65  \^оп,  живцем,  зйзом,  мовчки,  пішки  .  .  . 

6.  Чужі  імена  власні. 

146.  Чужі  (не  словянські)  імена  власні,  котрих  закінчене  має 
руський  вид  або  є  зрущене,  відмінюємо  на  руський  лад,  н.  пр.: 

Цезар,  Цезара,  -ови  .  . .,  Еаирон,  Брікнер,  Бурбон,  Вольтер,  Гомер, 
Дон-Кгшош,  Зевс,  Опій,,  Расін,  Свіфт,  Сократ,  Ціцерон, 
Шекспгр,  Шгллер,^Шп}уарт  .  .  . 

Пешт,  з  Легату,  в  Псиїтї .  . . 

УІЄСІНі",  Лбсгн^а,  -ови,  -а,  -у  .  .  . 

\  рац,  з  Ґрацу,  в  Ґрацу  . . . 

Корнель,  Корнеля,  -сен . . .,  Вер^іль,  Гехель  {Ге^^ля),  Лівій  {Жгвія, 
-бвгі),  ВерЛлгй,   Овгдій  .  .  . 

Петрарка,  Петрпрки,  -іц  . .  . 

Діма.  Дімі'і,  Дімуі.     > 

Тоскана,  Тоскани,  -)'...,  Темида . . . 

Троя.  Трої . . . 

Бр  етйньт^'й^р^шшш.^..*^ 

Марокко,  Марокка,  -у  . . . 

Атени,  з  Атен  . . . 

147.  Імена  власні,  котрі  задля  свого  виду  не  надають  ся  до 
жадної  відміни  відповідної  для  їх  роду,  або  відмінюємо  після 
такої  відміни,  до  якої  можна  найліпше  їх  пристосувати,  н.  пр.: 

Христос,  Христа,  -ови  .  .  . 

До  де,  Доднта,  товм  ■■%  .,  Беранже,   Иг^ап  тра^  -оц" 

н 


МанцОНІ.   Мсіннонія,  -ми  .  .  ..   Гюкачіо,   Іюкачія^  -вен  .  .  ., 
І  ете.   Ґетою,  -омц  .  .  .,  Данінг,  Дантою  або  Дпнта  .  .  ., 
або  зовсЬі  нр  і?іАміпк>^м^    н.  іір. : 

Анжу,   Саініу  .  . .  

'^  ~  II.  ПРИКМЕТНИКИ. 

Пііикметники   мають  в   бдиинї   три    рпди;    п    мііожннї   не    148. 
відріжнясмо  родій. 

Відм.   4-иГі   оди.    і    ми.   і)івііає   сл    в   мужеськім    родї     ді'-    149. 
коли   Тсікже    і    в   жеиськім,    г.і.  127;    і^-ому   або    1-ому   після    тих 
самих  іірііви.і,  ІДО  подані  д^ія  іменників  (гл.  1\'-У. 

І^ідм.  Г)-ин  рівнає  ся  1-ому.  150. 

Замість  7-ого  відм.  в  (Зднинї  мужеського  і  серед»ого  роду    151. 
може  стояти  также  .'і-ий. 

У  ирикмегникіі{  відріжня(:мо   2  відміні:  152. 

До  1-ої  відміни  належать  ті  прикметники,  піо  в  1-ім  відм. 
одн.  кінчать  ся  на  -нп,  -а,  -г,  -кн,  -кші,  -кнг,  -іч,  -«міа,  -<>вг.  -ів, 
-ген,  -гвг.     Ся  відміна  па:іивасть  ся  коротко  відміна  тверда. 

До  ІІ-ої  відміни  належать  ті  прикметники,  що  в  1  ім  відм. 
одн.  кінчать  ся  на  -їй,  -я,  -о:   відміна  мягкіі. 

Сюди  на.іежать  также  іменники  всіх  трох  родів  з  прикметпи- 

к«'»г.им   виглядом. 

1-а   відміна  (тверда). 

153. 


Муж. 

Жен. 

Серед. 

Множ. 

1.  5. 

добрий 

добра 

добре 

добрі 

2. 

доброго 

доброї 

доброго 

добрих 

• » 
•  ». 

д()брому 

допрій 

д(')брому 

Д(')бриМ 

4. 

добрий,  -ого 

добру 

Д<'бре 

д«'>брі.  -их 

Н. 

дГм'їрим 

дббр(»н> 

Д<')брИМ 

Д(')брИМИ 

4  . 

добрім 

добрій 

добрім 

добрих 

Замітки. 

Побіч    ^Люу>*/,    гЛі<7у///,    Оіи'цм,    Оіну]н    і:    также   повнійші    ібрми    154. 
'Л/о//^/л,  Ообрую^  (Миу)еб,,  ()66рії.^) 

*)  Тепсрішіїл  пріїкметіїикопа  нідміня  іювстяла  із  дпвноТ  зіижсної  від- 
мміи  іірикм/тиіікіи,  де  до  імгііникових  форм  іірнкмггіінка  іірп.п'чуііа.іп  ся  ФирМИ 
иіімгніїпка  и.  и,  м,  що  в  тій  тїсній  сімиуцї  мао  .міачіїш  родівніїкл,  н.  іір. 
докрімго,  А«Бро^мл«о^  .  .  .  Ийдно  иоіб  що  нир.п.'шо  в  НОВІЇ (Гішнх  Ф<'»рмах  'иіб/иія, 
б66рі/ю.  Згбдон  і)  ал<'>хоііих  форм  повстяди  одностайні  Ф<>рмн  таиім  сп<к:оЛои. 
що  із  форм  ;иіімоііімікивпх  :іроЛіин  гя  :икііічгііл.  які.  як  в*  ї  йііьші  зак/нчоня. 
додавллн  ся  вже  ііг  до  иідмііііі<'>вої  формн  пріїкмсіїїпка,  а  до  пня. 

Сяаік>Ст»щьівІ,  Граяатіїа.  (• 
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В  поезиї  прикметники,  наведені  157,  і.  2.  можуть  уживати  ся 
невідмінно,  н.  пр.  сив  дуброва,  мб.юд  головочку,  в  зелен  мура- 
вонцї,  еив  соколята. 

Л-а  відміна  (мягка). 

Муж.        Жен.    Серед.    Множ. 

155.  1. 5.  баранїй      бараня    баране    бараиї 

2.  баранього     бараньої  баранього  баранїх 

3.  бараньому     баранїй   бараньому  баранїм 

4.  баранїй,  -нього  бараню   баране    барані,  -їх 

6.  баранїм      бараньою  баранїм    баранїм  и 

7.  баранїм       баранїй   баранїм    баранїх 

Замітки. 

156.  Побіч    бараня,    бараню,    баране,    барані    є    также    повнїйші 
Форми  бараня  я,  баранюю,  баранєб,  барани.^) 

Сюди  належать  такі  прикметники,  як  гусїй,  песїіл,  синій, 
господній,  гхнїй,  а  также  прикметники  на  -ній,  -иінгй,  утворені 
від  таких  імен  і  частиць,  що  означають  місце  або  час,  н.  пр. 
верхнїй,  спідній,  вечгрнїй  .  .  .,  юрішній,  домшнлй,  теперпаній  .  .  ., 
однак  сї  послїднї  прикметники  на  -ній,  -гингй  часто  мають  Форми 
після  твердої  відміни:  -ннй,  -шний. 

Останки  іменникової  відміни. 

157.  Крім  властивої  прикметникової  відміни  маємо   ще   останки 
іменникової  відміни  прикметників: 

1.  відм.  1-ий  бдн.  муж.  роду  декотрих  прикметників  як 
бабин,  братів,  жаден  .  .  .; 

2.  той  самий  відмінок  декотрих  йньпіих  прикметників,  що 
мають  попри  тім  также  прикметникову  Форму,  як:  боїаш,  бога- 
тий;  велйк,  -кий;  винен,  винний;  виноват,  -тий;  ворощ  вороний; 
всяк,  -кий ;  голоден,  голодний  ;  господснь,  госпбднїй ;  ютов,  -вий ; 
дйвен,  дивний;  дрібен,  дрібний;  жив,  живий;  здорову  -вий;  зелен, 
зелений;  ласкав, -і^^ііі',  лголог),  молодий;  ж'.иог^(^я,  немічний;  повен, 
повний;  сьвідім,  сьвідбмий;  сив,  сивий;  стар,  старий;  ніаслив,  -вий; 
ясен,  ясний  .  .  .; 


^)  Теперішнї  форми  -нього,  -иьом/у,  -ньо'і,  -ньою  звучали  колись  -него, 
-нему,  -неї,  -нею.  Анальоїія  твердих  прикметників  перемогла:  як  добрий,  ^'рого, 
так  сйніи,  синього. 
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3.  ужйианнГі  лише  и  1-ім  ьЦм.  і  .інше  присудково  (в  зна- 
чїию  часу  минуншого)  дїсприкметник  на  -</,  -.ш,  -.«о,  ми.  -.їх.  як 
чтиші,  чтип.іи,  чкпіа.ю.  чпіпплі,  іпччт.  тн  (ГЛ.  80,  ")....  йорів. 
;фештою  інчл'ііі.  і/мг/кіі'(ч  .  .  ..  ід()  перейшли  вже  зовсїм  до  при- 
кмГ'Тіпікіи : 

4.  прикметники  присудкові  (уживані  липіе  в  1-ім  відм.  : 
Фі/пп,  *Ш]ПН(і,  -о,  -/,  ч'иігн,  н\(Ша,  -о,  -/',  иімп'їнгн,  шитннп.  -о,  -/, 
ІкіО.   /і<(()іі.    -о.    -і.    гікігін.    пч'іип  н ; 

5.  прикметники  середного  роду  на  -о.  пю  уживають  ся  як 
прислівники  і  невідмїнні  присудки,  побіч  котрих  почасти  є  а  по- 
части нема  правильних  прикметникових  <іюрм,  н.  пр  '*гтЬ/<о  (мнбго), 
бопітин  ("не  бідний,»:  ткінп^  видний:  чіл,нп.  -ний:  шгко,  вохкйй ; 
>іі/>но,  -ний:  Оп.іпик  -кий:  .\и'іл>  (не  мнбгої,  малий  і  не  великий/» 
мяікп.  мягкГій :  міін}н),  -ий:  ипткіио^  -ний;  по.іио.чнп.  -ний;  р/Оно, 
рідкіій :  гнп.іоип  (-ний^;  (ппі(ігич,  -ний;  тгмно,  -ний:  пч'п.ю,  -лий: 
інижко.  тяжкіій  ;  гом'х)мо,  холодний:  чп/ши.  -ний:  игио,  -ний  ...: 
впОкп.  (/ано.  мно/'к  ічнічинп.   чппно,   чутно  .  .  . ; 

0.  поодинокі  'ІЮрМИ.  як:  ;  чпгпт.  І  піИ'.Ші,  і  іоік)п,  .{  іиіпнп. 
іп  моліяИі  і  .иі.мп.п>(іі(),  цплшлі,  іт  іиіп,нп.  по  н'(Мгці,кіі,  по  мт'іпіи'р' 
<  ькп  .  .  .  Сюди  належить  тгікже  «ібрма  чі.ииО-  в  ікі  чг.іицУОнї. 
И  ноезиї  подибують  ся  ще  такжг  йньпіі  такі  -і-іфми.  н.  пр.  '>^а>- 
чимп   гіпііі.    ііпігинчші  .і.ні'т. 

1   у  іменників  л  прикметниковим   виглядом  с  'і'()рми    іменни-    158. 
кбві.     Так   мужеські   імена  власні  на  -<иі,  -їв,  -їв  відмінюють   ся 
н.  пр.  : 

ГлібОВ.    Г.і'іі''и»*{іі.    -//,    -іім,    -і\    -п.    -III    .  .  . 
КоСТОМарІВ.    ІІіипюмаїитп,    -//.    -/ги,    -/ :    -/^    -II  г 

ііи-нські  іменниїлі  особ<)ві  на  -пшп,  -Упни  мають  побіч  зви- 
чГійннх  прикметникових  -і'орм  пікже  пі,е  і  «ібрми  іменникові: 
цііІ>іинц,  цпі>іпнн^  царінні.  цп/іічну,  ціі]іічно  ....  а  п  ми.  цпіивин, 
'вгн  {-виін)^  -пм  .  .  . 

У  середних  іменників  з  прикметниковим  виглядом  поди- 
бують ся  тгікже  такі  іменниками  -Кфми.  як  ч  ІІхчі'и)  (.'ІІтн,;^ 
.1  Ііии шіі  І  Іінйшг). 

НІ.    ЗАІМЕННИКИ. 

.•аіметіики    уживають    ся    почасти    іменник()Во.    н.  пр.    я,    ^59 

хиіч^    ПоЧ;иГИ    прикметниково,    И.  пр.    іноіі,   пт,   пч\,   пткіііі,   пчікіі, 

ичінг:   і  богііто  час  тиць  павязус  ся  своїм  :шачіні:м   до  заіменни 

КІВ,    Н.  пр.    Ог,    КОМІ,    ПЧІМ,    ПІ II НІ ^    тик, 

6« 
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160.  Заїменник  особовий  вказує  або  на  особу,  котра  говорить 
(перша  особа:  я),  або  на  особу,  до  котрої  говорить  ся  (друга 
особа:  ти)',  і  заїменник  він  можна  уважати  за  заїменник  особо- 
вий, оскїлько  він  служить  до  означ еня  тої  особи,  про  котру  гово- 
рить ся  (трета  особа).  ЗІи  означає:  я  і  ти,  я  і  ви,  або:  я  і  він, 
я  і  вона,  я  і  вони;  ви  означає:  ти  і  ти,  ти  і  ви,  ти  і  він,  ти 
і  вона,  ти  і  вони. 

161.  Заїменник  зворотний  {себе,  ся)  не  розріжняє  родів,  так  са- 
мо як  і  заїменник  особовий  для  1-ої  і  2-ої  особи.  Сей  заїменник 
служить  также  для  означеня  взаїмности  (т.  зн.  виражає:  один 
одного,  один  другого,  один  одну,  один  одному  і  т.  д.),  н.  пр. : 
Обидва  полгтикують  ся,  подарунками  обсилають  ся,  сі  нйгиком 
один  на  одного  чигають. 

162.  Заїменник  присвойний  для  3-ої  особи  {свій)  не  належить 
до  заіменника  він,  але  до  заіменника  зворотного  {себе),  і  проте  не 
можна  виразити  роду  посїдателя.  Брат  забув  свою  книжку,  так 
само:  Сестра  забула  свою  ктЬіску.  (В  німецькій  мові  виражає  ся 
рід  посїдателя:  зеіп  Висії,  іЬг  ВисЬ).  До  множини  вони,  їх  утво- 
рило ся  гхнїи. 

163.  Заїменники  зворотний  і  присвойний  в  3-ій  особі  уживсяють  ся 
для  всїх  трох  осіб ;  вони  вказують  на  підмет.  Н.  пр. :  бороню  ся, 
борониш  ся,  купіть  собі  книжку,  маємо  ножі  з  собою,  диви  ся  в 
свою  книжку,  дивіть  ся  в  свої  книжки. 

164.  Заїменники  указові,  питайні,  відносні  і  неозначені  є 
неособбві.  У  заіменника  хто  нема  роду  женського,  нї  множини. 

165.  Відм.  4-ий  бдн.  і  ми.  прикметникових  заіменників  рівнає 
ся  в  мужеськім  рбдї  (деколи  также  в  женськім,  гл.  137)  2-ому 
або  1-ому  після  тих  самих  правил,  що  подані  для  іменників 
(гл.  113).' 

166.  Замість  7-ого  відм.  бдн.  муж.  і  серед,  роду  заіменників  при- 
кметникових може  стояти  также  3-ий  (гл.  151). 

І.  Заїменники  особові. 


167. 


я 

ти 

він 

вона  (она) 

воно  (оно) 

мене 

тебе 

єгб,  його 

Єї  (и) 

єгб,  його 

мені 

тобі 

єм}',  йому 

їй,  ЄЇ  (її) 

ЄМ^',  ЙОМ}" 

мене 

тебе 

єгб,  його 

Єї  (и) 

єгб,  його 

я 

ти 

— 

мною 

тобою 

ним 

нею 

ним 

ми 

ви 

пас 

вас 

пам 

вам 

пас 

вас 

мп 

ви 

нами 

вами 

пас 

вас 
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мені  тобі  пїм  ІіїМ 

вони 
їх 
їм 
їх 

ними 
них 

Иа  Україпї  уживають  таїгже  замість  ич.и.  нхмп.  иих  «іюрм  їм. 
І'мн.  Іг  ^). 

По  прніменпиках  кажемо  .шичаГіно : 
ипо  (ишо>,    нгмі/  іНУкмц),    нп\  иїп  =  И'У.   иі'У  (^нні),  ни.і\  /п/.и,  ти' 
замість: 

€ю,  є  мі/,  6^        ("і  (і»),  6^  їй,     їм.     'і\г: 

а.іе  очивіідио  лише  н.  пр. :   Оі>  еш  (кпиькп   (до  батька  сгб),   ш   ш> 
ї.г  (по  гадці  непі)  і'пі.іп  ги  }ц\рп. 

2.  Заіменник  зворотний. 

Г»ідм.  1-ого  пеміі.  168. 

себе,     <і/іі^    Сі'(и\    Г(МЮЮ,    і'(И'и. 

ііолй  4-ин  нідм.  сспг  опнрас  сл  на  попереднє  слово,  кажемо 
.замість  него  (іі.  До  дієслова  можна  ішмість  ';/  долучити  лише  п,: 
іін  ги  мпсиі  ^  Л^'''/'*'  маиісь. 

3.  Заіменники  присвойні. 

міГі  моя  мог  мої                    169. 

мого  (м6<:го.  мойого)  мої.  мо«';ї    мого  (мо*';го.  мойого)        моїх 

м«'>му  (м6«':му.  моПому)  моїй  мому  (м6».му.  мойому)     м<'>їм 

мій,  мого  мои»  моі;  мгії,  моїх 

мій  мол  мо/:  мої 

моїм  моио  моїм  моїми 

моїм  Моїй  моїм  Моїх 

Так  само  відмінюють  сл  нічиї  і  г^іїі  -). 

каш  паша  наше  паші 

пашгію  нашої  панюго  наших 

нашому  нашій  п.ішиму  пашим 

наш,  панюго  нашу  паик-  паші,  наших 


')  Формп  моги,  нсму  пішліі  після  аналоПї  іяо'^о,  тому. 

')  Ужйкаїїі  дгкули  4<'>рміі  моноіо,  мошому,  тшоного . . ,  иоіісниють  гал  ана' 

Л-О^ІЇ   до    ВІДМІНИ    ІІрПКХгТНИКІї:. 
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[§  170-171] 


паш  наша  наше  наші 

нашпм  нашою  нашим  нашими 

нашім  нашій  нашім  наших 

Так  само  відмінює  ся  ваи(^);   'їхніп  відмінюєть  ся  як  при- 
кметники. 

4.  Заіменники  указові. 

170.  Про  заіменник  указбвий  він,  що  уживає  ся  лише  іменниково, 

гл.  167: 

той  та  то,  те  ті 

того  тої  того  тих 

тому  тій  тому  тим 

той.  того      ту  то,  те  ті,  тих 


тим 
тім 


тою 
тій 


ТИЗІ 

тім 


ТИМИ 

тих 


Побіч  та,  ту,  те,  ті  є  также  повнїйші  (анальоґічні  до  прикмет- 
ників) Форми  тан,  тую,  теє,  тії. 

На  Україні  уживають  замість  тої,  тою  Форм  тієї,  тією. 

Так  само  творять  )иа.ит6й,  тамта,  тамто,  оттбіі^  -а,  -6, 
топі,  шоупа,  тото  і  тамтот,  шамтота,  тамтото  другі  відмін- 
ки :  тамшою,  тампт,  та.мт6.щі .  .  . :  зрештою  оба  заіменники  топі 
і  тампит  уживають  ся  майже  лише  в  1-ім  відм.  і  в  множині. 


сей 

ся 

се 

СІ 

сегб 

сеї 

сегб 

сих 

сем}^ 

сїй 

сему 

СИМ 

сей,  сегб 

сю 

се 

сї,  сих 

сим 

сею 

сим 

СИМИ 

сім 

сїй 

сїм 

сих 

Фбрми  сьбїб,  еьому,  цього  і  т.  д.  замість  ссіо,  сему  в  анальоґічні  до 
тою,  7и6.му-  замість  сеї,  сею  пишуть  на  Україні  цієї,  цією. 

Так  само  відмінює  ся  заіменник  отсеи,  ошся,  отес  {цей,  ця, 
>іе) ;  заіменник  сссь,  ссся,  сесс,  мн.  сесг,  уживає  ся  майже  тілько 
в  1-ім  відм.  і  в  мнбжинї. 
171.  Такіій,  ошшакай,  сякий  відмінюють  ся  так  як  прикметники ; 

так  само  і  самий,  інб  що  в   1-ім  відм.   бдн.   муж.   і  серед,  рбду 
частій ше  кажемо  ссі.и^  само  а  в  мнбжинї  побіч  самі  также  са^\ш. 
Ті.іько,  стглько  не  відмінює  ся  і  уживає  ся   также  як  при- 
слівник: лише  в  6-ім  відм.  каже  ся  также  тількома. 

*)    Форми   нашого,   нйгаому,  тігаої,  вйгаого,  вйшому  .  .  .   вже  з  дпвпа  під 
впливом  анальоґії  (доброго)  витиснули  старші  Фбрми  ніїшего,  тішем//  . . . 
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З  заіменииками  ука:юі{нми  вяжуть  ся  невідмінні  чГістицї  172. 
(прислівники  :  от  (\\.  іір.  '////  вйдиш.  хлопець  оіи,  лавка  от),  ишь, 
)но  (д^ія  того  то  чоловіка,  не  так  пю  хутко  діло  робить  ся),  п . 
<иіиг  (пбпі.0  ти  опіп  прийшов?).  піЦіи.  там,  пнпи'їм.  гнм}а,  гиі/^і'і, 
в'ккк,  '(і()ііи(.  ніОтам^  пниіи.  пп>і/і,  питі»,  потім,  тим,  тілько,  -к". 
тпко,   так.  гяк.  оттак.  само.  самг.  гамнагам,  он6{і)()(і,  'Он... 

5.  Заіменники   питайні.  173. 

хто         кого       кому       Кого  —       ким       і:ім 

ЩО  ч<ип       ч<»му       іц<»  (чого)       —       чим       чім 

Ііот]ииі  {которка),  який  ВІДМІНЮЮТЬ  ся  так  як  прикметники, 
а  'П(і<  оттіік : 
чий.    '////л  чио,  чиіо'но,  чнб)\  чктло,  чптмії.  чнЬї . . . .  ми.  чиї,  чті  ... 

У//о   іа.  иі.и.кп.  гл/.<*,л-о  не  ВІДМІНЮЮТЬ  СЯ ;  але  каже  ся  тіікже : 
кі.і  і,кома ,  гкі.іьиома . 

З  заіменниками  питаГіпими   вяжуть  ся   не  відмін  і   части  цї    174. 
(прислівники):    ^А',  иіі()а.  -()/і.  и'ніки.  но.іи.  ()они.   чо.му.   чом,   чи.  лк. 

6.  Заіменники  відносні. 

Заіменники  відніісні  .//////.  /тк  котрнп  {которип),  які'ііі.  чин  175. 
ВІДМІНЮЮТЬ  ся  так  само  як  рівнозвучні  питанні.  Замість  нотриіі 
ужиті*:  ся  радше  тп  невідмінно  для  всіх  р('»дів,  чисел  і  відмінків. 
і  то  ,ия  1-ого  відм.  ио>  само,  а  для  других  відмінків,  коли  сГто 
вимагач:  внр:ізність.  з  додатком  до  тп  відповідної  «і>6рми  заімен- 
ника  вій : 

іпп  =   кот]ииі,   -а,   -г,   -/,  и(п  або   /V"   ними    =   кптри.ули, 

иіо  або  що  еш  =-■  К(ті]и'ио,  що  або   ип>  в  ни.г  (або  гк) 

иіп  або   іио  сТ  =  нотіюі,  =  '/  Н(иириг  . . . 

З  :шіменникііми  відносними  вяжуть  ся  невідмінні  частнцї    176. 
(прислівники):  де,  куді\^ -()и,  нідки,  но.іи,  (к'іки,  поки,  Ч(к\іу,  чи.м,  як, 
кі.іько,  иощо. 

7.  Заіменники  неозначені.  177. 


цесь 

вся 

все 

ПСІ 

віего 

Всбї 

ис^го 

ПГЇХ 

Ці  ему 

ВгїЛ 

вс^му 

всїм 

іим'ь,  цеє  10 

пси» 

все 

ВСТ,   ВСІХ 

І  «їм 

І     '■■■ 

іиїм 

ВС1МИ,   ІКЇМЯ 

всїм 

V.    І.: 

всТм 

ВСІХ 
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[§   178  —  182] 


Форми  всьдю^  всьому  і  т.  д.  замість  всего,,  всему  в  аііальоґічпі;  за- 
мість всеї.  всею  пишуть  на  Україні"  усге%  усією. 

178.  Друї'і  зашенники  відмінюють  ся  після  взірців  уже  дейнде 
поданих, 

як  добрий:  всиякми,  всякий  (всяк  гл.  157,  2),  другий,  гшакший^ 
ішьший,  кождий^  кооюний,  нїякий,  котрий  —  котрий^  якгт  — 
який,  котрийсь,  якийсь  {котроюсь,  якогось.,  котромусь,  яко- 
мусь . . . ,  замість  якихсь  каже  ся  также  якихось), 

як  бабин :  оюадсн,  жадна,  жадне. 

як  заіменники  той,  хто,  чий:  той  —  той,  хто  —  хто,  хтось, 
щось,  чийсь;  один  (якийсь),  гл.  182. 

179.  Хтобудь,  хтонебудь,  котрийбудь,  -небудь,  якийбудь,  -небудь, 
сУ'хто,  дегцо,  дскспприй,  деякий,  ніхто,  ницо  (нгчо,  нич),  нгякгт, 
нічий  відмінюють  ся  также  так  само,  як  поедйнчі  слова  хто,  гцо, 
котрий  і  т.  д. :  когобг/дь,  когонсбудь,  котрабудь,  якгнебудь,  деким, 
пгкбго,  нічому,  нгчйя ... 

180.  З  заіменниками  неозначеними  вяжуть  ся  невідмінні  ча- 
стицї  (прислівники):  де  —  де,  десь,  кудіїсь,  ко.гйсь,  якось,  вгдкись, 
дебудь,  денебудь,  якбудь,  якнебудь,  денеде,  десьнедесь,  декуда,  -ди,  де- 
коли, тде,  ніколи,  ніяк,  все,  завсіди,  завжди,  всюда,  -ди,  йнодг. 

Заіменники  і  прислівники  неозначені,  утворені  через  додане  на 
кінці  -сь,  можуть  деколи  без  того  -сь  обійти  ся,  н.  нр. :  як  хто  прийде, 
може  хто  прийде,  рідко  коли. 

181.  Кілька  має  в  других  відмінках :  кількох,  -ом,  кілька,  кі.гькома, 
кількох;  так  само:  декілька. 

Богато,  досить,  кг.гькоро,  ма.ю^  мною  є  прислівники  і  невід- 
мінні імена;  але  также  уживають  ся  Форми   богатьдх,  -ьом,   -ьма. 

Одні  і  неодйн  відмінюють  ся  так  як  головний  числівник  один 
(гл.  183). 

IV.  ЧИСЛІВНИКИ. 

І.  Числівники  головні. 

182.  один  =  оден,  одна,  -6,  -то,  -6ї.,.,  мн.  одні,  -йх... 

Так  само :  двайцять  один,  трйілцять  один,  сто  один . . . 


два 

ДВІ 

двох 

двох 

двом 

двом 

два,  двох 

дві 

двома 

двома 

двох 

двох 

ДВІ,  два 
двох 
двом 
дві,  два 


три 

трох 
тром 
три,  трох 


чотири 

чотирбх 
чотиром 
чотири,  чотирбх 


двома  трома  чотир(о)ма 

двох  трох  чотирбх 

Побіч  Форм  трох,  тром,  подибують  ся  также  Форми  трьох,  трг^ом. 


[§  182] 


Н9 


Так   Ссімо:   Овийцяшь  дна,    двпііципп,   іщт,    тю   чіпіп'їрч  .  .  . 

ІІяпп,,  іиіпііь,  сім,  вісім,  ()гвяпіь,  (ігсяшь.  (»(}(інаііцяпіь,  (Нп- 
наііцяшь,  и(]>к-,  ч{о))ии}»-,  нят-,  тіс-,  сім-,  вісім-,  Оевяшнаіщяшь, 
{кіи,к(інііі(цять),  дваііцяшь'  (Ші(цяпіі,  пяшь...,  шрннцяшь  Освяшь, 
С()}И)К  иять...,  няпп/)сс/пнь,  тіс-,  сім-,  вісім-,  Освяпіиисяпіь,  (н'і.іькп- 
дссяпп.),  гп(о  пяпп,....  (івігіїт  пипп,...  с  ііонайбі.іьше  невідмінні, 
а  надто  по  :іаіменннках  і  іірніменниках,  бо  ті  уже  достатбчпо 
вказують  ВІДМІНОК.  Ллє  также  і  відмі'нюють  ся  (осоСиіво  коли 
ст«»лть  самі,  без  іменника)  так: 

ІІЯТЬ  шість  СІМ  ІІІСЇМ 

пятй, -ьбх      шести,  шістьбх      семи.  СЇЗІОХ  осьмй, -бх 

пити,  -ьбм      піегтй.  іиіі  тьом      <  емй.  гїмбм  осьмй.  -бм 

ІІЯТЬ  шість  «їм  нісїм 


пятьма  шістьма  «імма.  семомя        вісїмма.  осьмома 

пятй.  -і.бх      шести,  шістьбх      семи,  (їмбх  осьмй.  -бх 

СІМ  па Ґі  цить 
сїмпаГіцятй.  -ьбх 
сїмнаГіцятй.  -ьбм 
іїмпаґіцяті. 

сїмиайцитьма 
сїмиаПцятй.  -ьбх 

Числові    внразн    (івіїііцяпп,   Гн.{   дво.г    (замість    вісіммпііняшь\ 

ОвіПіЦЯШР,   і'іі'Л   іМ^Нп/п,    ЧірпііПЯІІіЬ    ''к:(   Ові)Г    і    Т.  Д.    уЖНвГіЮТЬ  СЯ   ЛИШС 

в   1-ім   і   4-ім   відм..   н.    іір. :    Оппи  т  вігімипіїняпп,,  (^^п^^иі^  без  двох 
иі  (івдііцяті,. 

(У»]иік,  (ігвяншшо  (=  девятьдесять  мають  2-иГі  відм.  соїюкд, 
оівян^'нчин,  хоть  по  6(льпіін   Чіісти  не  відмінюють  ся. 

Так  само  сип»,  (івіспт,  Овісііп\  пі]н'(спіп,  чтпирисшп,  иятьсіок^ 
кііпнидш,  сїмгдпі,  вісімсот,  дсвятштк  ічіиинпіїняпп^пт  мають  1*-иГі 
вЦм.  гти,  (^вп.г  спш,  тіии  тпі,  чопт^и'и'  сопі,  ияппі  спш  . . . ,  хоть  по 
бІ.іьшіГі  части  остають  невідмінні.  і  Г>упають  «нфми  гпп»м  \  спшмп.) 

Тпсян  відмінки:  ся  так  як  іменники  : 

І     пп'ісич,    нпісячи.   -н.    -  іп.    іиисячц,   -чіі...,  або 

І      пппичи,    ппігячі,   -і,   -//...,  тисячі,   -ів  . . . , 

хоть  може  Тіікжс  не  відмінювати  ся :  м/.ііон  так  само  аГю  відмінюс 
ся  як  іменник,  або  оста(^  невідмінне. 

(им'ї,  -/,  і/іткп,  -і  відміиюс  ся  так  як  Фт. 
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2.  Числівники  збірні. 

183.  Л(іое,  ))і]юб  і  обоє  звичайно  не  відмінюють  ся ;  в  2-ім,  3-ім, 
*)-ім  і  7-ім  відм.  заступаємо  їх  відповідними  відмінками  від  Ова, 
три  і  оба ;  але  подибує  ся  также  дво'іс,  Овогм,  тро'Іх . . . 

Четверо,  пятеро,  шкпиро,  семеро,  осмеро,  девятеро,  десяіиеро, 
одннаиняшеро. . .,  двайцятеро,  дватять  одт  {двайцятеро  одно), 
двадцять  двоє  [двайцятеро  двоє)...,  трййцятеро . . . ,  сорок,  сорок 
одно,  сорок  двоє...,  пятьдесятеро. . .,  сто,  сто  одно,  сто  двоє  зви- 
чайно не  відмінюють  ся  ;  кажемо  н.  пр. :  Квоксі  мала  дванайцятеро 
курчат.  Вона  пішла  із  всіма  дванайцятеро  в  огород.  З  дванаии,я- 
теро  курчат  пропало  десь  двоє.  Ґазд  пня  тукала  їх  із  всіма  че- 
тверо дітьми  і  найшла  іх  в  стодолі.  Лише  рідко  коли,  де  сї  чи- 
слівники на  -еро  не  прикладають  ся  до  якогось  слова,  котре  далоб 
розпізнати  відмінок,  уживають  ся  вони  в  Формах  на  -Є2)6х,  єром, 
-ерома. 

184.  До  сих  числівників  прилучують  ся  ще  отсї  слова  для  озна- 
чених чисел :  пара,  пятка,  гаістка,  десятка,  кланя^  пятьдесятка, 
копа,  сотка,  тисячка...,  котрі  є  іменники  (але  также:  парма  во- 
.іами)  і  відмінюють  ся  так  як  іменники;  відтак  півтора  (р.  муж. 
і  серед.),  -ри  (р.  жен.),  півтретя,  -ті,  півчетвертсі,  -ти,  пгвпята, 
-ти...,  що  зістають  ся  у  всіх  відмінках  без  зміни. 

185.  Головні  і  збірні  числівники  стаьбть  подїловими  через  додане 
приіменника  по,  н.  пр. :  //  посадив  в  пятй  рядах  по  шість  дерев. 
Семеро  моїх  дітйгї  дістане  по  парі  волів,  по  одному  коневи,  по  двай- 
цятеро двоє  овець,  по  два  морт  поля,  по  двіста  корон . . . 

186.  Сюди  належать  числівникові  прислівники :^>г/з,  двакрдть, 
двічи,  трйкроть,  трйчщ  стокроть. 

3.  Числівники  порядкові. 

■^^у  Перший  (первигї),  другий,  третий  [-тій),  четвертий,  пятий, 

шестгій,  семий,  бемий,  девятгій,  десятий,  одинайцятий . . . ,  двай- 
цятий,  двайцять  перший . . . ,  сороковий,  сорок  першгій . . . ,  сотний, 
сто  пергикй . . .,  двосотний,  шрисотний . . . ,  тисячний . . .,  мілїоно- 
вий...  відмінюють  ся  так  як  прикметники. 
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Б.  Відмінюване  дієслів. 

При  дієсловах  розріжнюємо,   так  само  як   іірн  ішіменниках    188. 
особових  і  ирисвонних,  три  особи: 

першу,  тую,    що  говорить,   н.  пр.   Ум,   нгсу,    читаю,   хвалю: 

другу,    тую,    до    котрої    говоримо,    Н.    пр.    Угп,    ша'иі,    Ч'ИНіП.ш, 

хвалії  41 : 

трету,  т}'ю  особу  іабо  річ),  про  котру  говоримо,  н.  ир.  (сшь. 
исп-^   чишас^  хвалашь^  пиче. 

Також    для   однини    і    ,\лі^   множини   с   осібні   закінченя :   189. 
іп'чіпі  —  пишемо,  (.іуиап  —  сп/.тииіг,  лоОт  —  лоОйли. 

Розрїжнюємо  відтак  три  часи:  190. 

1.  теперішність,  н.  пр.  він  г'іФи.,  мі'рзне, 

'2.  будучи ість,   н.   пр.   він  гнде^  буде  сїОаши^   зли'рзнс,  оуф 

Мі і>знііпп(^   юии   він   гиОг,   Ко.пІ   ЗМГрЗШ'^ 

3.  м  и  н у  в  ш  і ст  ь,  н.  пр.  він  (їдав,  сів,  мірз,  з.шрз,  як  він  сів,  змерз. 

Форми  сііОе,  змсрінс  і  т.  и.  належать  після  свого  зиачіия  до  будуч- 
иостп ;  але  коли  річ  іде  про  саме  лише  відмінюване,  то  зачисляють  їх 
до  тіми'рішиости,  бо  вони  так  само  утворені  як  тепеі)ішність  дієслів 
и»'Доьонаннх. 

Міи;мо  три  способи  вискалу: 

1.  прямий  ,і^ія  прямого  висказуваня,  н.  пр.  чіп  чиниш, 
І/ЧИНІ»,  < я,   читав,  оуОг  читати, 

2.  ириказ<)вий  х-^іі  приказуваня,  н.  пр.   читаіі,  учім  ги. 

3.  можливий,  коли  говоримо  про  Щось  лише  можливого,  лише 
подумаиого.  и.  пр.  ;//»•  пи  ит  читав,  ит  навчив  пи  ги,  як  пи  ми  були 
читали,  то  були  би  навчили  ся.  Г)сібиої  <і'(фми  на  те.  щоб  виразити 
спосіб  можливий,  в  українській  м<'>ві  нема:  .іипі  помічне  сібво  би 
покіізус   присудок  як   щось   недійсне,   а  лише  подумане  ігл.  32')'. 

Г»ідтак  можна  виразити  не  лише  те,    що  хтось  сам  (^як  під-    191. 
мет    виконує  чинність  означену  дї<:сл<)Вом  — 

стан  підмети ий  (дїяльиин',  н.  пр.  би»  ті-бі-,  міні-  иізна.иі, 
але  также  і  те,  що  якась  особа  або  річ  уляга»:  (як  предмет)  та- 
кій чйниости 

стан  предметний  страдальний  і,  н.  пр.  бугі^чи  битнії,  я 
пуп  пізнаний. 

Для  ознгіченя  осбби,   чисіа.  часу,  способу   і  стіну  служать    192 
•нірми  ди:слбва :  але  їх  за  ма.іо,  і  проте  треба  :іапомагати  ся  по- 
мічними словами  'гл.  V.)  .  и.  пр.  буОу,  .му,  би. 
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[§  193] 


193. 


Деякі  Форми  ДІЄСЛІВ  є  неособові  і  мають  більше  вдачу  імен 
або  прислівників,  так  дїєіменник  (читати),  дієприкметники 
{читаний)  і  дієприслівники  (читаючи,  читавши). 

В  українській  мові  є  отсйх  14  Форм  дїєслбвних: 

1 — 6.:  по  три  особі  в  бднинї  і  мнбжинї  способу  прямого, 

7 — 9. :  друга  особа  однини  і  1-а  і  2-а  мн.  способу  приказбвого^ 

10. :  дієприслівник  часу  теперішного, 

11  — 12.:  дієприкметник  присудкбвиїї  і  дієприслівник  часу 
минувшого, 

13. :  дієприкметник  для  стану  предметного, 

14. :  дїєіменник  ^). 

Сйми  Формами  дієслова  і  їх  злбженєм  з  помічними  словами 
(перів.  49,  818,  825)  можна  отеє  виразити: 

Дієслова  недокбнані :  Дієслова  доконані : 


1-а  ос.  бдн.  читаю 
2-а    „      .,      читаєш 
3-а 


А.  Стан  підметний. 
І.  Сп.  прямий. 

1.  Теперішність. 


1-а 

п 

ос. 

мн. 

читаємо 

2-а 

я 

п 

читаєте 

3-а 

75 

7") 

читають 

(Нема)  2) 


^)  У  дїєслів  було  даинїише  більше  Форзі.  Так  в  минувшині'  відріжнііли  ся  два 


осібні  часи,  аогІ8І  і  ітрег£есіит. 
аж  до  14-го  вік^'.   Н.  пр. 


ІЦе  в  староруській  мові  уживали  ся  сї  фбрми 


аопзі; 


одн. 


дв. 


ми. 


ВЇДЇ 
КЇДЇ 

кїДФх-ов-к 

кедостд 

кедостї 

К(ДОСТ£ 
КСДФШД 


кїАих"к 

К(ДГ<1ШЕ 

ксдгашї 

кїАИ)(ок-к 

кїдмшїта,  ведяста 

кїдишїта 

келих'олА-к 

кедишп'ї,   ведясте 

кїдгах-б 


ітрегі'есіит 

кїд'ках'к 

БіД'каше 

кїд-кашї 

кїд'кахок'к 

к^д-кашета 

к^д'кашїТї 

к£дка\'олм\ 

кїд-каш^Тї 

кїд-ках^ 

Замість  сих  Форм  чим  раз  більше  стало  уживати  ся  давне  регі"ес1;ит  кіл-к 
кіл-к  есн...,  чим  раз  більше  пропускали  помічнй  дїєслово  есл\к,  еси...,  і 
так  давний  дїєприкметник  кіл-к  став  прбсто  Формою  особовою  для  означепя  ми- 
н<втости.  Затратили  ся  также  згодом  дієприкметники  теперішности  ст.  предм.  і 
підмет,  і  мин;^'^вшости  ст.  підметного.  Останки  сих  Форм  жиють  у  нас  хиба  лиш  як 
прикметники,  н.  пр.  видимий,  сьвідбмий,  могучий,  горячий,  мипуагіши.  Однак 
дехто  ще  і  тепер  уживає  дієприкметників  на  -чий,  -ший^  хоть  вони  в  живій 
мові  народній   вже  завмбрли.     Затратилось  і  виріпиш  кїст-к  і  всї  Фбрми  двійні'. 

'^)  Само  собою  розуміє  ся,  ш.о  дїеслова  докбнані,  виражаючи  чйнности, 
події  або  стан  так,  що  вони  доходять  до  якбгось  кінціі  або  скатку,  або  наважують 


6СЛ\К, 
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1. 
2. 
3. 
1. 
2. 

3. 


л  читав,  -ала 
ти  читав,  -ііла 
читіів,  -ііла.  -ало 
ми  читали 
ви  читали 
читали 


Минувшість. 

1.  л  ирочитіів,  -ііла 
'2.  ти  прочитііи.  -ііла 
'^.  прочитіів,  -ііла,  -ііло 

1.    ми    ПрОЧИТіІЛИ 


-> 


^.  ви  прочитали 


3.  прочитііли 

Дави  •  »>і  и  пунші  сть :  н  Оііа  читав  або  я  чнпиїв  ш)н  ам-»  н  чаїтїв 
іо  або  просто  н  чапиів.  ні.ш.  ти  чкпиів  і  т.  д.  (гл.  322). 

3.   Г)\дучність. 


буду  читати,  ч.  му,  му  ч. 
будеш  ч.,  ч.  меш,  меш  ч. 
буде  ч.,  ч.  ме. . . 
будем  ч.,  ч.  мемо. . . 
будете  ч.,  ч.  мете. . . 

будуть    Ч..    Ч.    МУІЬ.  . . 


1.  ирочитіію 

2.  іірочитіісш 

3.  прочитііє 

1.  ііі)0читасмо 

2.  ирочитіієте 

3.  ирочнтііють 


1.  л  би  читііи.  -ііла 
іл  читііи  би,  -ііла  би 

2.  ти  би  ч. 

3.  читіів.  -ііла,  -ііло  би 

1.  ми    би    ЧИТіІЛИ 

2.  ви  би  ч. 

3.  ЧНТіІЛИ   би 


II.    Спосіб  можливий. 
1 .  Т  є  п  є  р  і  ш  н  і  с  т  ь. 

1.  л  би  прочитіів,  -ііла 
(Я  прочитіів  би,  -ііла  би) 

2.  ти  би  пр. 

3.  прочитіів,  -ііла,  -ііло  би 
1.  ми  би  прочитііли 
-.  ви  би  пр. 
3.  прочитііли  би 


2.    Минувшість. 
1.  л  би  був  читіів,  була  читііііі   і.  л  би  був  прочипів.  була 


(Я  був  би  ч.) 

2.  ти  би  6.  ч. 

3.  був  би  читав,  б^ла  би  чи- 
тала,  було  би   ЧИТіІЛО 

1.  ми  були  би  читали 

2.  ви  б.  би  ч. 

3.  були    би    ЧИТіІЛИ 


прочитііла  Гл  був  би  пр.) 

2.  ти  би  б.  ир. 

'.к  був  би  промитііп.  була  би  про- 
читііла,   було   би    ПрОЧИііІЮ 

1.  ми  були  би  прочитали 

2.  ви  б.  би  пр. 

3.  були  би  прочитііли 


ся  н  ''іуд<чіі<>с-ін  До  т«'>гіі  дійти  (п.  4ІІЧ  ік>  моЖ)  п.  мапі  іеііоріиіигнмії,  т.  ііі.  иг 
г/'Диі  внражпіи  чйііікк-тн,  іиїд^ї  «бо  стан  так.  що  вони  в  якійсь  одній  хвйдї 
від^»увлі)ті.  ія  йО*>  трнвлііігі..  Со  прогйкигі.  <я  їх  ІІрІІр«'«ДЇ.  І1р«»тг  у  ГИХ  ДЇ«С4ІВ 
•і'''рми  тепррішиостп  но  пиражп».?!.  тсііерішности.  але  буд<чність. 


94  .  [§   193-195] 

111.  Спосіб  приказовий. 

2-а  ос.  бдн.  читай  2.  прочитай 

1-а    „    мн.    читаймо  1.  прочитаймо 

2-а    „      „      читайте  2.  прочитайте 

IV.  Дїеіменник. 
читати  прочитати 

V.  Дієприкметник. 

Минувшість:  дієприкметник  присудковий, 
читав,  -ала,  -ало,  -али  прочитав,  -ала,  -ало,  -али 

VI.   Дієприслівники. 

1.  Теперішність, 
читаючи  (Нема) 

2.    Минувшість. 

читавши  прочитавши 

• 
Б.  Стан  предметний. 

Дієприкметник. 

читаний,  -на,  -не  . . .  прочитаний,  -на,  -не . . . 

Спосіб  прямий  минувшости  і  будучности  і  спосіб  можливий 
можна  в  стані  предметнім  в  потребі  утворити,  сполучуючи  відпо- 
відні Форми  дієслова  буипі  з  тим  дієприкметником,  н.  пр.:  Він 
І/жс  иг'2)аз  оце  битка.  Будеш  бйтай.  Ти  бі/в  бн  бйший.  Була  вона 
Господом  улюблена.  Але  не  всі  дієприкметники,  ужиті  присудково, 
можна  уважати  за  вираз  стану  предметного.  Н.  пр.:  Вікно  відчи- 
нене. Літом  вікна  звичайно  буваюпп,  відчинені.  Будь  проклята^  не- 
щаена  іоднно !  Тут  дієприкметники  ужиті  вже  як  звичайні  прикмет- 
ники. Звичайнїйше  виражає  ся  стан  предметний  через  сполучене 
дієслова  із  заіменником  зворотним  ся :  Євангеліє  чатас  ея,  чапи'їло 
^я,   чаталоб  гя,   чапа'інпі  мг  ея. 

194.  Закінчепє  дїєіменпика  -т//,  наколи  вопб  без  наголосу,  скоро- 
чує ся  Б  поезиї  в  -пп,. 

195.  Форми   дїєслбвні   при  ріжних   дієсловах  творять  ся   ріжно; 
після  того  розріжнюємо  три  відміні  і  кілька  підвідмін. 


[§  195-107]  ЬЬ 

Відміни  дїєслїв  відріжнені  на  підставі  отснх  :іаиінчень: 

Іа  ІІ-а  ИІ-а 

Особа  1-а  оди.        -у  (-ю)  -ю  (-у;         -м 

3-а     ..  -є  (-є)  -ить  (-іть)    -ть 

3-а    мп.  -уть(-ютьі     -ятьі-ать) 

До  третої,  безнаросткової  відміни,  належать  дієслова 
((('пий,  "Ісшн,  ишігши,  пуши  (1-а  кллса  гл.  (іЗ);  до  другої  відміни 
ВСІ  дихлбва  І\*-оі  кл.  і  II  1-ої  бі:  до  першої  відміни  прбчі  дїє- 
слбва  всїх  йньших  к,іяс. 

1-а  відміна. 

Відміна  1-а  розпадам  сл  на  4  підвідмінї:  1^^ 

А:    Пень  д'ігЛменника  і  теперішности   собі  рівний   і   кінчить 
ся    голосівкою.     Сю     підвідміиу    назвемо    рівно -голосівкбвою 
м  я  гкбю). 

Б:  Пень  дїсіменника  і  теперішности  собі  рівний  і  кінчить 
ся  шелестівкою:  підвідміиа  рівно-шелестівкбва  (тверда;. 

Ги  Пень  дїєіменника  дбвший  ніж  пень  теперішности  а  кін- 
чить ся  в  обох  М'брмах  голосівкою:  підвідміиа  нерівно-голо- 
сівкбва  (мягка). 

Г  :  Пень  дїсіменника  довший  иїж  пень  теперішности  і  кін- 
чить ся  в  теперішности  шелестівкою  а  в  дїсімеинику  голосівкою: 
підвідміиа  голосівкбво-піелестівкбва. 

Замість  -г  (-б)  в  3-іГі  особі  кажемо  перед  'Л  также  -пт, 
(-«т%);  закінчене  -с  можна  опустити,  коли  перед  тим  -б  стоїть  -п. 
\\.  пр.   шп.  чіпіп'ї.     Се  Вііжне  для  Цілої  1-ої  відміни. 

А.   Підвідміиа  рівно-голосівкова  (мягка).  197. 

а    питати;    пигіів,  -ала  .  .  .      питан)  — 

питасш  питаГі 
питавши                  пит;и;  — 

пигаєміоі  питаймо 

митасте  питайте 
питаний                   ііитан»ть  —         ііиіан)ЧИ 

б     міняти:     мшин,   мімяннн:  мімин»,   міияк. 
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[§   198—199] 


198. 


До  сеї 

підвідмїни  належать  дієслова: 

Кл.  V. 

а): 

пита-ти 

пита-ю 

пита-є 

пита-ють 

міня-ти 

міня-ю 

міня-є 

міня-ють 

„  ПІ. 

а): 

білї-ти 

білї-ю 

білі-є 

білї-ють 

умі-ти 

умі-ю 

умі-є 

умї-ють 

п       І- 

б): 

чу-ти 

чу-ю 

чу-є 

чу-ють 

шй-ти 

шй-ю 

шй-є 

ІПЙ-ЮЇЬ 

Змежи  дієслів  на  -ати,  -аю  подибують  ся  у  деяких  Форми 
теперішности  після  підвідміни  Г  2,  н.  пр. :  дйхаши  —  дйгиу, 
дгіше .  .  .,  кракатп  —  крану,  краче .  .  .,  ггряшапт  —  іірячу^  пря- 
не .  . .,  рідко  від  двигати  —  движу ^  двйже  .  .  . 

Воліти  має  побіч  правильних  Форм  теперішности  волію,  во- 
ліє . . .  также  Форми  після  ІІ-ої  відміни  волю,  волить ... 

Стати,  стріти,  діти  мають  правильно  Форми  теперіш- 
ности: стану,  стане  .  .  .,  стріну,  стріне  .  .  .,  д'іну,  діне  .  .  .  (Г  1). 
На  взір  сих  Форм  теперішности  повстали  также  дїєіменники: 
станути,  стрінути ,  дінути.  Спочити,  спочив  .  . .  доповняє  ся  в 
теперішности  Формами  епічну,  епічне . . .,  спічнй,  -Ім,  Іть. 

Дути  побіч  анальоґічних  Форм  теперішности  дую,  дує  .  . . 
дуй . . .  має  ще  также  давні  Форми  дму,  дме  .  . .  дми  . . .  (гл.  39). 

Жити  побіч  анальоґічних  Форм  теперішности  жию,  жне . . . 
жиіі .  .  .  має  ще  также  давні  Форми  живу,  живе .  . .  ж^ивгі .  .  . 

Бити,  пити,  вити  (вінок),  лити  мають  скорочені  Форми 
теперішности  бю,  бе...,  пю,  пб .. .,  вю,  вб...,  лйю,  ллю,  лйб, 
ллб . .  .    Побіч  лити  уживаєть  ся  однак  также  і  лляти,  лляв. 

Дієприкметник  ст.  предм.  кінчить  ся  на  -тий  у  дієслів  1-ої 
кл.,  отже  грітий,  чутий,  дутий,  взутий,  кутий,  жутий,  гийтий, 
митий,  ритий,  литий,  -жйтий,  битий,  питий,  витий. 

Іти  має  Форми  з  ріжних  пнїв:  іду,  іде  . . .,  іди,  ідіть,  ідучи, 
іиюв,  ішла,  пішовши,  перейдений. 


199. 


пасти 


Б.   Підвідміна  рівно-шелестівкова  (тверда). 


пас,  пасла 

пасу 

пасши 

пасеш 
пасе 

паси 

пасемо 

пасім 

пасете 

пасіть 

пасений 

пасуть 

пасучи 


[§  200]  97 

До  сеї  ПІДВІДМ1НИ  належать  дієслова:  200. 

Кл.  І.  а;1.:  нес-ти  нес-у  ііес-е  нес-уть 

в^з-ти  вез-у  вез-е  вез  уть 

дер-ти  дер-у,  дру  дер-е,  дре  дер-у'ть,  друть 

плес-ти  іілет-у  іілет-е  плет-уть 

к.іас-тн  клад-у  к.іад-е  к.іад-уть 

скуб'слти  ску-бу  скубе  скуб-уть 

хрои-тй  хроіі-у  хрои-е  хрои-уть 

рев-тй  рев-у  рев-е  рев-уть 

пек-тй,  иечи  ііеч-у  пече  печ-уть 

стрйг-ти,  стріічи   стрнж-у  стриже  стрнж-уть 

жа-ти  жи-у  жне  жнуть 

ду-ти  дм-у  дм-е  дм  уть 

взя-ти  вбзьм-у  вбзьм-е  вбзьм-уть 

про  звукові  правила,  після  яких  1.  з  одного  боку  маємо 
)і(и\  скуб^  стрт  зам.  тил,  ікцпл,  опрпи,  а  з  другою  боку  клав, 
ил'ів,  вів  зам.  к.шО.і,  илетл^  веОл  ...;  2.  про  ііерезвук  іканє  в 
'1  брмах  як  ніс  —  нсс.иі,  віз  —  везла,  іріб  —  іреб.ш,  пік  —  іірк.ш, 
пик  —  текла,  міг  —  могла,  ріс  —  }Х)сла  ...;  о.  про  такі  явища, 
як  жатн  —  м-нц,  тята  —  тну,  йнята  —  ?/ж/,  (іута  —  (імц  ...; 
4.  про  такі  як  нечн  із  пекти,  моча  із  люїти  і  про  йньші  да^ 
пояспенє  наука  про  звуки. 

Силу  анальбпї  бачимо  и  тім,  піо  1.  ч,  ж  з  йньпіих  -іюрм 
перейшлб  в  такі  «і-брмн  як  печу  —  печуть,  мату  —  можуть  ...; 
2.  що  )ігкта,  моїтн  .  .  .  зам.  печіі,  мпчіі  .  .  .  пристосувіии  ся  до 
таких  -і'Орм  як  пік  —  пекла,  міі  —  мана  ...;  .*5.  що  ляч/і — ляіла, 
як  показує  л'іі,  має  своє  я  від  Форм  тепершшости ;  4.  що  с  після 
плести  .  .  .  принялб  ся  у  дієслів  ір^Сити,  екубети,  плисти,  кля- 
сти: Г).  н  в  пняти  л  теперіпіности  пиу,  а  так  само  під  впли- 
вом теперіпіпости  -////  в  дїєімепиику  пнути,  мнути.  клянути: 
і),  н  в  няти  від  тяти  [з  =^  .///.  гл.  приставку  ./  (>7к  7.  г/  в 
з(ктму  від  ві(^6иму,  піОойму  .  .  . 

(^сти,  сїв,  сиа  має  Форми  теперіпіпости  сА()у,  сА()*;  сядь  .  .  . 

Дієприкметник  ст.  предм.  кінчить  ся  па  -»пии  у  дїєслбв- 
пих  пнів  на  -^>.  -и.  -и,  п.  іір.:  пиртий,  (к'ртии,  лнтртий,  іми- 
ПхН)ятиа,     п/и>клятаи,    ^юпиятик,     початий,    взятий,     занятии, 

Оутнії, 

Саііь-Ст*цьва  І.    Гріаатн*  ' 
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[§  201—204] 


201. 


В.   Підвідміна  нерівно-голосівкова  (мягка). 


202. 


203. 


204. 


дарувати 


дарував,  -ала 

дарую 

дарувавши 

даруєш 

дарує 

даруємо 

даруєте 

дарований 

дарують 

даруй 

даруймо 
даруйте 

даруючи 


году-ють 
напбю-ють 
да-ють 
сї-ють 


До  сеї  підвідмши  належать  дієслова: 
Кл.  \'І.:  годува-ти  году-ю  году-є 

напбюва-ти       напбю-ю      напбю-є 
„     У.  б)  3.:  дава-ти  да-ї6  да-є 

сїя-ти  сї-ю  сї-є 

Дїєслбва  в  наголосом  на  пнї  {силувати)  мають  в  дієприкмет- 
нику предм.  ненаголбшене  -уваний:  силуваний;  порів.  32. 

Від  дїєслїв  давати^  вигравати^  пізнавати^  ставати  є  сн. 
приказбвий  давай^  вигравай^  пізнавай^  ставай. 

Г.   Підвідміна  голосівково-шелестівкова. 

1.   тверда. 


тиснути 


тиснув,  -пула 

тисну 

тиснувши 

тиснеш 

тисне 

тиснемо 

тиснете 

тиснений 

тиснуть 

тисни 
тиснім 

ТИСНІТЬ 

тиснучи 


горн-уть 
жд-уть 
бер-уть 
рев-уть 


До  сеї  підвідміни  належать  дїєслбва: 
Кл.   II.:  горну-ти  гбрн-у  гбрн-е 

„      У.  б)  2. :  ждати  жд-у  жд-е 

бра-ти  бер-у  бер-е 

„    III.  б):      ревіти  рев-у  рев-е 

У  дієслів  1 1-ої  кл.  подибує  ся  деколи  минувшість  без  на- 
ростка -кг/,  н.  пр. :  двиг  =  двигнув^  замок,  замкла  =  замкнув,  за- 
пер =  за^іер[п)нув,  стис  ===  стиснув,  тяг  =  тятув,  охолов  =  охоло- 
нув, згиб  =  згинув  і  так  правильно  лише  гас,  заблис,  привик,  зівяв, 
оглух,  погйб,  загруз,  здох,  прозяб,  скис,  прилип,  жрз,  мок,  змяк, 
пах,  спух,  осип,  сох,  вистиг,  стерп,  тргс,  зчез,  зблгд,  обрид,  охляв. 
Деколи  і  сам  дїєіменник  буває  без  наростка  -ну,  н.  нр.:   досягти 
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=  досягнути,  зачертн  =  зачер{п)нутн,  одягти  =  одягнути,  зу- 
стріти =  зустрінут  и,  тяітн  =  тягнути^  ирнсяптї  =  присягнути. 
В  сц.  іірпказовім  закінчене  -и,  коли  на  нїм  не  спочивас  на- 
голос, вииадае,  змягчіівшн  ііоііередну  шелестївку.  Ся  Форма  --ої 
особи  оди.  становить  відтак  нень  д-ія  нрбчих  Форм  сп.  нриказо- 
вого;  отже: 


гаси 

гасім 

гасіть 


але 


ЕИИЬ 

киньмо 
киньте 


Такий  скорочений  си.  приказоиий  мають  н.  пр.  дієслова: 
гі'шути,  глянути,  плюнути,  станути  =  спшти,  сунути,  аго- 
чг'кну^ти,  охлянути.  Однак  коли  перед  ненаголбшеним  закін- 
ченим -п  стоїть  дві  для  віізвуку  ненригожі  шелестівки,  то  воно 
не  випадає,  длятого  н.  пр.:  крг'ікни,  гримни^  глипни,  брг'ини,  пчгіхни, 
свисни,  лусни,  жрзни,  мокни. 

Дієприкметник  ст.  предм.  уживаєть  ся  деколи  у  дієслів  ІІ-ої 
кл.  Тіікже  на  -тий.  н.  пр.:  ііролпннугпий,  звихнутий,  зи.мкнутий, 
оОяїнутий,  кину  гний. 

Звити  має  Форми  теперішности  зву  і  зову,..,  а  брати,  прати, 
гнати,  лишб  беру,  перу,  жену. 

Дїєіменники  ])евши,  сопіти,  Х2юпіти,  звучать  также  ін:вгт\, 
соптгіу  хропти  ігл.  "200). 

Два  дїсслова  мГіють  Форми  з  ріжних  пнів:  "іхшпи,  г.гав, 
їхавши,  пеі)еїхании;  ЇОу,  Іде;  їдь;  і.міипи  =  няти,  і.мйв^  наіі.ч.и- 
иий;  най.чіі,  нпй.\и':  найми. 


::.    мягка. 

писати:             писав,  -са.іа 

ПИШУ 

* 

писавши 

пишеш 
пише 

пиши 

пишемо 

пишім 

пишете 

пишіть 

писаний 

пишуть 

пйпіучй 

До  с^ї  підиідміни  ніиежать  дїєслбі 

аа : 

Кл.   V*.  б^   1.:       чеса-ти 

чгш-у 

Ч(*Ш-Є 

чеш-уть 

різа-ти 

])ІЖ-у 

ріж-е 

ріж-уть 

ора-тн 

бр  И) 

бр-е 

бр-ють 

СЛіІ-ТИ 

ШЛ-Н) 

шл-е 

шл-ють 

нрята-ти 

пряч-у 

пряч-е 

прЛч-уть 

муркотіі-ти 

муркбч-у 

иуркбч 

-є        муркбч-уть 

205. 


206. 


хл.  у.  б) 

1.: 

глода-ти 

сйпа-ти 

плака-ти 

плеска-ти 

струга-ти 

бреха-ти 

.      І.  а) 

2.: 

колб-ти 
порб-ти 

.  III.  г) : 

муркотї-ти 

[§  207—208] 

глбдж-е 

глбдж-уть 

сйпл-е 

сйпл-ють 

плач-е 

плач-уть 

плещ-е 

плещ-уть 

струж-е 

струж-уть 

бреш-е 

бреш-уть 

кбл-е 

кбл-ють 

пбр-е 

пбр  ють 

муркбч-е 

муркбч-уть 

100 


глодж-у 

сйпл-ю 

плач-у 

плещ-у 

струж-у 

бреш-у 

кбл-ю 
пбр-ю 

муркбч-у 

Про  мягченє  шелестівбк  перед  мягкйми  первісно  закшченями 
(->,  -»  гл.  34-28. 

Дїєслбва  двигати,  дихати,  кракатгі  і  клепати  творять  Фор- 
ми теперішности  вже  также  після  підвідміни  А. 

Скорочений  сп.  приказбвий  (порів.  204)  мають  дїєслбва  рі- 
зати —  ріж,  сипати  —  сип,  прятати  —  г^ряч,  плакати  —  плач, 
мазати  —  маж,  кликати  —  клич,  кракати  —  кран. 

Молоти  має  такі  Фбрми  теперішности :  мелю^  меле .. .,  мели, 
і  дієприкметник  мелений. 

У  ДІЄСЛІВ  1-ої  кл.  бувають  Форми  дїєприкметника  на  -тийу 
н.  пр.  колотий, 

Дїєслбва  ІІІ-ої  кл.  мають  побічні  Форми  хотять,  муркотять 
=  хочуть,  муркочуть,  і  так  лиш  хотячй.  Замість  хочеш  є  ще  і 
стара  Фбрма  хоч  {роби,  гцо  хоч). 


207. 


208. 


ІІ-а  відміна. 


хвалити     хвалив,  -ила . . . 

хвалю 

хваливши 

хвалиш 

хвали 

хвалить 

хвалимб 

хвалім 

хвалите 

хваліть 

хвалений 

хвалять 

хвалячи 

До  сеї  відміни  належать  дїєслбва: 

У. :          дїлй-ти 

дїл-ю 

дїл-ить 

діл-ять 

гани- ти 

ган-ю 

ган-йть 

ган-ять 

острй-ти 

остр-ю 

бстр-ить 

бстр-ять 

купй-ти 

купл-ю 

куп-ить 

купл-ять 

любити 

любл-ю 

люб-ить 

любл-ять 

ловй-ти 

лбвл-ю 

лбв-ить 

лбвл-ять 
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іл.  IV.: 

ломн-ти 

ломл-ю 

лом-ить 

ломл-ять 

тріІФИ-ти 

тра-і'Л-ю 

траФ-ить 

траФл-ять 

учй-ти 

уч-у 

уч-йть 

тч-ать 

• 

с.іужй-ти 

служ-у 

СЛУЖ-ИТЬ 

• 

служ-ать 

сушн-ти 

С\'Ш-Т 

*                           0 

суш-ить 

суш-ать 

нйщн-ти 

нйщ-у 

ийщ-ить 

нйщ-ать 

носн-ти 

н6ш-у 

0 

нбс-ить 

нбс-ять 

возй-ти 

вож-у 

вбз-іуь 

вбз-ять 

платй-ти 

плач-у 

илат-йть 

платять 

пости-ти 

пощ-у 

пбст-ить 

пбст-ять 

ходй-ти 

хбдж-у 

хбд-ить 

хбд-ять 

їздн-ти 

їждж-у 

їзд-ить 

ізд-ять 

дої-ти 

до-ю 

до-їть 

дб-ять 

і'.і.  III. 

м) :      велї-ти 

вел-ю 

вел-йть 

вел-ять 

гомоиї-ти 

гомои-ю 

гомон-йть 

гомон-ять 

гор(-ти 

гор-ю 

гор-йть 

гор-йть 

терп  1-ти 

терил-ю 

терп-йть 

терпл-ять 

крича-тн 

крич-у 

крич-йть 

крич-ать 

К.1ЯЧ1-ТИ 

К.1ЯЧ-У 

кляч-йть 

кляч-ать 

держа-тн 

держу 

держ-йть 

держ-ать 

киш  1-ти 

іКИШ-уі 

киш-йть 

киш-ать 

ііища-ти 

иищ-у 

ІІИІЦ-ЙТЬ 

пищ-ать 

МУСЇ-ТИ 

• 

муш-у 

мус-ить 

мус-ять 

СЛИЗЇ-ТИ 

С.1ИЖ-У 

слнз-йть 

слиз-ять 

вертї-ти 

верч-у 

верт-йть 

верт-ять 

шелестї-ти 

шелещ-у 

шелест-йть 

шелест-ять 

вйдї-ти 

вйдж-у 

вйд-ить 

вид- ять 

стоя-ти 

сто-  Н) 

сто-їть 

сто-ять 

Про  мйгченє  шелестівбк  в  1-ій  особі  одн.  перед  -ю  гл.  24 — 28. 

Під  впливом  апа.іьбіії  повстали  такі  -і-брми.  як  .інЛіяпп. 
(лки^'УА).  Лиальбґіл  спі)ичипйла  также:  1.  що  дехто  з  укр. 
письменників  занехус  в  1-ій  ос.  одн.  мягчено  другого  ступня  і 
пише  шк'ю,  х('к)и>  і.  т.  п. ,  -.  що  пенаголбпіеие  закінчене  3-ої  ос. 
одн.  -нти  у  дбікнх  письмі'нників  на  Україні  замінюсть  сл  закін- 
ченсм  1-ої  відміни  'Г :  ^н'и'и  (читай:  ^мУт,  гл.  З  і  «^2  •,  і()во]И'...\ 
3.  пш  і  в  3-іГі  ос.  мн.  втискає  ся  вже  деколи  закінчене  1-ої  від- 
міни -упіь:  вчуть,  кітчуть  (зам.  вчать  ..  .)- 

Дїєслбво  во.итк  відмінює  ся  в  теперішности  піс-ія  І  А; 
во.ню  =  волю. 
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В  сп.  приказбвім  серед  тих  самих  обставин,  що  в  І  Г,  обо- 
вязує  скорочена  Форма,  н.  пр.:  стріль,  муч,  вір,  мов,  квась,  їладь, 
скоч,  став,  тям,  повісь,  трать,  гикодь,  нигц,  не  горб  ся,  чисть, 
дій,  напій,  призвишй  ся,  засидь,  стій  .  .  .  Однак  коли  перед 
ненаголбшеним  закінченєм  и  стоїть  щ,  ст,  зд,  то  скорочена  Форма 
однини  не  становить  вже  більше  пня  для  Форм  множини  сп.  при- 
казбвого,  н.  пр. :  лугц  —  лугціть,  огость  —  поспить,  їздь  —  при- 
їздить. Скорочене  в  сп.  приказбвім  неможливе,  як  перед  закін- 
ченєм -и  стоїть  дві  для  вйзвуку  непригбжі  шелестівки,  отже 
бубни,  розвйдии  ся.     Кажуть  также  вгтатроши,  витріпай. 

В  тій  скороченій  Формі  сп.  приказбвого  бачимо  перезвук 
іканє,  н.  пр. :  дій  —  дійте  =  догть  —  догти,  напій  —  напійте  = 
напоїть  —  напоїти,  стій,  стійте  —  стояти. 

В  дієприслівнику  теперішности  приймають  ся  вже,  особ- 
ливо на  Україні  Форми  після  1-ої  відміни  на  -ючи,  н.  пр.:  ди- 
влючй,  роблючи,  хвалючй,  стелючи,  тямлючи,  ронючи,  ловлючи, 
кваплючй  ся,  а  так  само  і  в  дієприкметнику  ст.  предм.,  н.  пр.: 
робляний,  біляний. 

Сюди  належать  своїми  Формами  теперішности  ще  также: 
спати,    спав,  спала,  заспаний,  сплю,  спить  . . . ,  спи  . . . 
6ІЧИ,    біг,  бігла,  біжу,  біжить  . . .,  біжи  . .  . 

ІІІ-а  відміна. 


209.   дйти: 

дав,  дала  . . 

.   дам 

давши 

даси,  дапі 
дасть 

дай 

дамб 

даймо 

дасьте 

дайте 

даний 

дадуть 

їсти: 

їв,  їла  ... 

їм 

ївши 

їсй,  їш 
їсть 

ї(д)ж 

їмо 

ї(д)жмо 

їсьте 

ї(д)жте 

їджений 

їдять 

повісти,  повів,  повіджений,  повім,  -ість,  пові{д)оі€. 
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бути: 


був,  була 

я  є 

буду 

бувши 

ти  є,  єсй 

будеш 

будь 

є,  єсть 

буде 

ми  с 

будемо 

будьмо 

ви  є 

будете 

будьте 

вони  є 

будуть 

будучи 

забути,    шбув,  забутий,  забуОу,  -є,  забудь;  відбути  .  .  .*) 

Дїсе.іов«і  у;кпв<іні  .іпііто  в  поодиноких  форяах.  210. 

Лише  в  поодиноких  Формах  уживають  ся  н.  пр.:  ножаль  ся 
1юж(\  лрань  Боже!  бііап !  бішйте!  Бої  вісти:  бодс,  бо()уть,  боди 
=  бодь;  зажсг,  зажеиа;  ялб  ся  (ніти). 

До  жму,  жмеш  .  . .,  жми  . .  .  хибує  дїєімениик  і  <іорми  часу 
нин. ;    так   само  до  сливе,    слив,   слала,    -ли    хибус    йньших    «іюрм. 


*)  Ся  БІдміїїа  є  безнаросткбі  а,  т.  зн.  закінчеия  особові  додають  ся  без- 
ііоссрбдно  до  кореня.  З  нбї  лпшплп  ся  лпііі  отої  невеличкі  останки,  тай  тут 
ьже  прпняліі  ся  апальоґічні  ф/фмп  до  вні.шпх  відмін,  порів.  н.  іір.  анальоґічну 
«орну  Оай  з  Формою  'і(д)мс.  Дїеаіово  є  утратило  майже  зовсім  свою  відміну,  бо 
підмет  з  присудком  лічать  ся  у  нас  звпчййио  без  з.іучкп.  Лпшб  в  говорах  ч^п 
шсфбрмп:  ссб.м,  €сь:м6,  есьт^,  ''!/ть,  або  скорбчені:  -л,  -сь,  -сь.мо,  -іьте,  що  ирп- 
чіплюють  ся  до  сіїв  як  закіпченя  особбві,  н.  нр.  раО  бим,  рао  бись,  хоОйли- 
сь.мо,  писй.іи-сьтс. 

На  тім  оппнйв  ся  рбзвиток  дїєсловннх  Форм  в  укр.  мбві,  який  ще  лТаше 
мбжва  будб  пізийти,  коли  порігнйемо  нйнїшний  засіб  Форм  теперішностя  і  сп. 
првказбвого  в  Фбрмами  церкопно-словянськнмп  і  староруськими.  До  с^го  нехай 
посА^жать  отсТ  іірик.іади: 

Теперішність  : 


ЛЗА»к 

Л\ІЛ>Д.,     -№ 

СТіМЛч,    -ч>^- 

ПІКЛ?.,    -0 

V 

Т0кІ1Л»ДГ., 

-» 

Л^сн 

Л\ІЛ>€ШИ.     -Пік 

станіши,  -иік 

ПІЧНИМ. 

-ііік 

ТркІІИІІІИ, 

-пік 

ЛЛГТТк,     -Тк 

лилм-т-к,   -Тк 

станіттк.   -Тк 

ІІІЧіТк. 

-Тк 

ТркПИТ-к, 

-Тк 

ДІКІ^ 

л«іл>€к-і,   -на 

отанікі-.    -на 

ііічікк, 

-ка 

ТркПІІКІ-, 

-ка 

ЛІСТі 

лилкіТі 

станіта 

пічіта 

тркпита 

ЛІСП,   -та 

АИЛЖТІ,    -ТЛ 

станіті,   -та 

ІІІЧІТІ. 

-та 

ТркІІІіТІ. 

-та 

ДіМ-к 

МІЛЮМЛ 

станіл«ік 

пічім-к 

тркпнм-к 

Д4СТІ 

Л«(Л№ТІ 

станіті 

ІІІЧІТІ 

ТркІІИТІ 

ДІДЛТ"^,  -дитк 

ли.млтк.     к>тц 

ітанлкт"к,  -огтк 

Ст.  приказовий 

ІІІК.КТ  к. 

-оутк 

ТркІІЛТк, 

■^л^ 

ДіЖДк.     ДДИ'.к 

лили 

стани 

ІІкІ^М 

ГркІІК 

ЛДДНЕІ.     -КД 

МІЛМКІ.     -К4 

станкісі.   -ка 

пкцккк. 

-ка 

і'ркмнкк. 

-«а 

ДАДМТА 

МІАНТА 

станкта 

іікцкга 

тркіїнТА 

ладимо 

МІЛИМк 

стані.\*-к 

ІІкЦІкА«> 

ТркПОМ'к 

Діднті 

М1ЛМТІ 

станіті 

іікцкті 

ТркІІНТІ 

ЧАСТЬ  ЧЕТВЕРТА. 


СКЛАДНЯ. 

А.  Речене  (гадка). 
Речене  поєдинче. 

211.  -^к  говоримо,  то  звичайно  робимо  се  з  наміром,  аби  комусь 
другому  вйсказати  те,  що  гадаємо  або  думаємо,  т.  зн.  свою  гадку 
або  думку.  Слова,  котрими  висказуемо  одну-єдйну  гадку  або  думку, 
ВСІ  разом  становлять  одно  речене  (гадку)  н.  пр. :  В  нашій  школі 
учать  ся  діти  ^ю  руська  читати.  Речене  —  се  гадка  (думка) 
виражена  словами. 

Деколи  досить  одного  слова,  аби  вйсказати  гадку,  н.  пр. : 
Ходіі!  Писати!  Гремйть. 

Але  часом  вимовляємо  слова,  не  висказуючи  тим  ніякої 
думки ;  так  буває,  коли  хто  крикне,  н.  пр. :  Ах !  То  вже  не  реченє. 
А  так  само,  коли  когось  кличемо,  н.  пр.:  Гей!,  або  знаючи  імя, 
по  імени :  Василю !  Той,  кого  кличемо,  мусить  аж  відгадувати,  або 
з  ріжних  обставин  догадувати  ся,  чи  гадаємо  ми :  Я  маю  на  думці 
тебе^  Василю!  чи:  Тепер  на  тебе  черш!  чи:  Слухай!  Диви  ся!  Де 
ти  ?  Я  тут  !  Ходи  сюди  !  Вставай !  Говори !  Мовчи !  Що  ')}т  вер- 
зеш? —  чи  що  йньшого  тому  подібного.  Отеє  все  і  богато  де- 
чого йньшого  можна  собі  при  оклику  подумати,  однак  се  виразно  і 
докладно  не  сказано. 

212.  Гадки,  які  можемо  вйсказати  словами,  своїм  змістом  бувають 
дуже  розмаїті;  однак  можна  їх  роздїлйти  на  отсї  чотири  ґрупи : 

1.  Найчастїйше  висказуемо  комусь  щось  таке,  що  уважаємо 
за  правду,  бо  ми  розпізнали  се  своїми  змйслами,  своїм  розумом 
або  довїдали  ся  від  достовірної  особи,  або  що  хочемо  предста- 
вити за  правду,  н.  пр. :  Бог  сотворив  сьвіт.  Тата  нема  дома.  Та- 
ке речене  називає  ся  тверджене. 

2.  Часто  хочемо,  аби  особа,  що  до  неї  говоримо,  нам  щось 
сказала;  тодї  питаємо  ся  так,  аби  тота  особа  пізнала,  що  саме 
від  неї  ми  хочемо  довідати  ся,  н.  пр.:  Чи  тато  дома?  Що  чу- 
вати нового?  Таке  реченє  називає  ся  питане. 
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3.  Деколи  хочемо,  аби  особа,  що  до  неї  говоримо,  щось  таке 
зробила,  що  ще  не  діє  ся,  а  за.іежить  лише  від  пблї  сеї  особи, 
н.  пр. :   Читай!  Тихо!  Таке  речене  називає  ся  приказ. 

4.  Иаконець  можна  чогось  бажати,  не  шімагаючи  заразом 
від  особи,  що  до  неї  говоримо,  або  під  йпьшої  якоїнебудь  особи, 
аби  вона  се  зробила,  бо  може  вона  і  не  в  сйлї  сего  зробити,  або 
М(іже  сего  від  неї  вимагати  гбдї,  н.  іір. :  Ііпи  жті  наш  іиаїр! 
Пан  нам  Ііоі  ироіщів!  Таке  речене  називає  ся  бажане. 

Так  само  розмаїта  буває  і  Форма  рс^чень,  т.  зи.  скількість  213. 
і  якість  слів,  що  з  них  речене  складаєть  ся,  бо  всї  слова,  групи 
слів  в  реченю  сновняють  якесь  певне  завдане  як  части  або  члени 
рГ'ченя.  Маємо  пять  осібних  чгістий  реченя.  Упорядкуємо  їх 
тут  після  того,  як  за  часто  вони  в  реченю  подибують  ся,  тай  які 
БОНИ  за  важні : 

1.  \\  кождім  цїлковіітім  реченю  містить  ся  завсїди  якийсь 
вйсказ  —  присудок : 

2.  відтак  буває  звичайно  названа  якась  особа  або  річ,  про 
котру  тим  присудком  піось  висказуємо  —  підмет; 

3.  а  піе  і  друга  особа  або  річ.  па  котру  звернена  або  до 
котрої  стягає  ся  чинність,  настрій  духа  або  щонебудь  ііньше,  ви- 
ражене в  віісказї  —  предмет ; 

4.  надто  ніе  може  бути  поданий  час,  місце,  стбпень,  причи- 
на, спбсіб  або  йньша  яка  обстанова  вйсказу  —  придаток  при- 
слівниковий : 

ІЗ.  нарешті  бувають  в  реченю  і  такї  части,  що  мимохідь  при- 
кладгіють  названій  в  реченю  особі  або  річи  якусь  прикмету  або 
якесь  блйзше  ознгіченє  —  придаток  прикметниковий. 

Ирйміри:  Б.иіскас  (1).  —  ^ рім  {'2)  і}юхошишь  (1).  —  Вуря 
(2)  ше  {\)  Ог])гва  (3).  —  Ноші  (2)  мпш'  (1)  іюриами  (4).  —  Па- 
конгць  (4)  гщюплАв  (1)  дощ  (2)  куряву  (3).  —  /  сьвіжа  (5)  Зілень 
;-)  усьміхасть  ся  (І)  ()о  нас  {'•'>)  з  лісів  і  лсвш)  (4). 

Змежи    усіх   сих    пятй    частий    реченя    присудок  і   підмет  с   214. 
иайіиіжнійші.    Цілковите  речене  без  присудка  не   може  обійти  ся, 
а  підмету  ЛИПІ  деякі  реченя  не  мають   (гл.  21Н).    Длятбго  сї  об( 
части  реченя  називаємо  го/іовними. 

Прбчі  части  ім'ченя  називаємо  побічними.  Предмет  і  при- 
даток прислііпіикбиий  стягають  ся  до  присудка;  де  є  предмет, 
там  він  понайбільше  становить  доконечне  доповнене  присудка 
І  Ііуря  \нг  де^ісва).    Придаток  прикметниковий  може  стягати  ся  до 


106  [§  215-216} 

підмету,  але  Тсякже  і  до  якогось  йньшого  імени  або  заїменника  в 
реченю,  н.  пр.:  Іди  все  правою  дорогою.  Розумний  господар  кори- 
стуе  ся  кождим  клаптиком  землі. 

Поодинокі  части  реченя. 
1.  Присудок. 

215.  Абіі  вйсказ  висловити,  на  се  маємо  в  нашій  мові  осібну  часть 
мови:  дієслово.  У  дієслів  є  на  се  питомі  Форми,  так  що  богато 
родів  і  Форм  вйсказу  можемо  виразити  вже  самим  дієсловом.  Так 
гремгЬпь^  гремі.ю  вже  самим  своїм  закшченєм  висказує,  чи  подїя^ 
про  котру  говоримо,  вражає  наш  слух  саме  в  тій  хвйлї,  як  ви- 
мовляємо се  слово,  чи  вразила  єго  в  прошлім  часі;  по  Формі  чи- 
таємо зараз  пізнати,  ш;о  се  тверджене,  по  Формі  читаймо,  що  се 
прйказ;  пйгие  і  пгтуть  вже  своєю  Формою  показують,  чи  чинність 
пйсаня  запримічаємо  на  одній,  чи  на  кількох  особах;  із  Форм: 
говорю,  ювдрига,  говорить  видно,  чи  одна  з  тих  осіб  є  на  думці,. 
що  з  собою  говорять,  чи  може  якась  трета. 

Оттак  ДІЄСЛОВО  вже  самими  своїми  Формами  годно  виразити 
присудок^).  Однак  се  вистарчає  лише  для  якої  тисячі  присудко- 
вих понять,  т.  зн.  для  тілько  понять,  кілько  можна  виразити  сим 
засобом  дієслів,  який  у  нас  є.  Коли  сказати :  є  тепло,  було  темно, 
ти  терпеливий,  будь  терпеливий,  стає  жебраком,  стають  жебра- 
ками, остаю  ся  без  надії,  остаеш  ся  без  надії  і  т.  п.,  то  присудкове 
понятє,  т.  зн.  се,  що  ми  висказуємо,  спочиває  в  словах:  тепло, 
терпеливий,  жебр)ак,  без  надії;  дієслова  є,  було,  будь,  стає,  остаю 
ся  і  т.  д.  служать  лише  на  те,  аби  тоті  слова  примістити  в  реченю 
як  присудки  і  вйсказ  приспосббити  до  потреби  (гл.  49);  таке  діє- 
слово можна  деколи  і  опустити,  н.  пр.:    Ти  терпеливий. 

216.  Треба  отже  відріжняти  двоякі  присудки:  присудки  виражені 
дієсловом,  і  такі  присудки,  що  їх  понятє  виражено  йньшими 
способами. 

1.  Присудком  буває  дієслово,  н.  пр.  Селянин  оре.  Нема 
(=  не  має)  русалок. 

2.  В  йньшім  разі*  (як  присудком  не  є  дієслово)  маємо  ува- 
жати на  дві  річи,  а  то: 


^)  В  д^же  живім  оповіданю  уживають  ся  деколи  дїеслбвіїі  присадки,  так 
сказатиб,  без  всяких  Форм  пембв  оклики,  н.  пр.:  Я  зирк  на  него.  Дсе2п  рип  до 
пасіки.  Мйрко  лап  за  рулу.  Тай  бебех  в  могилу.  Але  вовк  скакіць  до  ньбго  і 
зубімгі  хап  за  нбгу.  Слези  їм  лиш  кітькїть.  Обваляв'  в  пісок  хвостисько  та  в 
лице  ^юму  талйп  (тут  ужито  талйп  навіть  як  епос,  приказбвого)! 
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а)  на  дієслова,  які  в  таких  реченях  можуть  стояти,  і 

б)  на  слова  або  ґрупи  слів,  в  яких  містить  ся  присудкове 
понатє. 

а)  Нанчастїйше  в  таких  реченях  подйбусть  ся  дїсслово  бути,   217. 
н.  пр.:  Книжка  \була  мон.  Воно  сполучує  лише  присудкове  попятс 
(моя)  з  підметом  (книжка)  і  для  того  називає  ся  злучкою.    Бу.иі 
висказус  мимоходом  ще  і  те,  и^о  моє  посїданє  книжки  паде  в  ми- 
нувшість:  а  як  і  такого  мимохідного  означена  не  конечно  потрібно, 

тоді  завданє  сего  дієслова  таке  незначне,   що  можна   єго  і  опу- 
стити: Книжка  (б)  моя. 

Більше  ваги  для  вйсказу  має  дїєслбво:  бувати,  відтак:  стати, 
гтати  ся,  остити,  .уюбипіи  ся^  показувати  ся  і  т.  п.,  накопбць 
шауни,  називати,  імгніївііти,  вибирати  .  .  .,  самі  такі  ДЇгслбва.  ніо 
зазвичай  домагають  ся  допбвненя  ще  якимсь  присудковим  понятсм. 

б)  ,Для  виразу  присудкового  понятя  служать  нам: 

1.  Прикметники  і  йньші  імена,  які  треба  лише  поста- 
вити у  відмінку,  призначенім  для  присудкових  понять,  т.  зн.  пе- 
ред усім  у  1-ім  відмінку,  н.  пр. :  Цукор  солодкий.  Ластівка  дуже 
позігитоина.  Кождому  своє  мііле.  То  меш  мило.  Івась  в  дитина. 
Ластівка  птиця  пррслппна.  Наука  велике  доб^ю.  Безпідметово: 
Нас  було  т}юс.  Сї.м  .шн  минуло  —  або  також  в  шерстім  від- 
мінку :  Іван  уже,  парубко.ч  ()шру'юк).  Остаю  твіпм  нриятглгм. 
Оставмо  твоїми  приятелями,  і  Про  вибір  відмінка  гл.  ^ІИ-  29^5. 
про  згоду  2*29—2^^2  . 

2.  Однак  присудками  бувають  також  імена  в  йньших  від- 
мінках, і  то  з  приіменником  або  без  приіменника,  і  прислів- 
ники —  коротко  сказавши,  слова  і  вйра:ш,  які  зрештою  зви- 
чайно сповняють  службу  йньпіих  частий  реченя  І  придатка  при- 
кметнпк()іюго  або  прислівникового)  і  тому  не  можуть  стояти  в 
присудковім  відмінку:  п.  пр. :  //  иньшої  думки  (порів. :  молена 
иіанувати  лиі(И'іи  иньиюї  віри).  Кудь  тх'ио!  (норів.!  Дитина  цілу 
иМну  сиді.ш  тііхо).  Мати  вже  ()6ма  (порів.:  Я  боиїто  перс- 
си(К)*еував  (У>ма\  Він  без  ріізуму  (порів.:  /)///  ріУтть  все  без  ро- 
зуму). Тато  в  церкві.  Н(ійбільи(ий  скарб  .іїте]иіту]»нии  Украши 
в  СІ  на^ккИїіи  устніи  пім'зиі.  Спо  и>,»{іипі  по  вп'му  сьвіти.  Го^Уі 
говорити. 

2.  Підмет. 

Деколи   висказусмо   пюсь,  не  виражаючи  тої  особи,   що  до   218. 
в^ї  мав  би  палежаїи  прис/док  і  реченя  безпідметові  .    (■€  буває: 
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1.  при  деяких  явищах  природи,  н.  пр.:  Блйскаб.  Зашуміло 
в  лгсї.     Розвидніло  ся.     Було  тсмно^  відтак 

2.  при  деяких  утертих  присудкових  виразах,  як:  Нема  вже 
таких  людиіі.  Треба  нам  тмочи.  Жаль  ему  було  коня.  Шкода 
було  заходу,  тай 

3.  у  неособбвих  виразах,  як:  Заба?л6  ся  мені  товариства. 
Полекшало  мені  на  серці.  Не  їсть  ся  смачно  самому.  Най  ся 
тобі  не  бажать  печеною  .геду !  Гадало  ся  .чені.  Нетрови  добре 
дома  жило  ся.  Минуло  ся  і  сліду  не  стало.  Мені  таких  ягід 
снй.го  ся. 

Однак  у  реченях  з  підметом  підмет  така  сама  важна  часть 
реченя,  як  і  присудок. 

219.  Підметом  буває: 

1.  іменникове  імя:  Дерево  росте.  {Я)  муту  ще  багато 
учити  ся.     Такий  підмет  стоїть  у  1-ім  відмінку  (гл.  265); 

2.  йньпіе  яке  слово,  що  в  тім  разі  як  іменник  уживає 
ся,  чи  то  прикметникове  слово  (що  отже  може  стояти  в  1-ім  від- 
мінку), як:  Кождому  своє  миле,  чи  то  таке  слово,  що  гбдї  єгб 
поставити  в  якімнебудь  відмінку,  як:  Жучше  давати,  чим  брати. 
„Давати'''  б  дієслово. 

3.  Предмет. 

220.  Більша  частина  дієслів  і  деякі  прикметники  виражають 
таку  чинність  або  такий  стан,  що  доконечно  треба  назвати,  або 
хоть  подумати  собі  до  того  якусь  особу  або  річ,  бо  инакше  ся 
чинність  або  сей  стан  булйб  безпредметбві,  нерозумні  або  і  не- 
можливі. 

Хто  купує,  завсїди  мусить  купувати  якийсь  товар  ;  хто  дає, 
завсїди  мусить  щось  давати,  а  окрім  того  мусить  ще  се  і  ко- 
мусь давати;  хто  жадний,  мусить  завсїди  бути  жадним  чогось. 
Отсю  то  часть  реченя,  що  виражає  таке  доповнене  присудка, 
називаємо  предметом.  Найбільша  частина  предметів  стоїть  у 
4-ім  відмінку,  йньші  знов  у  2-ім,  3-ім  відмінку,  або  у  відмінку 
сполученім  із  приіменником. 

221.  Предметом  отже  буває: 

1.  імя,  н.  пр.:  Корова  їсть  трслву.  Се  те.гятко  гце  не  їсть 
трави.  Два  ріжні  предмети :  Нростй  нам  довгії  наші.  Учглте.гь 
учать  учеників  пйсаня. 

2.  зворот  нриіменникбвий,  н.  пр. :  Не  забувай  на  мене. 
Родичі  дбають  про  добро  своїх  дїтйй. 
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Поміж  всйкими  предметами  внріжняють  ся  ті,  що  стоять  222. 
в  4-ім  відмінку  в  не:іапер<'чепім  реченю  (г.і.  2Н5):  такі  предмети 
називаємо  властивими  предметами,  а  дІсс.кЗва,  що  таких  пред- 
метів домагають  ся,  дієсловами  перехідними.  Властивий  пред- 
мет дуже  просто  і  тісно  вяжеть  ся  з  присудковим  дїєсловом:  се 
бачимо  з  того,  що  такііГі  предмет  стає  ся  підметом,  як  речене 
перек.іасти  із  стану  предметного  у  стан  підметнии :  //  инсав 
ікірісц.     ЛОі>€са  вже  написана. 

4.    Придаток  прислівниковий. 

І  придатки  прислівникові  служать  до  доповненя  присудка,  223. 
однак  се  доповнене  не  таке  важне,  пі.о6  одні  присудки  мусїли  до- 
иопечно  ними  доповняти  ся  (як  предметом),  а  другі  їх  зовсім  не 
терпілиб^  :  придатки  прислівникові  додають  до  вйсказу  лише 
ЯКІСЬ  обстанбви,  що  деколи  для  слухача  або  читача  и  цїлім  ре- 
ченю можуть  мати  найбільше  :шачінє,  однак  не  є  так  дуже  по- 
трібні (як  присудок,  звичайно  підмет  а  деколи  предметі  до  того, 
піоб  речене  було  впбинї  зрозумілим  і  цілковитим:  без  них  речене, 
як  р^'ченє,  може  зовсім  обійти  ся  і  буде  цілковите.  Як  я  комусь, 
що  шукає  ключа,  скажу  н.  пр.:  //  гхітаи  кли/ч  //  лшії  тііф.\йдї 
ЛІОН)  столика,  то  ^ія  него  отеє  означене  місця  має  найбільшу 
вагу;  однак  речене  без  того  означеня  місця  остане  ся  цілковитим, 
міжнім  як  л,  сховав  і  клиіч  у  нїм  доконечно  потрібні  чіісти,  без 
;/,  сховав  пе  буде  раченя. 

Придатки  прислівникові  подаїоть  місце,  як:  ш//ш,  в  .ис)\  на    224. 
п]иїво,  крціом,   час,  як:    шпк'р^  в  нсОию,    часом,   Спосіб,   як:    так, 
ііо6р{',  иома.іу,   піічкк.  )і/юсшіми,  молоточком,   СТепень,  як:    (іужс, 
ст]киано,  цілком,  причину,  як:  томі],  з  тої  причини, .;  ртіоі-ти  і  т.  Д. 

Аби  такі  обставини  можна  виразити,  на  те  маємо  осібну  часть 
мови:  прислівники,  а  як  мусимо  послугувати  ся  якимсь  ім^м,  то 
особливо  <3-ий  відмінок  помічний  нам  у  тім,  щоб  із  \чА  зробити 
придаток  прислівниковий;  однак  часто  треба  ще  і  приіменників, 
аби  обстанбву  виразити  док.іадио  так,  як  вона   нам   уявлясть  сл. 

Придатком  прислівниковим  буває:  225. 

1.  прислівник,  н.  пр.:  И  ирииФ^  за)ии.  Тут  с  кімната 
до  винайм.и  ня.    1 1^ мить  стікішно. 

2.  імя,  н.    пр.:    Питою   мая  вгчг^юм   припали   мама   ()омів. 


')    Як  не  ігрпд^ть  при  сббі  пр^дмегу    д^лкі    прпс<дкн.  п.   пр.  дївсабва 
пепррсхідні. 


110  [§226-227] 

3.  зворот  приіменникбвий,  п.  пр.:  В  котрім  містг  умер 
Федькдвич?  Федькович  умер  в  Чернівцях  в]  січні  1888-го  року.  Хло- 
пець скакав  з  радости.  Пішли  кого  в  село  за  кіньми!  Бог  карає 
старі  кости  за  гріхи  мдлодости.  Одного  разу  в  дорозг  довело  ся 
мені  заночувати  на  селі  у  маленькій   хатці  у  вишневім  садочку. 

5.    Придаток  прикметниковий. 

226.  І  придатки  прикметникові  бувають,  що  правда,  для  слухача 
або  читача  дуже  важні,  однак  до  головних  частий  реченя  вони 
не  належать.  Вони  не  доповняють  присудка,  лиш  якесь  імя  в 
реченю:  чи  то  імя  присудкове,  підмет,  предмет,  чи  то  іменник 
придатка  прислівникового  або  прикметникового.  Н.  пр.:  Тополя 
6  високе  дерево.  Бачу  високе  дерево.  Птаха  увила  собі  гніздо  на 
високім  дереві.  Па  самім  вергику  високого  дерева  сів  половйк.  В  усіх 
сих  разах  прикладаєть  ся  до  дерева  прикмета  висбкости,  однак 
се  не  становить  змісту,  не  становить  вйсказу  реченя  так,  як  се 
бачимо  в  реченю:  Дерево  високе.  Тут  (є)  високе  є  присудок,  а  там 
слово:  високий  стоїть  усюди  як  придаток  прикметниковий.  Із 
сего  бачимо,  що  прикметники  придають  ся  так  на  придатки  при- 
кметникові, як  і  на  імена  присудкові,  та  що  їх,  коли  вони  є  при- 
датками прикметниковими,  можна  з  реченя  вйняти  і  тим  речене 
ще  не  нарушить  ся;  сегбж,  без  нарушеня  цілости  реченя,  не 
можна  зробити  з  тими  прикметниками,  що  є  в  реченю  присуд- 
ками. Придатність  прикметників  до  сеї  служби  в  реченю  пока- 
зуєть  ся  наглядно  при  згбдї  (гл.  331);  але  як  засіб  дієслів  для 
виразу  присудкового  понятя  обмежений,  так  само  і  прикметників 
нема  в  мові  на  стілько,  щоби  ними  виразити  усї  придатки  при- 
кметникові в  реченях;  тому  мусимо  часто  послугувати  ся  йнь- 
пїими  виразами. 

227.  Придатком  прикметниковим  буває: 

1.  прикметник,  прикметниковий  заіменник  або  чи- 
слівник, н.  пр.:  Велике  дерево  поволи  росте.  Гіркий  чужий  хліб. 
Ваш  дім  великий.    Там  пасе  ся  два  воли. 

2.  іменник,  згідний  у  відмінку  з  імям,  що  до  него  він  стя- 
гаєть  ся,  н.  пр.:  С.гово  ,^кор6.гь'^  походить  від  імени  франконського 
коро.гя  Кароля.  По  смерти  брата  діти  сироти  пер>ешилй  до  мого 
дому.  В  таких  разах  іменник  так  само  як  прикметник  виражає 
прикмету  належного  іменника,  а  згода  іменників  показує,  що  вони 
відносять  ся  до  себе  як  присудок  і  підмет:  король  є  слово,  діти 
є  сироти. 
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3.  другий  відмінок  іменника  І  іменникового  заіменника 
або  числіішикаї  або  зворот  приіменникбвий,  н.  іір.:  Се  оім 
бурмістра.  Дайте  мені  склянкц  всякі.  Тіїлсоень  мас  і'ім  Он'ш.  Па 
кбждій  руці  6  по  пять  па.хьц'ів.  Дор('ла  Оо  шкб.ін  Оалека.  КйлсОа 
пригода  Оо  муОростн  дороіа.  Страх  переО  карою  повстрнмуь  навіть 
злочинців  віО  лилих  О'іл. 

Часто  у  Формі  придатка  прикмстиикоіюго  истав.іясть  ся  ко-  228. 
рбтко  в  рОчсис  те,  що  властиво  подумане  як  присудок  осібного 
реченя  (прикладка),  н.  пр.:  Чгрнівці,  головне  місто  Буковина^  .хе- 
жить  иао  ІІру^ном  {Чернівці  б  го.ховне  місто  Буковини).  Се  дім 
бурміст]Хі^  чо.ховіка  правою  і  досьеідченого  ( Бурмістер  є  чоловік  прії- 
вий  і  доотдченнй).  Мати.,  вже  давно  в  сирій  моїи.х'і^  була  все 
взірцем  дочці  Олені  І  Мати  бу.ха  вже  давно  в  сирій  моїй.і'і).  Гл. 
про  се  240  (речене  скорочене  . 

Згода. 

Се.  що  висказусмо  про  особу  або  річ,  або  що  прик.іадаємо  ик  229. 
прикмету,  т.  зн.  присудок  і  придаток  прикметниковий,  стараємо 
ся  в  мові,  скільки  мопі,  вже  самим  добором  Форм  з  на^іежним  під- 
метом або  іменником  так  сполучити,  аби  з  того  було  видно,  пю 
вони  тісно  до  себе  на.іежать:  ми  згоджуємо,  як  то  кажуть,  при- 
судок і  придаток  прикметниковий  з  підметом  або  іменником.  Оттак 
вибираємо  н.  пр.  змежи  Форм:  чглпкиіі,  -а,  -є,  -і  тоту  Форму,  що 
добре  стосуєть  ся  до  тої  річи,  якій  приписуємо  прикмету  велй- 
кости:    в^'лнкиіі   чоловік^  вглпка  ж^інка^  велике  се.ю,  великі  хати. 

І.    Присудкове  дїєсібво  —  і  то  так  се  дієслово,  що  є  нри-   230. 
судком,  як  і  се,  що  додане  до  присудкового  імени  —  згбджуєть 
ся  з  підметом : 

1.    в  геперіщности  (і  буд>'чности) 

а)  як  підметом  є  заіменник  особовий,  в  особі  і  числі:  я  йду, 
ти  йді'Ш^  він  />А',  ми  іик'мо  і  т.  д.  Тоті  три  особі  відріжняють 
ся  іфічнтою  на  присудковім  дієслові  і  тоді,  як  нема  .заіменника; 
так  само  буває  і  в  способі  прика:$биім,  при  котрім  ітіменник  зми- 
чаГшо  опускіієть  ся:  іОи,  іііім,  іоипь.  /Ік  на  місці  підмету  на:шаиі 
разом  дні  ріжні  особи  (гл.  24.*$,  2.  ргченє  стягнене),  то  дієслово 
к.іадеть  ся  у  відповідну  осббу  множини:  я  і  ти  (=»  .чи  з  тобою) 
Підемо,  ти  і  він  пікете. 

б)  И  йньших  р;ізах  стоїть  завсіди  трета  особа,  а  згбда  до- 
тйчить  лише  числа:  брат  приіи^\  сгст/мі  прйіик\  (/Іти  прйіиіуть 
ігл.  251)— 2(»4;.    В  реченях  безнідметбвнх  стоїть  однина  і2Г>Г>і. 
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2.  в  минувшости  (і  в  способі  можливім)  можна  виразити 
лише  рід  і  число,  н.  пр.:  я  читав,  ти  читав,  сестра  говорила, 
ягня  пригїгилб,  а  в  множині*  лише  число:  коні  бігли,  корови  бігли. 
В  реченях  безпідметових  стоїть  рід  середини:  блискало,  розвид- 
ніло ся,  було  темно,  шкода  булоб  заході/. 

231.  II.  Імя  присудкове  може  ВПОВНІ  згоджувати  ся  з  підметом,  як 

а)  є  прикметником,  а  то  в  родї,  числі  і  відмінку:  я  здоро- 
вий,  сестра  слаба,  сонце  ясне,  хмари  темні;  в  реченях  безпідме- 
тових стоїть  рід  середини  (іменникової  відміни  157,  5,  300)  в 
однині:  тяжко  мені. 

б)  Іменники,  як  присудкові  імена,  деколи  не  можуть  зго- 
джувати ся  з  підметом  у  числї  і  рбдї:  Львів  місто.  Ко.гомйя  місто. 
Львів  і  Ко.гомйя  міста.     Чернівці  місто. 

Згоди  в  відмінку  нема,  коли  присудкове  імя  кладеть  ся  в 
6-ім  відмінку  (390,  5),  н.  пр. :  Називаємо  Бога  нагтім  вгшцем. 
Тут,  зважаючи  на  Форму  реченя,  підметом  є  ми,  а  слово  Бог,  до- 
дане як  предмет,  означає  особу,  до  котрої  прикладаємо  імя  і  від- 
так присудок  отець. 

232.  ПІ.   Придатки  прикметникові  згоджують  ся,  як  мають 

а)  прикметникову  Форму,  завсїди  в  рбдї,  числї  і  відмінку: 
малгій  х.юпець,  малого  хлопця,  маленька  дівчина,  велгїке  дерево, 
ма.гі  х.і6пг(і  і  т.  д. 

б)  Іменники  можуть  деколи  згоджувати  ся  лише  в  відмінку 
(як  вйсше  II  б) :  син  малоліток,  дгти  зведенята,  дгтйй  зведенят, 
сиротою  недолітком. 

Опуст  частий  реченя. 

233.  Часто  висказуємо  якесь  реченє  не  збвсїм  повно,  а  то,  коли 
одна  якась  часть  реченя  розумієть  ся  сама  собою  (речене  елїп- 
тйчне),  н.  пр. :  По  ннтцг  до  клубка  {=  По  нйтцї  дійдемо  до 
клубка).  Де  твоя  мама?  На  по.гі  (=  Моя  мама  є  на  полї).  Геть! 
{=  Іди  геть!).  Бон  із  нашого  села!  {=  Іди  вон  із  нашого  села). 
Що  мені  робити  ?  {=  Що  треба  менї  робити).  Я  до  вас  із  щирим 
серцем,  а  ви  до  мене  з  хйтрогцами  (=  Я  до  вас  відношу  ся,  або 
говорю  із  ш,йрим  серцем...).  Чи  приніс  Навло  книжку?  Пргтгс 
(=  Павло  принїс  книжку).  Ні  (=  Павло  не  принїс  книжки).  Що? 
{=  Що  кажеш  ?).  А.ге  де !  Ще  й  як !  Як  би  то !  Кобі'і !  і  т.  д. 

Еліпса,  як  бачимо,  найчастїйше  дотйчить  присудка,  але  та- 
кож і  підмета  або  предмета ;  про  опуст  якоїсь  побічної  части  ре- 
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ченя  1 214)  рідко  коли   може  бути  мова,   бо  речеис  в  такім   разї 
все  таки  Формально  є  цілковитим. 

Сполука  речень. 

Дві  або  кілька  гадок  можемо  виразити  так  одну  по  другій.  234. 
що  речеия  ш'як  з  собою  не  сполучені;  в  такім  разі  сі  речепя 
стоять  попри  себе  як  два  або  кілька  речень  поєдйнчих:  Василь 
(шорив  довіо.  Сіо  товариш  мшічав.  Нін  не  нах'Ючв  (і</І}ю'і  в'їдчсмііда. 
Коли  однак  гадки  з  собою  вяжуть  ся.  то  сю  звязь  можна  і  в  мові 
виразити,  сполучуючи  у  відповідний  спосіб  реченя  в  одну  цілість. 
Насаль  іовиріів  довю^  а  ш  товариш  мовчав,  бо  не  шіходив  добрим 
в'((Иіовгда.  Друге  речене  сполучили  ми  тут  із  першим  рі'ченсм  сло- 
вом а^  аби  тим  протиставити  одну  гадку  другій.  Впрбчім  обіі  ре- 
ченя лишили  ся,  як  бачимо,  иезміпені  і  самостійні ;  вони  собі 
рівиорядні.  Трете  речене  пода^  причину  мовчаня.  тому  ужито 
слова  6(^,  аби  єгб  навязати  до  попередного  речепя.  Мбжнаб  тіікже 
сказати :  не  нах'м)ячи  ()об]нп  оіг)но*уіОи,  але  тим  се  трете  речене  так 
змінйлоб  ся,  що  самб  про  себе  вже  не  моглбб  стояти :  таким  чи- 
ном ста.10  воно  реченєм  залежним  під  другого,  отже  підрядним  і 
грає  в  нїм  ролю  придатка  прислівникового  причини  (меньше-біль- 
іііе  =  задля  браку  Ф'/іро'і  віОиовіОи).  Так  сгімо  можемо  і  отсї  ре- 
чена з  соббю  спо.іучйти :  Иа(Ьч'к)ить  осінь.  Листе  опадає  з  дерев, 
.[астівки  віОлїтантіь  у  вирік.  М(')ЖЄМО  сказати:  Як  надходить  осінь, 
листе  оішдіїб  з  ()ерів,  а  .хастівни  віо.й'таїоть  у  виріі(.  Тут  перше 
речене  супроти  иньших  речень  стііло  ся  придатком  прислівнико- 
вим часу  (=  .і  иочіїтко.м  оссни). 

Розберім  речене:  Квочка  скликає  курчаїиа.  скорі)  т/іачить 
кота,  то  в  реченю:  ск6]ю  побіїчнть  кота  пізнаємо  придаток  при- 
слівниковий час}'  (==  на  виО  КіптІ)  до  скликає.  В  реченю:  Уі7.м- 
ната,  де  я  сплю,  мас  дві  вікн'і,  и(о  вихікіять  на  оици^кі  —  Ое  я 
сплю  є  придаток  прикметниковий  до  кімната,  а  так  само  що  ви- 
ходять на  оіород  є  придаток  прикметниковий  до  віки'/:  їх  можна 
би  заступити  якимись  прикмГіниками  (от  як:  спальний,  ош^»*кШии 
або  т.  п.  І.  Ще  один  ирйк,іад.  Хат  маь  якесь  (рсібне  б<'ілсанб,  ні- 
хаіі  скаже,  аби  я  знав,  иі,о  .шіи/  купити.  Тут  речене  хто  .тіь  якесь 
осібне  бііж'анс  подає,  хто  має  говорити,  отже  є  підметом  до  нехай 
скаже;  речене  аби  я  знав  є  придаток  прислівниковий  наміру  до 
того  самбго  П])нсудка  нсаНі  скаже,  а  рс^ченє  то  .міїн»  купити  є 
нарешті  предметом  до  я  знав,  і  )статие  речене  є  отже  залежне  від 
нередостатного  і  ему  підрядне,  а  передостатне  і  і  так  само  і  перше) 

Сшаіь-С  ?•«»■■!.  Гм"*т"* 
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иідрядне  другом}'  реченю  нехай  скаже.  Отже  цїле  речене  складає 
ся  з  чотнрбх  дрібних  речень,  що  стоять  до  себе  в  розмаїтих  від- 
носинах. 

235.  Щоби  розуміти  снолуку  поодиноких  речень  в  одну  одностайну 
ЦІЛІСТЬ,  мусимо,  як  видко,  перед  усім  мати  на  бцї  ріжнйцю  мел;и 
ременями  головними  а  ременями  побімнйми:  реченя  головні  є  са- 
мостійні, а  реченя  нобічні  є  членами  (частями)  йньпіих  речень  ^). 
Речене  нобічне  є  підрядне  реченю  головному  або  йньпіому  реченю 
побічному,  в  котрім  воно  сповняє  службу  якогось  члена  реченя. 
Сеж  головне  або  побічне  речене,  що  до  него  якесь  речене  побічне 
належить  як  член  або  часть  реченя,  називаємо  надрядним.  Колйж 
два  реченя  головні  так  з  собою  сполучені,  що  ні  одно  з  них  не  є 
членом  (чсястию)  другого  реченя,  то  такі  реченя  є  собі  рівнорядні. 

Ременя  сполумені  рівнорядно. 

236.  Реченя  рівнорядні,  сполучені  в  одну  цілість,  можуть  бути 
реченями  головними,  н.  пр. :  Ваейль  взяв  у  руки  крейду,  присту- 
пне до  тс(блнці\  розмахнув  ся  і  почав  писати;  вони  можуть  бути 
также  реченями  побічними,  що  супроти  реченя  надрядного  спов- 
няють однакову  службу,  н.  пр. :  Я  вйдїв,  як  Василь  взяв  у  рі]ки 
крейду^  як  приступив  до  таблйцї  і.  т.  д.  Тут  реченя  побічні  є  всі 
предметами  до  я  вйдїв ;  всі  вони  між  собою  сполучені  рівнорядно, 
а  супроти  головного  реченя  всі  вони  однаково  иідрядні. 

237.  Аби  виразити  сполуку  рівнорядних  речень  в  одну  цілість, 
до  того  уживаємо  звичайно  злучників  (383),  але  также  прислів- 
ників або  прислівникових  придатків;  добором  сих  слів  або  вира- 
зів можемо  также  вказати  на  звязь,  в  якій  рівнорядні  реченя  до 
себе  стоять. 

1.  Найслабше  виражає  так)'  звязь  і  або  тай\  вони  сполу- 
чують лише  одно  речене  з  другим,  н.  пр. :  Він  рюзмахнув  ся  і  (таи) 
поте  писати.  Така  звязь  речень  називаеть  ся  злучна.  Як  є  більше, 
ніж  два  реченя,  то  що  йно  остатнє  речене  навязуємо  таким  злуч- 
ником  до  попередного,  як  се  бачили  ми  в  реченю:  Василь  взяв 
і  т.  д.  Тут  одно  речене  іде  за  другим  так,  як  поодинокі  чйнности 
по  собі  наступають;  сей  стосунок  мбжнаб  ще  виразити  прислів- 
ником потім. 


*)  Се  иаГілїїіше  бачпмо  на  реченю:  просимо  на  хліб,  на  сіль,  та  на  ?//,о 
Ві)г  оав.  Рбченє  що  Еог  Оас  так  само  сполучене  з  приім.  на  і  поставлене  як 
предмет  до  просимо,  як  і  іменники  хліб,  сіль. 


І 
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В  йпьіііім  разі  рівночасні  йвніца  можна  оттіік  одно  по  дру- 
гім висловити.  II.  пр. :  Аі,чІі((п  б.ік/па.кі  і  мігич»,  с.шв  сф»6  .шііОш- 
сі^ііпно  на  счн'пп :  можнаб  тут  всгавнтн  прислівник  або  црислів- 
ник()вий  вираз  ]>івиочагно  або  іі^^и  тім.  Масмо  отже  ще  і  йньші 
ВІДТІНКИ  злучної  звязи  речень. 

2.  Колйж  хочемо  дві  підці  виразити  так.  щоби  була  між 
ними  противність,  то  вяжемо  речена  йньшими  злучниками.  Наи- 
слабше  виражає  противність  злучник  п,  сильнїйше  злучник  пм , 
п  )і]н'цїнь^  а  такп^  а  всеж  шпнчі,  одипк  і  т.  н.  Таку  сполуку  ре- 
чень називаємо  протиставною,  и.  пр. :  /*'///  міі  ті  вчишн  ся.  але 
не  хоче. 

.-і.  Часто  ОДНІ)  ріг.порпдне  речене  стоїть  до  другого  рівно- 
рядного  реченя  в  причиновій  звязи:  тоді  друге  речене  започинасмо 
звичайно  злучником  >'»>,  н.  пр. :  Мтвпп  ./у//////  о  ткідливс  сотворінс; 
'юж  він  як  Гюіюзияк  підірнте  корінш  ^иутин.  п  як  хрущ  г/!)дпо 
Анстс  шочевнх  де}и-в.  Тут  сполучені  в  оди (5  три  реченя :  для  пер- 
шого реченя  оба  другі  подають  причину. 

4.  Навідворот  перше  із  сполучених  рівнорядннх  речень  може 
виражати  причину,  а  друге  наслідок  наслїдкбва  звязь  .  н.  пр. : 
Лпі  Гк'ічнть  ШФя  д'і.ш^  шаг.  інво'І  Оумкіі  і  наміри;  тому  и'м)ї  )і€])Є() 
нам  украша  ся.  Ийсохла  зсм.ія^  (їж  на.\  і()і:  Тііснр  мо^ю.і,  ажбкпвянс. 

5.  Буває  і  так,  що  в  однім  із  рівнорядних  речень  внсказана 
умова  того,  що  містить  ся  в  другім  реченю  умовна  звязь ),  тоді 
друге  реченє  започинасмо  звичайно  злучником  т^^  н.  пр. :  Иг  ткЬі. 
то  не  буОсиі  жати.  Іаюи  }К)зум  т<і  во.ія^  іип  нааОенп,  ся  а  до.ія. 
Іінадить  ся  вовк  (к)  овгпь^  то  щусносить  угю  Ч'^иду.  Не  дай  я  ему 
ііюшии^  нг  мав  ои  оув  за  що  іу.хяти.  1>у0ь  вона  )іоряОна  й  чггна. 
нівиОкоб  хвігт  з  вш)и  ніОнсг.ш,  ма.шо  рибу  и  хвіст  увесь.  В  и'  руки 
виав,  то  інні,! 

(').  Між  рівнорядними  реченями  може  также  бути  звязь  за- 
мірова.  н.  пр. :  ()бнимііш\ж\  брати  .н/п,  наиміньшош  бінчна^  и> 
чіта  угиміхніть  ся,  зан.шкана  мати,  .іавпіи  сггтру  (к)  ком<ч>'і 
та  іии-пи.иі,  най  т/юиіки  .іяш».  В  обох  СИХ  приК-іадах  Друге  з 
рівнорядних  речень  представляє  ЦЇЛЬ  тої  ЧИННОСТІ!  Шо  ПіІІ):і:К(Мі:і 
в    Пі'рПіІМ    ])ІИПОрЙДМІМ    іи'ченю. 

7.  Припустову  звязь  між  рівнорядними  реченями  бачимо  на 

примірі :    Іірути^  Ф^апіі.   ш^и'-ба  в.мерти.    Нехай  ит^к'їв/^а  на   чагик 

анануі,,  то  нрі'ївіРи  т    уб(,'.    Тобі'  і  бет.  а   тн  не  вчиш  ся.    \\  усіх 

трох  примірах  друге  л  рівнорядних  речень   представляє  чинність. 

8» 
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ЩО  вона  відбуваєть  ся,  хоть  та  чинність,  що  виражена  в  першім 
з  рівнорядних  речень,  повйннаб  тому  перешкодити. 

8.  Порівнальну  звязь  між  рівнорядними  реченями  видко  знов 
на  примірі:  Махає  рукамп^  ніби  щось  х)6бить.  Вона  притаїла  ся^ 
ніОишо  вона  нежива.  От  і  пігила,  буг(гмто  і  не  вона.  Тут  чйнности 
обох  рівнорядних  речень  порівнують  ся  з  собою,  аби  їх  тим  до- 
кладнїпше  представити. 

9.  Межи  рівнорядними  реченями  може  ще  также  бути  і 
часова  звязь :  Приїдуть  парубки.,  брат  їм  клонить  ся  тай  про- 
вадить у  дім  Божий.  Я  став  ко.го  печі  та  чекаю^  аж  брат 
перестане  читати.  Одно  із  рівнорядних  речень  означує  час 
чйнности  або  стану,  які  виражені  в  другім  реченю. 

Оттак  між  рівнорядними  реченями  можлива  розмаїта  звязь. 
Змисл  речень  показує  часто  зовсім  ясно,  яка  звязь  нодумана. 
Нераз  однак  буває,  що  звязь  не  цілком  ясна.  Треба  добре  ува- 
жати, яку  саме  звязь  бесідник  має  на  думці.  Чекає  сирота  не- 
бога, цей  їй  усьміхнеть  ся  до.гя.  Чекає,  чей  ему  гцось  відповість. 
Тут  може  бути,  як  коли,  звязь  замірова,  висказова,  питайна. 
238.  Наколи  два  реченя  або  кілька  речень,  що  їх  хочемо  ска- 

зати в  звязи,  мають  одно  або  кілька  спільних  слів,  то  спільні 
части  кажемо  звичайно  лише  раз  і  робимо  таким  способом  з  двох 
або  кількох  речень  одно  речене  стя'гнене,  н.  пр. :  Ліив  собі  чоло- 
вік і  жінка  :(=  Жив  собі  чоловік  ■\-  жила  собі  жінка).  Я  го- 
ворю про  образи,  а  він  про  гарбузи  {=  Л  говорю  про  образи  + 
він  говорить  про  гарбузи).  Ти  зробиш  ему  добро  нйнї,  а  він 
тобі  завтра  {=  Ти  зробиш  ему  добро  нйнї,  а  він  зробить  тобі 
добро  завтра).  Я  зробив  собі  сопілку  і  став  грати  {=  Я  зробив 
собі  сопілку  -\-  я  став  грати).  У  мене  нема  ні  дїтйй,  нї  хати 
(=  У  мене  нема  дїтйй  -\-  у  мене  нема  хати).  Північний  вітер 
приносить  студїнь,  сі  західний  догц  (=  Північний  вітер  приносить 
студінь,  а  західний  вітер  приносить  дощ).  Вода  все  сполоче,  лише 
з.то  сагова  нїколи  (=  Вода  все  сполбче,  лише  злого  слова  ніколи 
не  сполбче). 

Із  першого  і  другого  прикладу  видко  надто,  що  присудок  у 
другім  реченю  можна  і  в  такім  разї  опустити,  коли  він  для  того 
другого  реченя  повинен  би  мати  йньшу  Форму  {жй.ш,  говорить), 
відмінну  від  Форми  в  першім  реченю  {жив,  говорю).  Так  само  у 
стягненім  реченю:  Я  жию  у  ве.гйкім  місті,  ти  в  г.гухім  куті. 
Але  як  спільний  присудок  у  стягненім  реченю  стоїть  за  підметами, 
то  звичайно  мусить  з  ними  згоджувати  ся.:  Я  й  ти  будемо  вчити 
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СЯ  рисувати.  Я  і  мій  брат  ходимо  до  иіколи.  Гщідість  а  ^луптпь 
рідні  с/'стри.  Ти  і  твоя  сестра  умієте  вже  читати.  Але  можна 
также  зовсїм  добре  сказати,  н.  пр. :  /  гай  і  .хіс  вже  зелений. 

Раченя  сполучені  підрядно. 

В  реченях  сполучених  підрйдно  однб  із  сполучених  речень  239. 
є  членом  другого  реченя  (284,  285'. 

1.  РЦко  коли  речене  побічні  буває  присудком  реченя  голов- 
ного (речене  присудкове),  п.  пр. :  А  дівка,  як  сам  знаєш.  Дім  в 
такий  самий,  як  я  біб  іщієО  десятьма  роками  лишив.  Що  мене  ной- 
бі.іьше  дивуб^  що  ти  сво'їх  б.гудів  не  пізнаєш  ^).  Сшді'ттво  )паю\ 
на  які-  ти  сті  зас.\ужйв.  Яка  робі)та,  така  зап.хата.  Які-  житі., 
така  й  смерть.  Який  иастух,  така  й  че^)еда.  Зависть  'Іт  (Ьриг^ 
и(о  )(Жа  д.ія  зе.иза. 

Частій ше  речене  побічне  сповнЛє  службу  якогось  няьшого 
члена  реченя. 

2.  Реченя  підметові:  Хто  }юбить^  го.гий  не  Х('к}ить.  Бідни.ц 
давати  .чй.иятйню  б  обцвязком  бпатих.  Хто  задов6.\ений^  той 
щасливий.  Чи  підімо  на  п}н\во,  чи  на  ліво,  все  одно.  Не  мбж'С  бути, 
иіоб  на  місяці  жй.ги  н^уУюні  до  нас  сотщпня.  Б.шжен^  хто  юр- 
(кпців  не  .чає.,  в  кою  дух  пихи  не  сидить,  хто  в  гкрйнях  зо.юта  нг 
0>н'іб,  хто  на  цю.шду  звик  }юбйть,  хто  бріїта  тімнои)  навчав,  у 
хату  в'/лу  внікить  сьвіт.  Не  все  зд.хото,  що  ся  смітить.  Хто  у 
сьвітї  не  бував,  той  і  дива  не  видачі. 

3.  Реченя  предметові :  Пг  ]>пзумію,  як  із  зернятка  .може 
стати  (іг})Єво;  а  прецінь  знаю,  що  кож-да  Аб.юня  повстала  із  зер- 
нятка. Мгн'ї,  о  Господи,  тк)ай,  любити  п]ювду  на  зе.м.н.  Хто 
щось  знас,  тою  й  поважають.  З.чалечку  т)мби  вчитись,  як  на 
сьвітї  ж'йти.  Заповідь  Гюжа  приказує  г/ітям,  [щоб  лк/ійли  сво'їх 
]ч\дичів. 

4.  Реченя  прислівникові:  Де  тобі  ]кіді,  там  рідко  бувай!  Доки 
€  н/'нька  ріОнінька,  ді'ппи  й  ю.м'івка  ихадгнька  і  со]ючка  бі.и'нька.  Ходім 
та  помилимо  ся,  щоб  Господь  допоміг  нам  у  нашому  г)гі/7ух>.ч;/  ді^.гї. 

')    Іут  і  одно  і  др^гс  р^'чгне  іі<'»жііа  шяїн  :иі  іцмі' \  '  >  •     і\ 

того,  що  той,  хто  говбрнть,  хбчс  увахАгії  підметом.  1  п;  І  п.  иі  ■  .її;  ^'  ле 
Л^ти  пр.  в  речеаю:  НлЬбиьше  дііво  нґмізкіівамс  с8<Лх  б.іуіи;  Або  Непімбламк  сшхііг 
б.гу0і9  ианбиьше  дй9о.  Мі^жна  вагйті  сл.  що  тут  в  підметом,  а  що  пріс<двом. 
Г»о  одії/,  і  лр<гр  можливо.    Т*      '---'-     '  ■  Т  одиЛ  -  .   пп  >»'        ''  '^  ••■:'- 

<^ДЕОм.  'Гак  річ  мАв  гя  і  з  <  імп,  іілі-  на  горі  • 

іі'чно  в  речеием   присудковим. 
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5.  Реченя  прикметникові:  Навіть  злочинців  повсшрймуе  від 
лихих  ди  страх,  що  и  ка2)ашп  мцть.  Хдрою  поттше  надія,  що 
подужає.  Стежка,  то  гіде  до  доброї  кринйцц  утоптана. 

240.  Підрядних  речень,  що  оттак  стали  членом  йньпіого  реченя, 
не  можна  нї-сїло-нї-пало  вилучити  із  того  реченя  і  поставити  са- 
мих про  себе.  Деякі  вже  Зсядля  своєї  Форми  не  можуть  стояти  о 
власних  силах,  н.  пр.  наведене  вйсше  речене  підметове  бідним 
давати ^  милостиню  (339,  2).  ІІньші  моглйб,  що  правда,  так,  як  є, 
бути  реченями  головними,  однак  набрсялиб  тоді  йньпіого  змйслу. 
В  реченю  Хто  робить,  голий  не  ходить  означає  Хто  робить  тілько 
що  робу  чий  чоловік;  самбж  хто  р)6бить  про  себе  булбб  питане. 

241.  Ріжнйцю  межи  реченем  головним  а  побічним  відчуваємо  на- 
віть і  в  таких  разах,  де  намість  реченя  побічного,  не  змінюючи 
змйслу,  можна  поставити  речене  головне,  н.  пр. :  Він  певно  відпо- 
вість, що  нічою  не  знає  =  Він  певно  відповість:  Я нтого  не  знаю, 
В  другій  Формі  головне  речене  Я  нічою  не  знаю,  з  огляду  на  свій 
змисл,  є  так  само  предметом  до  відповість,  як  у  першій  Формі 
речене  побічне  ию  нічого  не  знав;  однак  тут  бесіда  другого  наве- 
дена дослбвно  (бесїда  пряма),  тому  виступає  як  речене  головне 
і  очивйдно  в  першій  особі.  За  те  у  другім  разї  із  бесіди  другого 
зроблено  речене  побічне  (бесі'да  залежна)  так,  що  і  Формально 
поставлена  тотсЯ  бесїда  як  предмет  до  відповість. 

242.  Буває  і  таке,  що  реченє  побічне  не  має  на  собі  осібних 
познак  і  тому  так  само  може  уважати  ся  і  реченем  головним: 
Вихісновуй  кожду  хвилю,  бо  жите  коротке.  Речене,  що  починаєть 
ся  злучником  бо,  може  бути  подуманим  як  реченє  головне  (в  такім 
разі  сї  два  реченя  булйб  сполучені  рівнорядно),  або  як  реченє 
побічне  (т.  зн.  сї  два  реченя  булйб  сполучені  підрядно). 

243.  Реченя  побічні  не  завсїди  бувають  цілковиті  і  повні. 

1.  Вони,  так  як  і  реченя  головні  (333),  можуть  бути  еліп- 
тичні, т.  зн.  можна  з  них  якусь  часть  реченя  опустити,  як  слухач 
або  читач  із  звязи  може  собі  єї  легко  доповнити.  Н.  пр. :  Як  підеш 
гостинцем,  то  може  тебе  хто  підвезе,  а  як  напрсшцг  {=  а  як 
підеш  направцї),  то  іти  меш  у  тгни.  Пси  можуть  ліпше  бічи, 
ніж  коти  {==  ніж  коти  можуть  бічи).  Дешева  рибка,  погана  така 
(=  як  взяти  дешеву  рйбку,  то  буде  з  неї  погана  юшка). 

2.  Два  або  кілька  рівнорядних  речень  побічних,  що  мають 
одну  спільну  часть  реченя,  можна  так  Ссямо,  як  і  реченя  головні 
(238)  стягнути  в  одно  речене.  Н.  пр. :  Тішу  ся,  що  Антін  і  Іван 
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ирккі/іАх  пшілкчи  00  помії  (=  що  Аиті'н  прийшов  щасливо  до  до- 
му і  що  Івііп  прийшов  щасливо  до  дому.  Для  стягнених  речень 
побічних  з  (Згляду  на  згоду  важне  те  саме,  що  сказану  вйсше  і*23Ні 
для  стягнених  речень  головних. 

0.  Реченям  побічним  питома  річ  с  скорочене.  1>онб  оснбвуєть 
ся  на  тім,  що  присудкового  дієслова  не  к.іадГ*мо  в  одну  із  трох 
осіб,  а  в  дїєіменник,  дїсприкм('*тник  або  дієприслівник.  Н.  нр. : 
Ліалш  ік'іОи.ш  мені^  меньио/  н/інї  ісши  (=  щоб  я  нннї  меньше  їв). 
[[с  и^іНіть  ся  Оруїнм  переинватп  біс  (дії  (=  аби  хто  другим  пере- 
бивав бесіду),  Бр*хашн  і  обманинтшц  друтх  (=?  коли  хто  бреше 
і  обміінюс  других),  в'кі  ІіО((і  грі.!.,  чі(і  лии)ип  с6]юм.  Таких  дісімен- 
никбьих  речень  так  бопіто,  їх  уживай >ть  так  часто,  що  такі  дїс- 
іменники  без  злучників  можна  уважати  невідмінними  іменниками, 
/.нм,  (/омі  жити  (=  щоби  ми  жили  .  ИкШа  Оишіїна,  опущена 
вг'іма  Анякмй  {=  ЩО  булгі  опущена  всіма  людьми),  иікнила  о  мп- 
.иротіню.  ЗГаючк  двананцять  літ  (.=  коли  мав  дванайдять  літ», 
ніиш  Ісус  із  своїми  ]им)ичамп  до  Єрупийма. 

Цілковиті  і  повні  реченя  побічні,  вводять  ся,  як  ми  се  ба-  244. 
ЧИ.1П,  певними  словами  (//^о,  як,  "'о'пі,  ко.иі,  лто  і  и.і,  що  зара.; 
таки  і  вка:{ують  деиі,о  на  те,  яка  звязь  є  між  реченгм  головніім 
а  побічним,  але  зовсім  не  вказують  на  те,  чи  речен<:  побічне  є 
присудком,  чи  предметом,  чи  придатком  прислівник()вим,  чи  при- 
датком прикметникоиим  для  реченя  головного,  і]  огляду  на  звязь 
рс'чень  побічних  з  головними  можемо  реченя  побічні  поділити  на 
десять  родів. 

1.  Заіменники  і  прислівники  відніЗсні,  як  котрий,  який,  чиіі^ 
І  то,  іпо^  чим,  де,  як,  чіОки,  кці^ч  і  т.  д.  вводять  ременя  ВІДНОСНІ- 
що  в  реченю  головнім  можуть  займати  місце  якоїнеоудь  часіи  рс- 
ченл.  Н.  пр. :  ('ьчіОощивп  }п<ікі\  на  які  ти  січ'іі  міс.іу.шив.  Тут  ре- 
чене побічне,  що  вводить  ся  с^ібвом  лкм/>,  заступає  місце  присуд- 
К()вого  імЛ  (бо  значить  меньше-більше:  мслужгне).  Хто  мідот'»' 
'гниіі,  тон  пщслпвий.  1»іднбсне  реченє  хто  за()а>ю.\еииц  (==  задо- 

В(').іений  ЧОЛОВІК)  є  підметом  ргченя  головного.  І\івори^  то  9і]ні*іда 
(==  пі)апду,  т.  зн.   прГ'Дмет  до  ннюри).   Положи  кни.нгку^  де  ж  міеце 
придаток   прислівниковий    місця   =   на   своїм    місці'.     /А/уюм»*   ея, 
ічм    мож-еиі    (придаток   п])ислівникбвий    засобу,    як   от   приміром: 
іп'ї/ЬсніК    Ііптііии  .інииінп.  тчи  к/юи,  дг  ріиіич  ся  (Придаток  При- 
кметниковий до  предмета  край,  п.  пр.  рйШнй,  родимий). 

2.  Тими  самими  заіменниками  {хто,  то,  котрий,  який  і  т. 
д.),  однак  у  їх  питаГінім   лиачіню,  або  питайними   прислівниками 
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І  частпцями  вводять  ся  реченя  питайні.  Се  є  реченя  іменникові, 
що  в  реченю  ГОЛОВНІМ  сповняють  службу  підмета,  предмета  або 
придатка  прикметникового.  Н.  пр.  Чи  підемо  на  щшво^  чи  на 
ліво,  все  одно.  Подвійне  питане  (стягнене  речене  побічне)  є  під- 
метом до  все  одно.  Скажи  мені,  кг.іько  в.гастйво  на  тім  правди 
(предмет  до  скажи).  Лопереднимгі  віками  деякі  люди  займали  ся 
дослідами,  як  можнаб  нешляхотні  металі  перемінити  в  золото 
(придаток  прикметниковий  до  дослідами). 

3.  Таку  саму  трояку  службу  для  реченя  головного  сповня- 
ють реченя  висказові,  що  вводять  ся  злучником  гцо,  Н.  пр.:  Не 
може  бути,  щоб  на  місяці  жили  подібні  до  нас  сотворіня  (підмет 
до  не  може  бути;  притім  би,  що  належить  до  жили  і  разом  з 
ним  становить  епос,  можливий,  причіплює  ся  до  злучника  гцо) : 
бо  ми  знаємо,  гцо  на  місяці  нема  потрібною  до  диханя  повітря 
(предмет  до  зна6^ю).  Василь  пише  мені,  гцо  сего  тижня  не  зможе 
приїхати  (предмет  до  пише).  Прибіг  брат  з  вісткою,  гцо  мама 
небезпечно  занедужа.ги  (придаток  прикметниковий  до  вісткою). 
Боіть  ся  грішник,  гцо  Бог  его  покарає  (предмет  до  боіть  ся). 

Реченя  висказові  вводять  ся  ще  окрім  того  злучниками  наче, 
неначе,  мов,  немов,  як,  які  в  тім  разі  не  мають  значіня  порівналь- 
них  злучників :  Поголоска,  неначе  погоріло  місто  .їїьвів,  показала 
ся  неправдивою.  Ґаллггщї  виділи,  як  Цезар  переходив  ріку,  але  не 
люглй  его  спинити, 

Злучника  (іцо)  звичайно  нема  при  ніби,  нібито  і  'буцім: 
Поголоска,  {гцо)  нібито  погоріло  місто  Львів  у  показала  ся  неправдії- 
вою.  Говорять,  (гцо)  буцїм  то  хочеш  ти  продати  свою  хату. 
Само  собою  розуміє  ся,  що  реченя  нібито  погоріло  місто  Львів  і 
бі]і(ім  то  хочеш  ти  продати  свою  хату  (без  злучника  гцо)  влас- 
тиво рівнорядно  сполучені  з  головним  реченем,  однак  помймо  того 
відчуває  ся  їх  підрядність. 

Отсїж  реченя  побічні  є  всї  що  до  одного  самі  прислів- 
никові. 

4.  Реченя  наслідкові,  що  вводять  ся  словами  гцо,  так  гцо, 
гцо  аж,  н.  пр.:  Па  дворі  тисне  люроз,  гцо  аж  око  вяне.  Олово 
тдпгіть  ся  так,  гцо  можна  бід  в  формгі  внлгівати.  Ще  ніхто  так 
не  уріс,  гцоб  головою  неба  достав.  Так  має  бути,  гцобгі  молодший 
брат  старшого  бояв  ся  (про  причіплене  -би  [_'б]  до  гцо  гл.  244,  3). 

5.  Реченя  замірові,  що  вводять  ся  злучниками  гноби,  аби, 
н.  пр.:    ВараОолї  переховують  у  пивниг(і,  гцоб  не  гтші.    Ходім  та 
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помолнмо  ся^  щоб  ГосгШь  допомп  нам  у  шЬкому  д^Щю-чу  ділі.  Лон 
лиха  не  знЛти,  треба  своїм  плугом  та  на  оюиі  ниві  0]ніти.  Сонне 
вже  потало  у  Чорношру^  аби  там  нашому  паюмін  Ді^^млневн  чо- 
клонити  ся.  та  й  сіо  у  красний  храм  до  нас  зап}юсити. 

6.  Реченя  причинові,  ию  вводять  ся  злучниками:  бо,  що, 
або  тому,  що,  ізза  тто,  що  і  т.  д.  Не  (Ншись  високо^  бо  запоіюишш 
око.  Козаченько  зажурив  ся,  що  без  діш  у^юднв  ся.  Пара  підносить 
ся  в  юру  тому,  що  .гекша  від  повітря.  Я  рі'іОую  ся,  що  Господь 
післа*!  мет  таких  гостин. 

7.  Реченя  припустові.  що  вводять  ся  злУчникамп:  .готь, 
хотка,  хоч,  хоча,  н.  пр.:  Хоть  у  нас  не  найдеш  великих  прнп]ків, 
то  найдеш  чисте  серпе  та  щиру  душу.  Хоч  п]иМу  женуть  лим^и, 
а.\е  правда  завиїе  буде.  Соні^  хоть  би  .итлла  попі(І  небеса,  то 
сокб.юм  ніколи  ир  бі}дг. 

8.  Реченя  порівнальні,  що  вводять  ся  зл^чниЕамн:  як,  мов, 
нели'иі,  наче,  неначе,  иї.нс,  аніж,  чим  і  т.  д.,  п.  пр. :  У  великому 
місті  кишить  від  .іюдйй,  як  від  мурав.нв  на  муравлищу.  У  .ттери 
ли/іо,  ненйче  у  Боїа.  Чим  .мис  р^устУї  сирота,  лучше  як  ви^югте 
камінь.  Васй.їь  мовчить,  неначе  не  чув.  Простяиїв  руку,  неначе 
не  оіиіи. 

9.  Реченя  часові,  що  вводять  ся  зл^^чпикамн:  як,  д^'жн, 
7юки,  заким,  коли,  ски})о,  тілько  що  і  т.  д.,  и.  пр.:  М^івчн,  поки 
тебе  не  стануть  питати.  Скоро  сонце  зіііде,  щюбуджусть  ся 
уся  при]'и'к)а. 

10.  Реченя  умовні,  ПІ.0  вводять  сл  злучникамн:  як,  коли, 
наколи,  сли,  п.  пр.:  Лк  буде  завтра  ()ощ,  то  не  піде.мо  в  поле. 
Як  би  хотів,  пю  би  міг.  Коли  тобі  з  мо*.ч  не  в  .%ад,  то  я  з 
своїм  назаО. 

Зауважмо,  ию  деякі  із  тих  слів,  що  нймп  вводять  ся  р(?чепя 
побічні,  можуть  уживати  ся  в  розмаїтім  змйслї.  Слово  що  ужи- 
ваєть  ся  в  перших  О  родах  речень  побічних,  і  то  в  1  ім  як  за- 
іменпик  відн()сции,  в  --ІМ  як  заімеиник  питіінини.  в  прбчих  40- 
тирбх  як  іи^чник.  Том]^  то  і  при  цілковитих  і  пбвних  речснях 
побічних,  де  є  і  ті  слова,  що  ними  вводять  ся  реченя,  часто  що 
йно  із  звйзи    можна  зрозуміти,  які  се  саме  реченя. 

В  скорочених  реченях  побічних  звичайно  нема  тих  слів,  пю   245. 
ними    вводять  ся  реченя:    лише  іиучники    речень   замірбвих.  на- 
сіїдкбвих  і  припустсмпіх   ішо^пі,  аби.   що,  хоч  і  т.  д.)  мбжуть  і  в 
скорочених    реченях    стойти,    н.    пр. :    Імб^   щоби  жити.    Хоч  бн 
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всїх  люднй  над'і'литн  боніптвом^  ))іо  марнотравні  такії  збідніють. 
В  скорочених  реченях  побічних  нема  также  і  підмету  (гл.  247,  348). 

246.  Як  дієслово  реченя  скороченого  стоїть  в  дієприкметнику,  то 
топ  дієприкметник  згоджуєть  ся  із  сим  словом  реченя  головного, 
що  мусїлоб  бути  підметом  нескорбченог»  реченя  побічного,  і  таким 
чином  непевність  про  підмет  реченя  побічного  усуваєть  ся,  н.  пр.: 
Бідна  дгиипна^  о)іі/тена  всіма  людьми,  просила  о  милостиню.  Бід- 
ний хлопець,  опущений  всіма  людьми,  просив  о  милостиню.  Даймо 
поміч  бідномц  хлдпцеви,  опрпсномг)  (=  котрий  опущений)  всіма 
людьми.  Отсеї  Форми  скорбченя  можна  ужити  при  реченях  від- 
носних, а  также  і  при  реченях  умбвних.  Дієприкметник  дієслова 
бути  просто  опускаємо,  і  так  дістаємо  скорочене  реченє  побічне 
в  Формі  придатка  прикметникового,  т.  зн.  прикладку  (328):  Се 
дім  бі/рмістра,  що  б  чоловік  правий  і  розумний,  скорочено:  Се 
дім  бурмістра,  чоловіка  правого  і  розумного. 

247.  Дїеприслівниками  можна  скорочувати  лише  реченя  прислів- 
никові (244,  6,  7,  9),  але  при  "тім  треба,  щоби  підмет  завсїди  було 
видко  виразно  із  звязи,  н.  пр.:  Прибувши  до  мостсі,  жовніри 
стали.  Він  привитав  мене,  кланяючи  ся  низенько.  Дитя  жив 
щас.гйво,  не  знаючи  жури.  Не  ївши,  не  пивши,  бороли  ся  вояки 
хоробро. 

248.  Скорочене  дїєіменникбве  перед  усім  тоді  зрозуміле,  коли  не 
.      треба   додумувати   ся   ніякого    означеного    підмету    {Треба    гстщ 

щоби  жити),  відтак  тоді,  коли  підмет  реченя  побічного  є  заразом 
підметом  реченя  головного  {їмо,  щоби  зюйти),  а  деколи  также, 
коли  є  предметом  реченя  головного  {Р(іджу  вам,  правильно  жити). 
Приклади:  Боронити  вітчину,  се  повинність  вірних  горожа н. 
Хорий  надгєть  ся  в  короткім  часі  подужати.  Воєвода  приказав 
жовнірам  зірвати  міст.  Бажаємо  всі  стати  щасливими.  Коли 
Оо  нею  прийти,  нікд.ги  нема  его  дома.  Він  за  розумний  на  те,  гцоб 
вірити  в  такі  річи.    Прийиик  до  нас  сусід,  иі^обй  ему  порадити, 

Б.  Части  мови  в  реченю  і  форми  відмінюваня. 

249.  Як  ми  бачили,  служать:  іменники,  іменникові  заіменники 
та  числівники  і  всї  іменниково  уживані  слова  як  присудок,  під- 
мет, предмет,  придаток  прислівниковий  і  прикметниковий,  а  при- 
кметники і  прикметникові  заіменники  та  числівники  як  присудок 
і  як  придаток  прикметниковий,  дієслова  як  присудок,  прислів- 
ники як  придаток  прислівниковий,  присудок  і  придаток  прикмет- 
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ііпкбвиГі.  ІІріі(меиинки.  сполучені  з  іменами,  дають  присудок, 
предмет,  придаток  прислівниковий  і  прикметниковий.  Злучники 
лучать  реченя  одні  :{  другими,  части  одного  реченя  і  пооди- 
нокі слоті. 

Д.1Я  правильного  вибору  таких  слів,  що  означають  иошітя  250. 
т.  :'.н.  імгн,  дїєслів,  і  найбільшої  части  прислівників,  радимо  ся 
в  потребі  словаря  Спор,  науку  про  :шачїнє  сіів  94 — 104);  правиль- 
ний вибір  слів,  що  означають  відносини  ізаіменників,  декотрих 
іірислі'пників,  приїменників  і  ллучників),  діільше  загальні  засади 
правильного  ужитку  частий  мови  і  «і-орм  слова  є  предметом  ск.іаднї. 

Про  рід  і  число. 

Українська  мова  так  само,  як  деякі   споріднені   мови,  захо-   251. 
игіла  три  граматичні  і)бди.    Кбждий  іменник  належить  до  одного 
із  сих  трох  родів,  а  прикметники  можуть  приймати  усї  ті)И  роди: 
и.  пр.:  ві.і  чслнкнп^  ио^иит  вр.иіка^  теля  велцкг. 

До  якого  роду  якийсь  іменник  на,іежить,  на  се  годі  подати  252. 
загальне  нравило  І  гл.  зрештою  109  ч  У  наведенім  пйсше  прикладі 
і  при  назвах  для  йньших  великих  зьвірів  та  людйй  граматичний 
рід  стосусть  ся  до  природного  роду.  Однак  у  богато  ііньших 
зьвірят  нарід  не  відріжняс  роду  [кііна^  ласиця^  мнт^  'іж^  ]хік),  а 
ще  меньпіе  при  назвах  ^ія  ростйн,  овочів,  камінів,  знарядів  і 
йньших  річий  мбжнаб  виходити  від  природного  роду.  Тут  деколи 
неживу  річ  порівнували  може  з  мужчиною,  женілциною  або  і.? 
дитям,  н.  пр. :  місяць^  юря^  день,  ніч,  весті,  .пілиі,  (м'^к'сш,  (Ь('1. 
н.кн,  ір(і6,  ('іс]н:за,  .ипиі,  оенкп,  ні\ь.гп,  їріпііц^  чг]н'іиня,  яо.тия,  ;/''- 
.юко  і  т.  д.,  але  понайбільше  такий  іменник  припав  до  того  роду, 
в  котрім  часто  бувас  таке  саме  закінчене,  н.  пр.  слова  на  -а  до 
роду  женського,  слова  на  -о  до  рбду  середного.  За  те  назви  д.ія 
мужчин  ід]^ть  за  природним  і)бдом,  хоть  би  в  1-ім  відм.  одн.  і 
кінчили  ся  па  -//,  або  -о  (гл.  відмінюванеє  ІІорів.  также:  ///>/'- 
гкочнв  лині  Копніте  мурпп.  Ик  чнкпсиі  і'ніппіце  ешаїнія  . .  .,  але 
("кізаріігькп  вглинг.  Цікаво,  пі.о  імепник<'»во  ужиті  слова  дякцвпть  і 
птеиОі  уважають   ся   деколи    іменниками    муж.    рбду,   п.  пр. :     (є 

іікЮЬ     Оі^.шг     О'ппичп'і     (іякі(іиіпп..        ('.ііи'ііпі     ппіп'о'і.       '.ІГЛ!Ч;ІПН0  :     нг- 

ч\кс  снасті. 

в  рбді  мужеськім  або  жеиськім  кладемо  прикметники  і  при-   253. 
кметникбві    заіменники    та   числівники   лише   тоді,   коліі    справді 
одеи  із  сих  родів  маємо  на  ум  І»  отже  особ.піво  як  присудок   або 
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придаток  прикметниковий  до  мужеського  або  женського  іменника. 
Рід  середниіі  уживає  ся  і  в  ширших  розмірах. 

254.  І  так  кладемо  то,  се  як  підмет,  аби  на  щось  або  на  когось 
вказати,  і  тоді,  коли  рід  зовсім  нам  знаний  або,  коли  сих  річий 
або  осіб  є  більше,  н.  пр.:  Хто  то  (не  той,  та,  тг)9  —  Се  мій 
брат.  Се  моя  сестра.  Се  мої  родичі.  Що  се?  —  Се  нові  ма- 
итии  до  гаитя. 

255.  Присудок  в  середнім  рбдї  однини  кладемо: 

1.  в  безпідметових  реченях  (318),  н.  пр.  Зашуміло.  Полек- 
гаало.  Пригадало  ся  мені.  Розвидніло  ся.  Блискало.  Греміло!  За- 
дудніло. Жаль  мені  бу.г6.  Шкода  бг/ло  заходу.  Скортгло  мене.  За- 
боронено. 

2.  при  2-ім  відмінку  пайковім  (гл.  373),  і  то:' 

а)  коли  стоїть  сам  лише  2-ий  відмінок,  отже  скількість, 
пайка  зовсім  не  виражена,  н.  пр.:  Мені  г2юший  линшло  ся,  або 
коли  скількість,  пайка  подана  лише  прислівниковим  виразом,  н. 
пр.:  Плнло  крови  струями.  .Шішйло  ся  дров  на  місяць.  В  садку 
повно  вишень  і  черешень. 

б)  коли  2-ий  відмінок  доданий  як  придаток  прикметниковий 
до  понятя  скількости,  яке  Формально  (в  Формі  1-го  відм.)  займає 
місце  підмета:  Половина  міста  згоріго.  Пропа.ю  мені  кілька  со- 
рочок. Понасідало  цма  купа  куш(ів  і  почали  деркотати  про  свої 
^■егиефши.  Кілька  неділь  минуло.  Пе  один  десяток  тгісяч  люді/ 
військового  козсщького  по.гягм  юловами.  Так  само  і  при  іменникових 
числівниках:  Сім  .гїт  мину.го.  Двоє  дїтйй  умерло.  Пять  казанів 
стояло  таки.  Було  нас  пятеро,  а  двоє  дїток  померло;  а  за  сим 
взірцем  часто  также  і  при  прикметникових  числівниках:  В  тім 
селі  було  чотири  церкві  (=  були  чотири  церкві).  Було  у  нас  у 
батька  три  доньки  (=  були  три  доньки).  Там  стояло  три  то- 
полі (=  стояли  три  топблї).  Приходить  два  старці  (=  при- 
ходять два  старці).    Там  три  плг/ги  оре. 

в)  Буває  і  таке,  що  2-ий  відм.  опускаємо,  бо  він  сам  со- 
бою зрозумілий,  а  лише  наводимо  понятє  скількости,  міру:  П2юй- 
иио  місяць  (т.  зн.  часу). 

256.  Як  не  має  ся  розріжняти  роду  осіб,  то  ставимо  рід  серед- 

ини, н.  пр.:  Всяке  егд  ошукає,  аби  хто  хотів.  А  що  вже  ко.го 
худоби  зна.ги,  то  най  і  старе  сховаєшь  ся.  Ждав  на  нас  г/весь 
рід  И.гашів,  і  мале  і  велике.    Одно  за  дрг]гим  аж  гііне. 
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Также  Д.1Я  внраженя   презирства   уживаємо  роду  сер^дного.   257. 
II.  пр. :    Я  біілд  трохи  не  юле^  такс  у'Уяе.     С.ш'юааша  Оула^  ЛІарпш 
звалась^  мол(я)еньке  та  плоловйте  собі. 

В  середнім  роді  одииии  (т.  зн.  у  ирислівинкоьім  вндї  гл.  258. 
157,  5)  може  уживати  ся  стеаень  другий  як  присудок,  наколи  пред- 
мет, з  котрим  щось  порівнуємо.  стоїть  у  2-ім  відм.,  н.  ир.:  Ся 
книжка  Оо^юж-шс  тамтбї  {лбо:  Оорбж-ша  віО  тамтої,  між-  тамта). 
Учений  неОоунений  гірше  простака.  Х.и'бй  день  від  Онн  все  лучше^ 
все  крилще. 

Про  прислівипкбве  уживане  роду  ссредного  гл.   157,  5.  259. 

Значінє  однини,  двійні  і  множини  само  сооою  зрозуміле. 
Однак  двійня  не  заховало  ся  впивнї,  як  було  колись:  дієслова 
не  мають  уже  в  нас  Форм  для  двійні,  а  заступає  єї  множина; 
так  само  і  у  прикметників.  Форми  для  двійні  у  іменників  не  є 
обовязкові,  тай  не  обмежені  на  чисіо  2  (гл.  100.  ;;.  11  (і.  1:І0. 
1.*І8);  у  нас  вже  так  мало  зрозуміня  для  таких  Форм  і  так  м;іл<> 
відчуває  ся  їх  потреба,  що  ини^  уши,  плечі  уважають  ся  за  мно- 
жину, хоч  є  Формами  двійні. 

Ріжницю  між  одииною  а  множиною  взагалі  вповні  відчу-  260. 
вііємо,  але  ся  ріжниця  затирасть  ся.  коли  однина  сама  собою 
означає  більшу  скількість  осіб  або  рі'чнй,  як  се  бачимо  у  імен 
збірних,  н.  пр.:  наріду  військо^  хозніїство  {го.інііство  по  хата.ч 
спа.ш).  І  імена  ґатункові,  котрими  звичайно  імепус  ся  поодинока 
річ  або  особа  того  самого  ґатунку,  можна  так  уживати,  що  одни- 
ною означуємо  вже  цілий  ґатунок,  н.  пр. :  Воимшти  з  Турком 
(=  з  Турками  або  з  Туреччиною).  Хо()ив  я  нп  ІІІвеОа,  на  Турка. 

Подібно  як  імена  збірні  і  слбво  кбждий   має  значінє  мнб-   261. 
жини:     Ппро.ііоди.іи    ся    кожОии    у  счон»   (^^)^ю^у.     Ба    навіть    один 
може  набрати  ся  значіня  множини,  як  се  бачимо  на  примірах: 
Іїазалн  один  одному^   один  на  о()н6ш  зияну.іи  ся.   Тут  о()ин   своїм 
значїнсм  наближує  ся  до  кбж-диіі. 

Коли  приїмеппик  з  значить  „у  товаристві  л  кимсь",  то  особу,  262. 
котрії  товарніпить,  як  вираз  з  приіменииком  ./  безпосередио  з  н^ю 
вяжеть  ся,  не  уважасмо  вже  в  руській  мові  за  однину,  іиїжемо 
проте  н.  пр. :  Г})кпн  із  сгст]юю  хі'кіять  по  г>іо/х>>і'  і  -^  брат  хбдить 
із  сестрою  по  огорбдї).  Іір(іш  з  Фпиаж'ними  парубками  знинанпнь 
ся^  частуюпп,,  (ііи)аи/ть  охоти.  Піт  із  псом  кусаиіпіь  ся.  Ми  з 
Васи.им  (т.  зн.  я  і  Василь)  були  собі  ]>о*{існики.  Лін  мусїв  нас  із 
бріїтом  (т.  зн.  мені^  і  брита)  біїчити.  Ие  забутий  наиин  з  бать- 
ко.ч  (т.  зн.  мо^І  і  батька  І  пш'чюстн.  Оцеіі  чо.іовік,  що  он  бачите^ 
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})ю  бони  вкупі  жили  з  батьком.  Але:  Гора  з  горою  не  зійде  ся,  а 
чоловік  з  чоловіком  зііідґ  ся. 

263.  Для  вйраженя  чемности  уживаємо,  коли  до  кого  говоримо, 
множини,  для  вйраженя  особливого  поважаня  уживаємо  множини 
Тсікже  ТОДІ,  коли  про  кого  говоримо.  Так  буває  все  тоді,  коли  го- 
воримо до  або  про  своїх  власних  тата  і  маму,  н.  пр.:  Буваіипе  у 
мене  част'ііпке,  сусідо.  Дайте  мені  х.йба,  мамо.  Мама  пішли  до 
церкви.  А  бу.ггі  наш  батько  такі  то  грізні.  Нераз  минуло  й  кілька 
недї.гь,  доки  пустять  на  вулицю,  забавити  ся  з  подругами.  Та  хоч 
тато  й  бу.гй  грізні,  а  проте  дуже  нас  жалува.т...  Наги  любий 
панотець  обходять  нйнг  іменини.  Пргтгилй  панотець  сііві-сйві,  як 
мо.гоко.  Такі  се  в  нас  панотчик  негорделйві  були,  але  также:  та- 
кий се  панотець  у  нас  були. 

Множина  в  виразах,  як:  зимні  Николй,  весні  Нико.гй  {У на- 
шім селі  чинять  два  храми  в  рік:  один  на  зимні  Николгі,  а  дру- 
гий на  весні.  Зимні  Николгі  припадають  серед  пи.шпгвки.  Як 
дасть  Бог  дочекати  веснах  Нико.гів),  а  так  само  перед  Иллями 
(.=  перед  днем  св.  їїлії),  об  пятїнках'  (=  около  дня  св.  Пара- 
скеви)  пояснює  ся  може  тим,  що  сї  сьвята  обходили  ся  народом 
кілька  ДНІВ  (порів.  такі  вирази,  як  ве.шкодні,  різдвяні,  зе.гені  сьвята, 
або  просто  сьвяткй,  відтак  водорпіі),  або  пі;о  нарід  множиною  хоче 
схопити  до  купи  всі*  подробиці  такого  церковного  прсязника. 

264.  В  першій  особі  множини  замість  однини  говорять  про  себе 
тілько  володарі  (ріигаїіз  таіезіаіісиз),  н.  пр.:  Ми,  гі'ісар  Австхтг, 
оповіщаємо  своїм  народам  і  т.  д.  Часом  і  письменники  уживсяють 
такого  звороту,  як  говорять  про  себе  н.  пр. :  Ось  і  добігаємо  із 
оповіданєм  до  кінг^я. 

Про  відмінки. 

Відмінок  1-ий. 

265.  В  1-ім  відмінку  стоїть : 

1.  підмет  (гл.  219)5 

2.  присудок,  як  підмет  ставляє  ся  на  рівні*  з  присудковим 
імям  (гл.  217,  б); 

3.  придаток  прикметниковий  якогось  1-го  відмінка  (гл. 

•227,  1  і  2). 

266.  Відмінок  1-ий  є  отже  властиво  відмінком  підметовим,  а  як 
ііньші  части  реченя  ставимо  в  1-ий  відмінок,  то  дієть  ся  се  на 
те,  аби  через  згоду  присудок  або  придаток  представити  як  при- 
кмету підмета. 
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Однак  ми  бачили,  що  деколи  і  ішьшнй  відмінок  не  ріж- 
нйть  ся  своєю  Формою  від  1-ого  відмінка:  от  лк  Г)-НЙ  ВІДМІНиК 
завсїди  у  МНОЖИНІ,  4-иГі  відмінок  у  назв  неживих  істот  мужеського 
роду  в  однині,  а  назв  річнії  у  множині,  5-пГі  і  4-иГі  відмінок  у 
середнім  рбдї  загалом  і  т.  д. ;  в  таких  разах  що  йно  із  звязи 
можна  пізнати,  з  яким  саме  відмінком  маємо  до  діла. 

Відмінок  2-ий. 
Юначій»:   2 -Ги  відмінка. 

В  2-ім  відмінку  к.іадемо  особу  або  річ,  від  якої  ві,иа.іясмо  267. 
ся.  з  якою  розлучуємо  ся  {ипзОутп  ся  тшцтиш,  спікаши  ся 
(і'^іп],  .типипн  ся  жтия).  Задля  док,іадпїйщого  означеня  від- 
даленя  або  розлуки,  коли  вони  відносять  ся  до  часу  або  до 
місця,  кладемо  звичайно  нрп  2-ім  відмінку  ще  й  нриіменник  з 
Ііі)  або  ві(Г,  нрікигкп  {віО)  сшаоу,  з  тою  часу  аіюйшлб  сто  літ. 
А  буває  і  таке,  що  обох  нриіменників  разом  можна  ужити  д.ія 
означеня  ві,иіі.іеня,  н.  пр.:  пішбч  із  ніОші.іь,  зчИкн. 

Діїїї    виражаємо    2-им    відмінком    особу    або   річ,    від   якої   268. 
щось  ві,иллйло  ся,  ві,иї^їило  ся,   отже  від  якої  щось  походить; 
2-ий  відмінок  означає  тоді: 

а)  похбдженс,  н.  нр. :  //  пкікою  то  срла\  звичайно  однак 
уживає  ся  в  такім  разї  2-ий  ві^м.  з  приіменником.  н.  нр.:  Я  / 
такою  пи^  сс.ш,  я  зі  .імофі: 

б)  причину,  и.  пр.:  Чого  та  п.шчпк'ґ  А  тою^  чою  к  ти. 
Я  засзао  чоіос»,  \ 

в)  творця  або  справника,  п.  пр.:  Поізш  Іі<ч>пчі,,>іичп^ 
Маруся  Іівітки  ; 

г}    родовід,  н.  пр.:    Іінязь  {із)  чужою  7>'^>^/; 

д)  материю,  з  якої  щось  складаєть  ся,  н.  пр.:  Иіткп 
'"^ркх  смуюкін^  жунаи  з  ао}нпоіо  сукна ; 

є)  ЦІЛІСТЬ,  із  якбї  взята  якась  частина,  н.  пр. :  Локоть 
сукнії^  крпаїка  .гл'іба. 

Звідки   якусь   річ   взято,   туди  вона   звичайно  й   на.іежить;   269. 
проте  часто  у  2-ім  відмінку  к.іадемо  особу  або  річ,  до  якої  щось 
належить,    н.  пр.    ґатунок:    Лу.ю   таких   три    жінки,    власти- 
теля:   /п^и'м)  тою  пани. 

ІІакон(^*ць  означає  2-иП  відмінок  особу  або  річ,  від  яжої  рад   270. 
би   хтось   ві,х,\їлйти   ся,   з   якою   рад  би   рохіучйтн  ся,   від  якої 
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рад  би  відвернути  ся,  утїчй,  н.  пр.:  настрашив  ся  собаки^  болти 
ся  пса,  посоромив  ся  брата,  або  від  якої  хотів  би  хтось  розумом, 
у  думцї  щось  відріжнйти,  відділити,  н.  пр. :  Шнь  лучше  тої  птйчкгі. 

Відмінок  2-иіі  Б  реченю. 
271.  В  2-ім  відмінку  стоїть: 

1.  Придаток  прикметниковий,  а  то: 

а)  щоб  виразити  приналежність;  (2-ий  відмінок  прина- 
лежности),  як  посідане,  похбдженє,  ґатунок,  якість  .  .  .,  а  особ- 
ливо щоб  означити  цілість,  з  котрої  бере  ся  якась  часть  (2-ий 
відмінок  пайковий),  н.  пр.:  хшпа  сусіда,  корінь  дуба,  вгдомости 
ученникгв,  повісти  Федькдвича,  сьпів  соловгя,  вина  Угбргцини,  чоло- 
вік середного  зросту,  капраль  молоденький  лгічка  мальованого  та 
хорошого  стану^  жито  доброго  ^-сітунку,  корова  доброї  раси,  зо- 
ставсь брат  восьми  літ  і  сестра  пятй  годочків,  теля  двох  неділь, 
чоловік  чесного  роду,  зубець  чсіснику,  череда  овець,  кусок  хліба,  бо- 
гато  людйй,  повно  гроший,  чимало  води,  досить  примірів; 

б)  при  іменах  із  дїєслбвним  понятєм  стоїть  у  2-ім  відмінку 
або  підмет  того  дїєслбва,  що  крйєть  ся  в  імени^  або  і  предмет, 
особливо  як  се  дієслово  є  перехідне  (2-ий  відмінок  підмето- 
вий і  предметбвий),  н.  пр.:  оповіданя  діда  (=  то,  що  дїд  опо- 
відає), слава  Шевченка  {==  як  славлять  Шевченка),  уживане  ніг, 
рук,  ліків  (=  як  уживати  ніг,  рук,  ліків). 

2.  Предмет  при  деяких  присудках,  як:  збути  ся  когось  або 
чогось,  лишати  ся  чогось,  чіпати  ся  чогось,  слухати  когось,  бути 
сьвідомим,  достойним,  повним,  негідним  чогось,  учити  когось,  на- 
вчити ся  чогось,  уживати  чогось,  домагати  ся  чогось,  хотіти  чо- 
гось, бажати  чогось,  бути  жадним  чогось,  шукати  чогось,  вигля- 
дати когось,  питати  когось,  просити  чогось,  чекати  когось,  дожи- 
дати чогось,  дожити  чогось,  треба  когось,  чогось,  бояти  ся  когось, 
чогось,  жахати  ся  когось,  соромити  ся  когось  і  т.  д. 

3.  Деякі  придатки  прислівникові  (без  приіменника  або 
з  приіменником) : 

а)  часу:  четвертого  дня  (пор.  сегбдня),  тої  ночи,  минув- 
шого  року,  ми  нічної  доби  з  певолї  втїкали; 

б)  місця:  коло  хати,  ізза  гори,  против  сонця; 

в)  порівнаня  (при  2-ім  степені):  ЗІолодс  орля,  та  лучше 
старого  літає.  Учений  недоучений  гірше  простака.  Правда  гіркая 
крагце  кривди  солодкої; 

г)  причини:   Я  заслаб  чогось. 
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Відзііиок  2-пГі  ііаГіковнГі. 

Відмінок  2-нГі  паГіковйн  стаєть  ся  пїбн  то  пЦметом  або  272. 
предметом,  як  опустити  імя,  до  котрого  він  властиво  є  придатком 
прикметпикоипм,  п.  пр.:  Лпии'їло  ся  ()^x^^і  на  місяць  (т.  зн.  тї.іько 
дров,  КІЛЬКО  треба  на  місяць).  .1  //  нею  і  .пі(Ур6ц  і  .иса  і  гїно- 
жапіий  і  ^рііншів.  ІІокуаиппи  борщу  (трохи,  одну  ложку),  на- 
пиши ся  води  (склянку),  ирнш'стн  води  (коновку),  купишн  л\и(ні 
(бохонець).  Відіпібі'їлп  ему  пальця  (кавалок).  Але:  прни/сти  воду 
(всю  воду,  що  де  містить  ся\  ІТорів.  также:  Вилазь  та  їдж  ку- 
ри и,  але:  куші  поиа  всі  кури. 

ІІайкбвість  може  відносити  ся  і  до  часу,  н.  пр. :  ^ай  .мені 
олівця,  зн.  на  хвилю,  а  я  тобі  зараз  ві^і^ам,  але:  дай  мені  оло- 
всць,  зн.  па  псе,  подаруй  мені  сго.  Дай  мен'і  капелюха,  зн.  на 
хвилю,  бо  св(Зго  не  можу  найти  або  т.  п.,  але:  дай  мен*  капелиіХ 
значить  ті'лько  що:    подГіГі  мені  капелюх,  або  подаруй  мені  на  все. 

Головні    числівники,    почавши    від    5,    є    (мепниками;    тому    273. 
ставимо   па.и'жпі    імена    в    і^-ім    відмінку   (пайковім)    при   числах, 
ІЦ(»  кінчать  си  на  5,  в,  7,  8,  9  і  0:    пять  Фк\ів,  двайця)иь  тіпіп, 
ни}имі,  сиш  спр^ж  вісім  літ,  десять  дівча т^   д*ііста  кор'^и  .  .  ..    але: 
чотири  воли,  двайцять  три  ко^м'иіі,  сто  со/юк  два  ]юки. 

При  чисіах,  пю  кінчать  ся  иГм>Р'>ю  1,  ппч;івпіи  від  -1.  м(»ж-    274. 
лйиий  троякий  спосіб: 

1.  ставимо  один  як  іменник  і  певідміпно  —  тоді  слідус  2-ий 
відмінок,  п.  пр. :    двайцять  о^^йн  волів, 

2.  відмінюємо  (н)йн  і  обходимо  ся  з  ним  як  із  прикметником 
(як  се  бувас  при  чйсленю),  н.  пр.:  двайцять  і  а)йн  стовп,  сто 
і  о(}на  ко)юна,  сто  і  одно  сл/»в0у  або 

3.  ставимо  а)йн  окремо,  п.  пр.:  двайцять  стовпів  і  один, 
сто  ко^юн  і  (х)на,  сто  слів  і  одно. 

.\ле  як  ЦІЛИЙ  числовіій  вираз  (т.  зн.  з  припал«'жпим  імямі  275. 
стоїть  у  3-ім,  ()-ім  або  Т-ім  підмінку,  то  головні  числівники  ужи- 
і'.ають  ся  звичайні»  прикметниково,  н.  пр. :  ті  пять  хлопців,  тих 
)іятй  ())япп,)  хлопців,  тим  пяшй  (пять)  хлопцям,  тих  пять  хлоп- 
ців, тими  пять  (іпітьма)  хлопцями,  о  тил'  пятй  [пять)  х.и'тцях: 
іийгяч  лн>()йй,  тйсячи  {тисяч)  лим)йй,  тисяча  людйЛ  =  тисяч 
лим)ям,  тисяч  лим^йй,  тисячею  люднй  =»  тисяч  людьми,  тисяча 
лниИ\й  =  тисяч  лиїдех;  а'^юк  волів,  гг)/^/к/і  в^иів  =  сд^и/к  Фиіву 
со^юк  волам,  сд]юк  волів,  сщюк  волами,  а'чюк  »хи'и\ 
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276.  Два,  три,  чотири  і  оба  (обидва)  уживаємо  прикметниково,  н. 
пр.:  два  хлопці,  дві  дівчині',  пгрох  волів,  чотирма  возами,  в  обох 
хатах ...  Як  по  іменнику  слідує  прикметник  і  вираз  стоїть  у 
1-ім  або  4-ім  відмінку,  то  той  прикметник  ставимо  правильно  у 
2-ім  відмінку;  два  місяці  ясних,  дві  зіроньки-  красних...,  але: 
чотирма  возами  великими,  в  обох  низьких  хатах. 

Як  іменник  поставити  перед  числівником,  то  і  при  два,  три, 
чотири  стоїть  2-ий  відмінок:    неділь  через  дві. 

277.  Двоб,  троє,  четверо . . .  уживаємо  в  1-ім  і  4-ім  відм.  іменни- 
ково, в  кбждім  йньгаім  відмінку  прикметниково;  обоє  уживаєть  ся 
все  прикметниково,  н.  пр.:  двоє  ягнят,  пятеро  овець,  семеро  ху- 
доби, четверо  санйй,  четверома  саньми,  але:  обоє  ягнята. 

278.  Другий  відмінок  (пайковий)  стоїть  замість  предметбвого  4-го 
відмінка  в  реченях  перечних,  н.  пр.:  Чую  слова,  а  не  розу- 
мію змйс.гу.  На  місяці  нема  .гюдгііі.  Причини  годі  на  се  найти. 
Хто  не  звик  пр^авди  поважати,  той  завсгди  ласий  панувати. 
Ти  там  не  вибудеш  і  року. 

Деколи  однак,  особливо  у  Федькбвича,  стоїть  на  тім  місці 
также  4-ий  відм.,  н.  пр.:  Не  покриють  Україну  червоні  жупани. 
Душа  не  віщує  своє  горе.  У  нас  великі  приправи  не  найдете.  Серед 
Пилипівки  скрипку  не  можна  навіть  зачепити. 

279.  Другий  відмінок  предметбвий  в  реченях  перечних  уживає  ся 
очивйдно  і  ТОДІ,  коли  дїєслбво  поставимо  неособбво  і  зворбтно, 
н.  пр:    Тут  не  пожичаєть  ся  книжок.    Такоі  красавйці  не  видано. 

280.  Перечка  не  кбнче  мусить  стояти  в  реченю  виразно;  вона 
мбже  містити  ся  в  надряднім  реченю,  н.  пр. :  Кіт  старий  неспо- 
сібний  мишгій  ловити,  або  й  крити  ся  у  присудкбвім  понятю,  н. 
пр.:  Сінйй  забула  замкнути.  Кіт  перестав  миишй  ловити.  Пра- 
вильно однак  стоїть  в  такім  разі  4-ий  відм. 

281.  Другий  відмінок  стоїть  также  у  безпідметових  реченях  при 
дієсловах:  бути,  стати,  остати  ся  і  т.  п.,  коли  вони  заперечені, 
н.  пр. :  Мене  там  не  бу.гд.  Хто  пізно  встає,  тому  хліба  не  стає. 
Село  не  мооюе  стати  ся.    Очгкуваноі  помочи  не  прибувало. 

Відмінок  2-іій  з  прпіменникамп. 

282.  З  відмінком  2-им  сполучують  ся  отсї  приіменники :  без,  бгля^ 
близько,  верх,  від,  для,  до,  довкруги,  з,  за,  задля,  замість,  зверх, 
здовж,  змежи,  знад,  зперед,  зпід,  зпомсжи,  зпонад,  зпопід,  ізза,  ко.ю, 
копець,  край,  крім,  круг,  кругом,  межи,   мимо,   місто,  назад,    на- 
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їі^ютив,  навпаки^  иедамко^  недалечко,  налие,  около,  окрім,  опріч,  під- 
час, після,  поОіч,  поверх,  )і0висше,  позад,  поздовж,  помелса,  помимо, 
посери'д,  н}юміж,  просто,  }(і)6тн,  )юпр6тив,  ін'їдн,  Сі^2т),  суп^ютнв, 
у  (в)  ...  (гл.  380). 

(Про  уживане  2-го  відзі.  зазіість  4-го  гл.   113,  127.  149.  165.) 

Відмінок  З  ий. 

В  3-ім  ш'дм.  стоїть  особа  або  річ,  котрій  щось  даємо  або  283. 
пазпсічуємо,  котрій  іде  щось  у  хосеп  або  па  шкоду  і  т.  її.  (отже 
предмет,  або  т.  зв.  дальший  предмет,  паколй  с  ще  предмет  у 
4-ім  відм.),  и.  іір.:  Оата  комусь  щось,  Онкуватн  комусь,  прнка- 
іптн  комусь  тось,  сь.міятн  ся  комусь  в  очн,  помаштп,  бути  по- 
мічним, послуиіннм,  покірним,  вірним  комусь,  корити  ся  комусь, 
іцютивити  ся  комусь,  .молсе  я  тобі  чим  проіріиіив,  иік('х^ити  ко- 
мусь, викинуло  мен'і  боляка,  мені:  не  спить  ся,  снить  ся  мені,  (н'(6і 
<нило  гя,  ему  (і66}ре  ((ома  жило  ся,  ему  доб^н;  поводить  ся,  їй  иу- 
()ить  є  я  тут  •  .  .^) 

З  3-им  відмінком  сполучують  ся  прніменпики:  к  (д,  ід)  і  по  284. 
(гл.  880). 

(Про  3-іім  І5ІДМ.  <  ти  чи  ми  гл.  306.  про  уживане  3-го  підм.  за- 
мість 7  го  гл.  122.  138.  151,  166.; 

Відмінок  4-ий. 

В  4-ім  відмінку  стоїть:  285. 

1.  звичііГіпо  предмет  (предмет  при  дїсслбвах  перехідпих), 
п.  іір. :     Мати   им)у(,,  .мис,   чгше  Оитііну:    вибути  рік: 

2.  т.  зи.  впутрішпий  предмет,  лк:  ніч  ночувати,  думку 
(Іумати,  раау  ]>аОити,  волю  вволяти,  казане  казати,  масти  .ш>- 
гтити,  гати  іатити  .  .  . 

3.  деякі  придатки  прислівникові  простору  в  часі  і  місцї, 
міри.  н.  іір.:  Ми  живемо  під  са.ми.ч  Києвом,  та  ще  не  були  по 
весну  І  ооною  разу  у  смятиг  уиміників.  До]юиі  тйте  ся  дві  .иіі.іі'. 
Ся  риба  ва.жить  Ова  кіл(/)^]н\ми.  ІІтіумавши  икИінку,  кажг.  Пін 
три  р<)ки    був  у  ткд.іа і.     П/к-у.чуемп    івііи.ки.     Ипгинь   ся   дрії'кч. 


*)  Н  стлрпр^'сьіій  мові  тжпвлв  гя  ще  1.  .Ні.  .Іаіітив  яЬяоІиіиа  таж 
САМО,  лк  и  латинській  мбві  аЬІаїІУнв  аЬяоІиІия,  а  в  гр^цкКІГі  (^впеїітиа  «Ьяоїиіиа, 
ЛЕЙВ  в  спо.і^дї  п  діепрпкмі'тііиком  саужйв  для  сворбчснл  р^чевв  побічного.  Дкв 
іфнміри  цервовіїословяіігьві  на  се  в  в  додйгву  ІІМм. 

9» 


132  [§  286-290] 

Коби  до  рана  хоч  крихіточку  підмерзло.  Неня  вже  три  опади 
{рази)  переказували^  тобй  гхати  домів.  Кінь  половину  золотий^ 
половину  срібний. 

286.  Четвертий  вїдміпок  ііредметбвий  остає  ненарушеїіий,  коли 
речене  перележимо  в  стан  предметний  і  збудуємо  єгб  безпідметбво, 
н.  пр.:  Сю  книжку  переложено  на  всі  мови  (=  сю  книжку  перело- 
жйли  на  ВСІ  мбви).  Старшого  сина  в  Туреччині  вбито.  За  моє 
ж^йто  іпе  мене  бито.  Копець  села  забито  вола.  Всі  поля  безкраї 
трупами  укрито  і  могили  кровію  полито.    Нас  однаково  скривджено. 

287.  З  4-им  ВІДМІНКОМ  сполучують  ся  приіменники:  в,  за^  зачерез^ 
крізь^  межи,  мимо,  на,  над,  о,  перед,  під,  по,  поза,  понад,  поперед, 
попід,  попри,  про,  проміж,  через  (гл.  880). 

Відмінок  5-ий. 

288.  Відмінок  5-ип  служить  на  те,  аби  когбсь  кликати;  до  тбго 
вистарчає  в  мнбжинї,  в  середнім  рбдї  і  в  йньпіих  разах  (гл.  115, 
124)  также  і  1-ий  відмінок.  А  що  5-ий  відмінок  не  є  ншкою 
частию  реченя,  то  віддїлюємо  єгб,  коли  попадеть  ся  в  якесь  ре- 
ченє,  запинками. 

289.  В  народних  ніснях  заступає  він  деколи  1-ий  відмінок  як 
підмет  реченя,  н.  пр.:  Нлаче,  ридає  молодий  козаче  по  своїй  д'г'в- 
чйнї.    Приїхав  сине  з  путгі,  з  дороги. 

Відмінок  6-ий. 

290.  В  6-ім  відмінку  стоїть: 

1.  насамперед  прилад  (знаряд),  яким  щось  рббимо,  н.  пр.: 
Же.гЬо  кують  мо.юшом.  Оремо  плугом.  Дивйти  ся  очима,  оруду- 
вати руками,  гтіти  руками,  машиною,  дихати  легкими,  керму- 
вати веслом,  гсти  ложкою.  Далі  стоять  у  6-ім  відм.  всякі  йньпіі 
засоби,  якими  щось  рббить  ся,  якими  дїєть  ся,  стаєть  ся  (6-ий 
відм.  засобовий),  н.  пр.:  Ор^емо  кіньми.  Два  знов  післаш(г  сто- 
ять кіньми  з  цего  і  того  боку  села.  Нриостав  трохи,  конем.  Ди- 
хаєм повітрем.  Вгідом  видати,  слйхом  слихати.  Поляї  головою, 
наложив  головою.  У  нас  ласкою  все  дістанеш,  а  крглком  та  лаянем 
нічого  не  возьмеш.  Вишивати  шовком,  розбітіи  гцось  каменем,  кгі- 
нутгі  каменем,  напасти  кіннотою,  доводглти  кіннотою,  доводглти 
військом,  годіувати  мясом,  обдарувати  збруєю,  віддарувати  ся  крам- 
ськггми  чобітьми  оісовтими,  говорїіти  чуоюою  мовою,  оповідати  гар- 
ними словами,  прозиватгь  когбсь  гидкгім  словом,  торгувати  збіжем, 
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оруОувптн  чужими  ірпими^  орудуаати  ли.Оьми^  орудувати  сміпюм, 
управляти,  завідувати  кравм^). 

Тут  показано  заразом,  як  ужііток  ♦і-го  пїдм.  згодом  міг  роз- 
ширити ся.  Так  в  «і-ім  вЦм.  стоїть  все  те,  чим  щось  відріжпяв 
ся,  виріжняє  ся,  п.  іір. :  Хто  том  такий  (Іріїїиіі  иьимюиі  мпіь- 
иіии,  як  цар  Атрісикоґ  Лаіиі  брати  були  чи  не  шнтьма  им^дми 
старші  від  нас.  Нас  було  (Іво.г  у  бпткка:  Сгмі'и  гтаїити.  та  я. 
двома  роками  моліикиий. 

Отсі  всї  С-і  відмінки  с  прислівникові.  Прислівниковими  є 
вони  і  в  таких  реченях,  як  бридзиу.ся  б])слнею  (т.  зн.  брехнею 
вик.иікуєть  ся  у  мене  обрйдженс),  нічим  не  журить  ся  (т.  зн. 
нічим  не  виклйкуєть  ся  у  н^го  жургі).  Так  само  кажемо;  тииити 
гя  добрим  сьішібцтвом,  т  па  йти  ся  сином,  хвалити  сясво'їми  О'ітьмй, 
величати  ся  своі'ю  садовиною,  юрдувати  да]іами  Іюжими,  ві'луюляти 
ся  малим.  Сї  в-і  відм.  мбжнаб  вже  навітт»  уважати  причино- 
вими, що  ще  яснїГіше  видно  н.  пр.:  ріЛ)ом  кури  чубаті  \  ріО  = 
пор()да  є  причиною.  пі,о  сї  кури  чубаті).  Я  р6()ом  л  Буковини  {мій 
рід  =  місце  мого  урбдженя  с  причиною,  П1.0  я  Г)уковйнець).' 

2.  Засобом  т.  зн.  посередником  може  бути  особа.  Так 
як  кажемо  післати  ірбиіі  пбчтою,  так  само  можна  сказати  післати 
>рбиіі  післанисм,  передати  кні'цику  слушю  і  т.  п.  Подібно,  коли 
чинність  або  подію,  виконувану  якоюсь  особою,  виражаємо  в  пред- 
метнім станї,  то  сю  особу  іиіадемо  в  (і-ім  вЦм.,  н.  пр.:  Сси  лист 
написаниіі  мною.  Пустиня  кинутая  Гшіі»м.  За  }]>ііаніУ  мабуть  аї.и'і 
ка}іаи)  ся  в  отсиі  пусти нї  сер<іитим1Г)шом. 

Г».  Місце  можна  також  означити  (!-им  відм.  П  такім  разі 
місце,  чи  дорогу,  чи  простір  взагалі  уявляймо  собі  засобом  за^ія 
переведеня  руху,  н.  пр.:  Літати  повітрем,  плипни  ва'бю,  бінн 
иб.іем.  Куди  дорогоні?  Високими  та  иіи]дки.ии^Диитр6ви.чн  бе- 
^^пами  постелй.шсь  шовкбаі  трави  молМнькі.  Зовсім  так  сгімо 
і  час,  потрібний  для  якбїсь  подГі,  виражає  ся  0-им  вІдм.  Не 
к^іп  ночами  та  закутками.  Любо  він  пісиї  висьиівуе  було  Ас- 
ними  зорями.   Ой  .итав  би.ч  вече]юм  тихеньким.    Зимби>  падає,  сип. 

4.  :')Нарядом  (начинсм)  або  засобом  лія  вйкопаня  якимось 
чину,  Д.1И  вйкликаня  ягбгосі.  стану  М('»жна  так<>ж  увааіати  вид 
або  .і'оуіму.   ЛІГУ   прибирГи.   пйражеиа   підметом   особа  або   річ,   а 

*)  Не  тр^ба  дати  ся  зЛалаіі<титп  тпіі,  що  п  А^яккх  мбвях  при  псрг^вгідТ 
тпеАх  речень  відпоцГдпі  ііріістдЕоі.і  дїеглйра  спол/чуютк  з  мпгтАійїііі  пр<^дміпамп, 
п.  пр.:    Ас1тіпіі1гп(  рп^^ііш. 
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так  само  спосіб,  лкйм  вона  при  тім  послугуєть  ся,  або  й  ролю, 
у  якій  вона  виступає  (6-ий  відм.  способбвий),  и.  пр.:  Дим  хма- 
рою заступить  сонце  {хмарою  =  в  виді  хмари,  по  иїмец.  аІ8 
ЛУоІке,  а  не  тгіе  еіие  ^Уоіке).  Ішли  школярі  громадками^  намісшь 
згарами.  Як  разом  усіма  застібають,  то  аж  якось  страх,  слу- 
хати. Та  ну  ж  усіма  на  базар.  Х.6дом  тагі  назад  І  Відьми  хо- 
дять бг.гою  сучкою.  Я  до  тебе  голубкою  прилїтати  му.  І  с.гово 
із  уст  апосто.га  сьвятоіо  дранім  елебм  потек.го.  Кинув  ся  вов- 
ком на  мене.  Орел  полетів  стрігою.  На  наведених  напбслїди 
примірах  бачимо,  як  6-ий  відм.  способбвий  уживає  ся  также  і 
до  порівнаня:  кинув  ся  вовком  на  мене  {=  як  вовк,  по  иїмец. 
дтіе  еіп  ТУоК,  а  не  аІ8  \УоК).  І  в  тім  ужитку  6-ий  відм.  все  ще 
прислівниковий. 

Аж  на  примірах:  Х.то  рюдйв  ся  вовком.,  тому  лисйг^ею  не 
бути.  Васй.гь  сидів  зимовиком  серед  степу.  Був  собі  чо.говгк, 
Остапом  звав  ся  {звсів  ся  Остап)  бачимо,  як  6-ий  відм.  від  при- 
слівникового значіня  переходить  до  присудкового  (гл.  під  5). 
Рбля,  означена  6-им  відм.,  не  все  мусить  приписувати  ся  особі 
або  річи,  вираженій  підметом,  н.  пр.:  Називаємо  Бога  нашим  от- 
цем.    Беї  матерії  приміром  ставлять  Наталку  своїм  дочкам. 

5.  Вкінці  6-ий  відм.  сповняє  також  службу  відмінка  при- 
судкового, і  ми  вже  якраз  показали,  як  се  склало  ся. 

291.  Імя  присудкове  стоїть  окрім  того  ще  й  у  1-ім  відмінку,  як 
відносить  ся  до  підмету,  н.  пр.:  Я  був  би  баба  не  козак,  колйб 
заплакав  від  свою  лиха.  Кров  не  вода.  ЗІое  все  богацтво  єсть 
мов  добре  імя.  Брат  лежить  слабий  воює  дві  неділі.  Кінь  уже 
стоїть  таки  сідланий  готовий. 

Деколи  імя  присудкове  стоїть  у  3-ім  відмінку,  як  відносить 
ся  до  предмету  в  3-ім  відмінку,  п.  пр. :  Треба  мені  послушному 
бути.  Якже  мені  не  скакати  бувши  молодому.  З  чого  мені  си- 
тій бути  ?  Тою  згодою  присудкового  імени  з  підметом  або  пред- 
метом в  усіх  таких  разах  хочемо  вйсказати,  що  підмет,  чи  пред- 
мет є  дійсно  тим,  що  імя  присудкове  про  него  каже  (гл.  239). 

292.  Колйж  імя  присудкове  не  згоджуєть  ся  з  підметом  або  пред- 
метом у  відмінку,  а  стоїть  у  6-ім  відмінку,  то  тим  виражаємо, 
що  підмет  або  предмет  не  є  дійсно  тим,  що  імя  присудкове 
висказує,  а  лиш  виступає,  є  або  криє  ся  під  видом,  перебирає 
мимохідь  і  на  якийсь  час  на  себе  рблю  того,  що  імя  присуд- 
кове висказує.    Тому  незнаної  особи  питаємо  ся:  Хто  ти?^  зна- 
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кбмої :  Чим  (що)  ти?  Незнайомий  чоловік  може  відиовісти:  Я 
учитель  у  тім  се.и,  знакомий  за  те:  Л  учителем  у  тім  селі. 
На  ийтанє :  Хто  се?  може  бути  відиовідь:  се  коваль  із  нашою 
села^  а  на  питане:  Що  він  так*  ґ  —  чим  пін?  —  відиовідь:  він 
6  ковалем  в  нашім  селі.  Можна  питати:  .1  тиок-  князь?  —  а 
ВІДПОВІДЬ  може  бути  або:  Я  не  кня.іь,  або:  Я  не  б  нїяким  кня- 
зем.    КождиГі  легко  відчус  ріжнйцю  між  обома  відповідями. 

На  питане,  хто  се  був,  що  обминув  ся  з  нами,  або,  що 
помер,  л  можу  відповісти:  То  був  мій  приятель,  о:шачуючи  сим 
досить  на  сю  хвилю  док.іадно  особистість,  про  яку  мене  питано. 
Коли  скажу:  Нін  все  був  мо'їм  приятелем,  то  тим  висказую,  пю 
він,  знїіна  мені  особа,  у  відносинах  зі  мною  виступав  під  видом 
приятеля,  відгравіів  рблю  приятеля.  Така  сама  ріжнйця  є  між 
вйсказом :  //  сестра  панотця,  а  вйсказом :  //  буОу  тобі  сестрою. 
ІІрнк.іади  для  присудкового  0-го  відмінка:  Лін  став  великим 
хазяїном.  Громшкі  вибрала  біб  начальником.  3]хмш  мене  віщу- 
ном^ зроблю  тебе  паном.  Хиба  що  вийдеш  проти  .чеш'  завтра 
таким,  (щю  я  тебе  не  пізнав.  Я  стану  церквою,  а  ти  попом. 
Да^квич  оглянув  ся  і  3]Ю^шв  ся  великим  зелгним  дубом.  Я  тебе 
з^юб.ію  річкою  а  сама  32юблюсь  ршую  окунем.  Лукавий  пе^мкйнув 
ся  чо.іовіком,  воіюбием,  півником  і  т.  д.  Приставив  ся  таким  бід- 
ним. Взя.ш  ся  попе.юм,  вуием.  Дїд  слулсйв  на  майдані  майді'ш- 
чиком.  Во.ию  дуб<км  становить  ся.  Чиж  я  мблсу  тобі  вбінпом 
бути  ?  Колись  то  була  птиця  жайворонок  надуєм,  а  царицею 
.чиш.  Чи  будеш  мені  невісткою,  чи  ні  ?  Івась  уже  швидко  пан- 
от и/м  будг.     ІІоставли)  тебе  паном.     Настановили  сю  дяко.ч. 

Хоть  присудкове  імя,  поставлене  у  6-ім  вЦмінку,  набирає  293. 
йньїпого  значіня,  нїж  присудкове  імя,  згідне  у  вЦміпку  з  підме- 
том або  предметом,  то  не  :іавсїди  дасть  ся  док,іадно  відчути  гота 
ріжнйця,  і  тому  можна  сказгіти  н.  пр. :  Иотваот.  гя  Остапом  або 
Остап.  }ін.)иг  мгні  не  бути  смутним  або  смутному.  Чи  ліпше 
ска,зати  аік,  чи  так,  се  рішає  чуте  мови  нераз  лиш  на  підставі 
зовсім  поверховії их  причГиі. 

1.  Иідмінка  О-го  уживаємо  радше  тоді,  як  згбда  між  ііри- 
судю)вим  імям  і  пЦметом  чи  предметом  не  :ювсїм  іісна  або  неви- 
гідна, н.  пр. :  Іірат  банітом  а  бринОзя  за  цюші  (Тут  невигідно 
булоб  ска:іати  б^иїт  б/ипп).  Хто  рім^ив  ся  ві'кікпм,  тому  лисііцґю 
не  бути.  Тя.Ш'Ко  .\о'ю  си^ютою  на  сім  гмітї  лсііти.  Тя.т-ко  бути 
бобри. ч  учйте.іе.ч. 
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2.  При  деяких  дієсловах  як:  звати,  називати,  іменувати, 
вибрати,  вибирати,  уважати,  зробити,  представити,  оголосити, 
оставити  і  т.  д.  присудкове  імя  мусить  стояти  в  6-ім  відмінку, 
н.  пр. :  Царевич  оияпув  ся  і  зробив  ся  великим,  зеленим  дубом.  Я 
тебе  зроблю  р^ічкою,  а  сама  зроблюсь  рибою  окунем.  Поставлю  тебе 
паном.  Настановили  его  попом. 

3.  Іменникові  присудки  уживають  ся  частїйше  у  6-ім  від- 
мінку, а  прикметникові  згоджують  ся  радше  з  підметом  чи  пред- 
метом, н.  пр. :  Остали  ся  сиротами  (не  сироти !)  старий  батько 
й  мати.  Але :  Ста.ш  дідова  дочка  щасливою  і  богатою,  а  з  дру- 
гого боку :  І  я  стала  така  бідна,  як  і  ти.  Чого  ти  такий  страги- 
нйй  став?   Так  само:  Покіль  молодий  {-йм)  був  і  т.  д. 

294.  Сам  і  один  в  значіню  „сам''  коли  є  присудком,  не  ставлять 
ся  у  6-ім  відмінку,  н.  пр. :  Дівчина  не  хотіла  лишати  ся  сама  одна. 

295.  Із  6-им  [відмінком  сполучують  ся  отсї  приіменники:  з,  за, 
межи,  нсід,  перед,  під,  помежи,  понад,  попід  (гл.  830). 

Відмінок  7-ий. 

296.  Відмінка  7-ого  уживаємо  тепер  лише  з  приіменниками.  Колись 
він  міг  стояти  і  без  приіменників ;  з  того  часу  лишили  ся  лише 
деякі  останки,  що  уживають  ся  тепер  як  прислівники,  н.  пр. : 
ддлг,  горі,  літі,  нйнг.  Плиті,  плиті  сиве  періте  дол'г  зсь  водою.  Чи 
прийдеш  нйнг  до  мене? 

297.  Як  давнїііше  (без  приіменників),  так  і  тепер  (з  приіменни- 
ками) стоять  у  7-ім  відмінку  нридатки  прислівникові  місця 
або  часу,  н.  пр. :  Було  колись  на  Вкраінг  ревіли  гармати.  Я  в  хатг 
мучив  ся  колись,  З  дружиною  Ярина  гуляв  по  садочку.  А  в  ночй 
сичі  недолю  вігцують.  Прийди  до  мене  о  годині  семгй. 

298.  7-ий  відмінок  стоїть  при  приіменниках :  в,  на,  о,  об,  по, 
при  (гл.  330). 

Про   прикметники. 

299.  Прикметники  сповняють  службу  або  присудків  або  придат- 
ків прикметникових  (гл.  217,  237).  Для  сего  двоякого  ужитку  при- 
кметників важні  є  правила  про  згоду  (гл.  231,  232). 

300.  У  прикметників,  як  ми  бачили  (157),  є  деколи  двоякі  Фор- 
ми: прикметникова  і  іменникова.  В  староруській  мові  були  на  те 
докладні  правила,  коли  уживати  одної,  а  коли  другої  Форми : 
присудкові  прикметники  уживсяли  ся  лише  в  іменниковій  Формі, 
а  у  тих  прикметників,   що  служили  як  придатки  прикметникові. 
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уживали  ся  обї  Фбр>іи  иісіл  того,  чи  особа  або  річ  були  означені, 
чи  нї.  Однак  згодом  характеристична  для  прикметників  прикмет- 
никова Форма  більше  злюбила  ся.  перемогла  іменникову  ФОрму  і 
виперла  ЄЇ  зовсім  із  придатка  прикметникового  а  навіть  із  нрн- 
с]^дка,  так  що  тепер  липійли  ся  лише  самі  останки  іменникових 
ФОрм,  н.  II]). :  I^уд^,  .шск(іи.  Зіхнін^  щоб  Дарі'с  був  зОоров.  Тут  хо- 
л(м)но  (гл.  157,  1— б). 

Останки  іменникових  Форм  прикметників  уживають  ся  ще 
также  часто  в  сполученю  з  приїменниками  як  зворот  приіменни- 
кбвиГі :  іірийшбв  з  далека^  писав  на  борзі,  зїа  Оо  чиста^  творить 
з  пнсьли'ниа^  по  добру  юлубитн^  іди  помалу  (гл.   157,  6). 

При  другім  степені  прикметників  (і  прис.и'вників)  кладемо  301. 
особу  гібо  річ,  що  з  нею  щось  порівнюємо,  в  2-ий  ВІДМІНОК  без 
приіменника  Ггл.  271,  Зіл,  або  з  приіменником  від  (гл.  і^^Оі; 
к.іадуть  п  также  в  4-ий  відмінок  з  приіменником  над,  за  (гл.  ї)80", 
або  послугують  ся  для  пор(внаня  реченєм  порівні'иьним,  що  починає 
ся  особливо  злучником  ніж,  ним  (гл.  835;. 

Про  особи. 

Деякі  заїменпики  і  дієслова  мають,  як  ми  бачили  (160,  И>7,  302. 
188),  осібні  Форми  Д.1Я  трох  осіб,  а  то  для  тої,  що  говорить,  ,\лл 
тої,  що  до  и€і  говорить  ся,  і  для  тої  особи  (або  р(чи),  про  котру 
говорить  ся:  л,  ши^  він  (нона,  воно),  іОу^  ідпа,  і(іг.  И  множині  з  Т()Ю 
осббою,  піо  говорить,  вяжемо  і  ті  йньші  особи,  що  станоіиять 
з  нею  товариство  або  Групу:  мн  =  я  -\-  він  (вона,  вони),  и.  пр. : 
7  братом,  з  ]их)иною,  з  товариством  і  т.  п.  Ми  з  ВасиліМ  (=  я 
Посиль)  були  собі  ртісники  (норів.  Не  забували  нашої  з  біїть- 
ком  [=  моєї  і  батька]  іпн'цнкти).  Так  само  ви  =  ти  -|-  він  {во- 
на, вони),  н.  пр. :  Ии  з  ним  (=  ти  і  він)  піді'те  жати.  Перша  і 
друга  особа,  сполучені  з  собою,  дають  першу  особу  множини  {ми}^ 
н.   нр. :  ми  з  тобою  (=  я  і  ти)  (іа^мб  сі/іі  ішОу. 

Коли  говоримо  загально  про  людйГі.  не  маючи  на  умі  пев-  303. 
них  осіб  (або  не  бажаючи  їх  назвати»,  то  уживаємо  вправдї  осо- 
ббвих  «горм,  іие  сам  вираз  стає  неособіівим.  И  такім  разї  послі- 
гуємо  ся  1.;  Іі-ою  осббою  множини,  н.  пр. :  Гтлпмір  ^нУтть  ся  так: 
З  вірзною  (тівдін-ноіо  кінця  нал  иваипнь  у  ()у(^ічку  живои»  ср^б.ш  .  .  . 
булМшку  нагрівають. . .,  ставляиішь  у  сн'п, , ,,  зазначуюшь^ 
де  мгиве  срібло  станс...,  на  (}6щгчцї  пишуть  нулю...  Полпкмо 
іюку  буОуиїть  все  нові  же.и.тинї.   У  наші. ч  се.п  чинять  ікіп  хра- 
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ми.  Не  все  правда^  гцо  говорять.  Як  мрака  підносить  ся^  то  ка- 
жуть^ буде  дощ.  Кінець  села.,  чутщ  стріляють. 

Колйж  маємо  на  умі  усіх  людйй,  то  можемо  ужити  2.)  1-ої 
особи  множини,  а  то  тому,  що  зпоміж  тих  людйй  не  виключаємо 
і  себе,  н.  пр. :  Чого  бажаємо^  в  те  радо  віримо.  Не  знаємо^  коли 
умерти  маємо. 

Деколи  в  таких  разах  ставимо  3.)  ту  особу,  що  до  неї  говори- 
мо, немов  приміром  і  кажемо :  Із  спаня  не  купиш  {=  купимо)  вола^ 
а  із  лежі  не  справиш  {=  справимо)  одежі.  Всякою  товару^  якого 
тігько  подумаєш  (=  подумаємо),  тут  було.  Не  одна  комашка 
така  маленька,  гцо  оком  6І  не  побачиш  (=  побачимо).  Навіть  в 
такім  разї,  як:  Тебе  і  бєгщ  а  ти  не  вчиш  ся. 

304.  В  3-у  особу  однини  (середного  роду,  гл.  255)  кладемо  при- 
судкове дїєслово  не  лиш  тоді,  коли  говоримо  про  якусь  особу  або 
річ  середного  роду,  але  і  тоді,  коли  в  реченю  нема  підмету,  н.  пр.: 
Б.гйскае,  блискало.  Рим  не  одної  днини  збудовано.  За  мов  жито 
гце  мене  й  бито.  Всі  поля  безкраї  трупами  укрито  і  могили  про- 
вію 'іюлйто.  Нас  однаково  скривджено.  Бабі  снило  ся,  що  десь  була 
в  небі.  Єму  добре  дома  жило  ся. 

Про   заіменники. 

305.  Коли  вже  присудок  (дїєслово)  подає  особу,  то  заіменника 
особового  як  підмету  не  ставимо,  хиба  що  та  особа  має  бути  особ- 
ливо піднесена,  н.  пр. :  Ти  винен.  Не  хочу.  Я  буду  читати,  а 
ти  пиши. 

306.  Третого  відмінка  заіменників  особових  і  заіменника  зво- 
ротного як  т.  зв.  етичного  уживають  Русини  дуже  радо,  н.  пр.: 
Той  пес  був  тобі  такий  великий,  як  кінь.  Геть  мені  зараз  до  дому. 
Був  собі  дід  і  баба.  Як  не  будеш  тихо,  то  я  собі  йду  геть.  Ви 
собі  думаєте,  гцо  то  так  легко?  Іди  собі  геть  від  мене!  Додаючи 
такі  заіменники  в  3-ім  відм.,  хочемо  показати  участь  нашої  душі 
в  вйсказаній  гадцї,  або  бажаємо  викликати  таку  участь  в  душі 
других. 

307.  Коли  дїєслово,  сполучене  із  заіменником  особовим  або  зво- 
ротним, повторяєть  ся,  то  заіменник  за  другим  разом  промовчуємо, 
н.  пр. :  Еажу  вам,  кажу,  не  робіть  село.  Учи  ся,  синку,  учи. 
Уживати  ся,  уживає.,  але  рідко  коли.  Ех,  тотю  вже  нажию  ся 
та  нажию. 

Про  уживане  заіменника  зворотного  і  заіменника  присвойного 
свій  гл.  1С1— -163. 
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Замітки.  1.  Заіменинк  ука:юіінй  сей  (отсій)  вказує  зви-  308. 
чанно  на  наГіб.ійзшу  особу  або  річ,  а  той  {тамт>й)  на  дальшу. 
Н.  пр. :  Сей  сміт,  а  той  сьніт.  Бабуся  з  тпо  сміту.  У  иніркаи)' 
по  тім  (юні  хата  на  по.тстї.  В  сю'  (=  н^інїшннx^  часах.  Однак 
заіменника  сей  не  всюди  уживають,  а  тоді  заступав  єгб  місце 
7)юй^  от  той  ^  тот. 

2.  В  однім  реченю  нитайпім  може  бути  два  або  й  більше 
заіменннків  иитайних.  н.  пр  :  Хто  кого  .шб  слухати?  Не  знаю, 
що  кому  ()атн.  Т})е6а  знати,  кола  чим  орудувати.  В  сих  ре- 
ченях  містить  ся  властиво  по  два  пгітаня:  Хто  мас  слухати? 
Кого  має  слухати?  Не  знаю,  що  дати,  кому  дати.  Треба  знати, 
коли  орудувати,  чим  орудувати. 

3.  В  реченю:  Я  ио'юсвииіп  ніхто  не  вернув  ся  димів:  хт«) 
ііплні,  хто  утопив  ся,  хто  поішв  ся  в  швіию,  реченя,  ні»)  по- 
чинають ся  заімепииком  хто...,  були  очивйдно  реченими  питай- 
ними,  залежними  від  нромбмчаного  не  знаю,  не  знати  або  т.  н., 
а  тепер  стали  вони  самостійними  реченями  висказовими  і  таким 
чином  лаім.  питайний  набирає  значіня  заім.  указбвого.  Так  само 
поііснює  ся  речене:  ^івкй  повтікали,  куОа  [котора  (=  ся  сюди, 
та  туди  . . .). 

Про  хто  замість  хтось  і  т.  її.  гл.  180 

4.  Приміри  для  невідмінного  :іаіменника  відносного  що  (гл. 
175^:  Навіть  тих  зьвірів  .шить,  що  в  повітрі  .хїтають.  Се 
іиакі  ли)^)и,  и(о  з  ними  ючорйти  ііґіі.  Чи)іс  т)  тія  к('})иич''и>.ка, 
що  я  в(м)у  брав  '=  я  з  н(ії  в<)ду  брав). 

І  нитіійне  що  оста^  невідмінним  неред  всякими  іменниками, 
без  бгляду  на  їх  рід  і  число,  при  вираіах  здивбваня,  и.  пр.:  Що 
за  речі  він  роблював !  Що  кресйу  що  ножі,  Щ)  ттірчики  муор/ні 
(н^о  кресй  =  які  кресй  .  .  .). 

ЗаІм.  Щ'>  набирає  также  нрис.іівник()вого  :иіачіня  (=  як  дуже) 
в  р(^ченях,  як:  Господи!  ІЦ»  красні  обі  були!  Що  я  був  х.юп- 
іігм  пустий ! 

Про  числівники. 

Чис.іІвіїики  ГОЛОВНІ  від  І  -і  <;  іірикмігниками  і  .ігбджують  309. 
ся  з  іменниками,  коли  сповняють  службу  присудка  або  придатка 
іірикм«?тникбвого;  а  числівники,  ночанши  від  пять  у  гору,  є  імен- 
никами і  тому  домапіють  ся  2-го  відмінка  пайкового  (гл.  '27.ЧК 
Лч*>€,  оГнк,  т]и)€,  чппвг)ю  і  т.  д.  а  так  само  кількбр^»  уживають  ся 
почасти  іменниково,  а  почасти    прикметниково  (гл.  277);   їх  ста- 
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ввмо  замість  два^  оба,  три,  потири  . . .  правильно  при  іменниках^ 
уживаних  лише  в  мнбжинї,  н.  пр.:  двоє  дїтйй  але  дві  дшпйнц 
троє,  кількоро  грабель  (тромсі  граблями),  двайцятеро  одні  грабл'г... 
а  также  при  особах  і  річах  рїжного  роду:  Раді  були  обоє  Наум 
і  Настя.  Стіл  і  лавка  обоє  дубові. 
Про  числівники  поділові  гл.  185. 

Про  дієслова. 

Про  дієслова  доконані,  недоконані  (протяг6ві,[наворотбві)  гл.  49^ 
71—93. 

Перегляд  дїєсловних  часів  і  способів  гл.  193,  про  те,  як  в 
українській  мови  впражаєть  ся  спосіб  можлйвпй  і  давноминувшість 
гл.  325  і  321 — 322,  а  про  се,  як  почасти  заступаєть  ся  спосіб  при- 
казовпй  гл.  317,  З  (порів.  также  325.  4). 

310.  Дієслово  бути  прсявильно  не  може  в  бесїдї  бути  промбвчане 
тоді,  коли  значить  дійсно  бути,  находити  ся,  лунати  ся,  буває, 
н.  пр.:  Є  один  Бог.  Єсть  же  люди,  гцо  і  моїй  завидують  долі. 
Є  у  мене  чим  діти  годувати.  В  тім  лгсг  є  богато  страшенного 
гаду . . .  але :  Як  би  не  я,  то  ви  всі  пртгагці,  Сего  цьвгту  па 
всему  сьвіту. 

311.  Але  коли  бути  служить  лише  для  сполученя  присудкового 
імя  з  підметом  (як  злучка),  то  в  теперішности  (сп.  прям.)  най- 
частїйше  промбвчуєть  ся  як  злйшне,  н.  пр.:  Наука  граматики 
потрібна.  Треба  учити  ся,  аби  гцось  уміти,  але  Треба  було  (буде) 
учити  ся..  .,  тай:    Він  слухає  і  є  задов6.іений. 

312.  В  оповіданю  уживаємо  часто  теперішности  замість  минув- 
шости,  н.  пр.:  Одного  ранку  лежу  я  та  думаю,  колгі  в  хату 
вбігла  мати. 

Особливо  ставимо  замість  минувшости  гшзав,  казала  в  опо- 
віданю звичайно  каже. 

В  дуже  живім  оповіданю  уживаєть  ся  навіть  епос,  приказб- 
вий:  Він  піди  тай  возьмгі . .  .,  От  Галя  і  почни  охати...  Тут 
перед  душею  оповідача  виступають  живо  осббп  в  пбвній  чйнности 
так,  що  він  їм  нембв  при  оповіданю  притбмним  таки  прбсто  при- 
казує, ш,о  мають  робити. 

313.  Злбжена  Фбрма  будучности  (як:  буду  чгітати,  читати  му) 
мбже  і  так  творити  ся,  що  буду  сполучуєть  ся  з  дієприкметни- 
ком присудкбвим  минувшини;  але  се  дїєть  ся  лише  для  тбго, 
щоб  оминути  стрічу  двох  дїєіменників,  н.  пр.:  Ти  часто  будеш 
мусів  с.гухаши  молодших. 
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В  реченях,  що  вискіізують  річ  досьвідчену,  стіівить  ся  бу-  314. 
дучність,  мембв  вказуючи,  що  досьвід  і  в  оудуч пости  сиравдйть 
сл,  або  справдив  би  ся,  н.  іір.:  Із  сшіня  не  купиш  вола,  а  з 
Ліжі  не  справиш  оділсг.  П.шчім  лнха  нг  виплачеш.  Так  само 
вйскази,  основані  на  довгім  досьвідї  хоть  би  одної  особи,  а  не 
ЦІЛОГО  народу,  виражають  сл  в  оиовїданях  Формою  будучности, 
а  тим  вка:іус  ся,  що  се  не  лише  в  минувшости  було,  а.іе  і  за- 
ьсїди,  а  тим  то  і  в  будучности  так  само  сиравдйлоб  ся.  Н.  пр.: 
Опюж  глянц  )иаи  зиіОаиґ.  Оуло^  як  смеркас^  занабснс  на  ка- 
лині, ніхто  не  минає  .  .  .  Заснг  долина,  на  калинї  і  сол(мігйко 
заОріма,  повів  вітер  по  долині,  пішла  Оіб]ювою  луна  .  .  .  Иста- 
иуть  сг})і)сіи  прациівать;  пі  йдуть  кор'міи  до  діб]р6*іи,  вийдуть 
дівчата  в('я)у  брать,  вигляне  сонце.  Рай  тай  ході!  Злодій  за- 
плаче,  дарма,  що  злодій.  —  Було  то  такій'  три  жінки  і  такі 
були  подруїи,  що  о()на  од  другої  нікуди  не  піде!  —  Тими  вече- 
рами  забгру  бу.ю  об^к  (дїти)  до  сгііе  на  коліна,  та  пічну  на- 
вчаши.  Отже  мій  Андрійко  хі/тко  і  заскучав.  А  скіцт  сго  пу- 
сті'иа,  чого  не  заіадас!  А  Василько  буде  хоч  нілисньку  ніч  зо 
мною  сш/іти,  мене  слухаючи.  —  Бувало  весшт,  як  ліс  розіввть 
ся,  і  чистими  п тичок  гукне  голіх^ами,  (Ґібіюва  як  (УІвк/і  в  }(міт€ 
приберіть  ся,  пчілка  задзвонить  луи'їми,  полями,  стаОами 
весе.ю   заграв   долина,    а    в  річні  ршюнька    аж'   жкить   водою  .  .  . 

Наколи    спосіб    приказбвий    або   дїсіменник    приказб-   315. 
вий  (гл.  317,  з)  має  бути  заперечений,  то  к.іадемо  дієслово  не- 
докбнане,  н.  пр. :    Пг  ]июй  ссіо  !     Сію  .мені  більше  не  2юбйти  ! 

Деколи    -а  особа   способу  приказбвого   мас   нембв  значїнс   316. 
3-ої   особи,    н.  пр.:     Прибудь    щасто,  ]юзум    буОс.     Знай    ся    кінь 
з  конг.м,  а  віл  з  во.їом.     А   ш-  спали    кіт  віо  (собаки)  ія\\ета,   во- 
ппб  і  ді)с'і  товарииіуна.іи.     ІІомаиійб/  !     Спасибі  !     ІинУій. 

2-га  особа  оди.  сп(к.  нриказсмюго  заступає  деколи  нгівіть 
І-іпу  особу,  звичайно  тоді,  коли  р(5чеііє  має  змис^і  умовний  або 
припустбвий,  н.  пр.:  Не  дай  я  в.чу  г^юший,  не  мав  би  був  за  що 
гуляти.  ІІрутй  я,  верти,  т]иба  .мені  в.иерти.  Але  і  в  нньших 
]);і:іах:  А.іе  говори  я  та  не  .гадуй^  а  тут  стаім'юна  в.іігс  н  про- 
сить зза  сто.ш. 

Про  спбс.  ириказбиий  в  оповідапю  гл.  812. 

Дїсіменник  ставимо:  317. 

1.    при   дїєсібвах   способбвих   як:    хотипи^  .мочи,  мусїти^ 
мати,  стати,  почати  і  т.  д.,  н.  пр.:    3(і  тю  (К^сксанд^нл  мусїла 
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їхати.  Сам  я  не  зиаю,  з  ким  жити  маю.  Петро  почав  при- 
дивлятись. Ста.іа  я  радити  ся.  Дальїае  я  не  міг  дивгіти 
ся  —  і  при  присудках  таких  як:  молена^  треба,  рад,  повинен, 
готов,  годен,  годг,  виражених,  як  н.  пр.:  Тх)еба  привитати  їх,  як 
Бог  велгв.  Рангїіш  не  можна  наняти  підводи.  Я  рад  був  тобі 
пос.гужіти,  а.ге  годг  мені  було  се  зробити,  або  й  промбвчаних, 
як  н.  пр.:  Всїм  нам  умирати  (треба).  Що  робити  (маю)?  Не 
(можна)  знати,  чи  прийде.  А  такому  лиш  би  жити  (треба 
було).     Де  мені  туди  (можна)  йти! 

До  дієслів  способбвих,  як  мочи,  навязують  ся  дієслова  сьмі- 
ти,  позво.гити,  дати,  веліти,  казати,  приказати,  просити,  ра- 
дити, помагати,  учити,  учити  ся,  уміти,  забути  і  т.  п.,  що 
доповняють  ся  дїєіменникбвим  предметом,  н.  пр. :  Не  вміла  ма- 
тери  слухати,  не  вчилась  прясти.  Дай  мені  говорити.  В  ре- 
ченю  дай  мені  говорити  слово  дай  має  своє  повне  дїєслбвне  зна- 
чінє  {дай  =  позвбль);  не  так  в  реченю  я  {ти,  він,  вона,  ми,  ви, 
вони)  давай  еід  хва.гйти,  де  слбво  давші  властиво  вже  липі  зна- 
чить тілько,  що  частиця  ну  ж. 

А  знов  до  треба,  можна  навязують  ся  іменники  пора,  час, 
слід  {=  годить  ся),  сором,  шкода,  оюаль  і  т.  п.,  а  так  само  при- 
судки, як  весело,  любо,  мило,  прикро,  страшно,  тяжко  і  т.  п.,  що 
также  доповняють  ся  дїєіменником,  н.  пр.:  Не  пора  п.гакати. 
Час  вставати.  Мило  чоловіковії  згадати  про  давні  свої  гаразди. 
Любо  жйтгі  в  Ейеві. 

Так  само  і  дїєслбва,  що  виражають'  якийсь  настрій,  до- 
повняють ся  дїєіменником,  як :  бажати,  захотіти,  бояти  ся, 
любити,  встидати  ся,  соромити  ся  і  т.  п.,  н.  пр.:  Володимир 
любив  будувати  церкви.  Захотілось  на  старість  гетьманувати. 
Бстидав  ся  плакати. 

2.  При  дїєслбвах,  що  виражають  рух  і  т.'' п.,  н.  пр.:  Він 
ходить  на  поле  жити.  Вона  пігила  наймати  ся.  Сідай  полудну- 
вати. Мене  покликали  молотити.  Ні  слав  старшого  сина  козу 
пасти,  І  за  Україну  молитись  чернець  Нал'ій  погикандибав.  У 
ранці  йде  Олеся  дружок  збграти.   Мене  не  пускали  попрогцатись. 

3.  приказуючи  (замість  сп.  приказбвого),  н.  пр.  Тихо  сидіти! 

4.  на  початку  реченя  (гадки),  щоби  піднести  дїєслбво,  н.  пр. : 
02)ати,  не  орав.  Писати,  не  пише. 

318.  Дїєіменником  із  злучниками:  аби,  гцобй,  доки,  поки,  коли,  як, 

наколи,  нгм,  скоро,  замість  і  и.  скорбчуємо  реченя  (гадки)  побічні, 
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наколи  не  треба  виразити  їх  підмету,  н.  ир. :  Розказую  вам  сю 
иртоОу^  щоб  вас  остерспти.  Лін  жчиіас^  щ^/ііі  бму  все  казати. 
^Ібтн  нам  ходити^  доки  не  найти.  Не  заОуОу^  поки  жити.  Коли 
запитати  біб,  то  він  скаже.  Перед  ти.ч,  що  зникати,  х.іїшОи 
заривають  сво'І  яєчка  в  землю.  Вона  бавить  ся,  замість  робити. 
Ти  вже  досить  ве.ійкий,  щоб  собі  на  хліб  заріикіяти.  Ти  за  .шкіо- 
дйй,  щоби  з  тобою  про  се  говорити.  Не  порії  тепер,  щоб  гу.іяти. 
Те7ир  піду  так,  щоб  нїкб.іи  снк)й  не  вертати  ся.  Кири.ю  Тур  аж^ 
зуби  сипіпв,  іНірб  не  стошатк. 

Дієприкметників  уживаємо,  щоби  скоротити  реченя  (гад-  319. 
кп^  прикметникові,  а  лїсприс.іївників,  щоби  скоротити  реченя 
(гадки)  прислівникові  (а  то  гадки  часові,  причинові,  умовні  і  при- 
пустбві).  Але  з  одного  боку  в  підметних  дієприкметниках  пріїдат- 
кбвих  українська  мова  взагалі  не  любуєть  ся,  так  що  радо  засту- 
паємо їх  дїєприслінниками  также  для  скорбченя  речень  (гадок) 
прикметникових,  а  з  другого  боку  служить  дієприкметник  стану 
предметного  также  для  скорбченя  речень  (гадок)  прислівникових. 
ІІрГіміри :  Нін  знающиіі  наші  Оі.ш,  бачакшй  самі  (іумки  наші,  він 
иг  )іотгртинь  ніякої  неп равОи  (радше:  знаючи,  шч(ічи...).  Хва.пть 
Нога  встаючи  і  лягаючи.  Не  каж^учй  анї  слова,  піїабв  до  .гати. 
І  [є  довго  думаючи,  скочгів  у  воду.  Або  може  не  п.шкати,  матий 
однг'їм  одного  щгіїюго  то*іаргшш,  та  її  тою  скліиіпи  на  .гані!  При- 
бувши до  Кг'ібва,  всяк  хрггстнянин  псміншн  иериге  пок.гонг'гти  ся 
церквам  Гіожим.  Ідучії  у  прийш.и'иь  би  б]кіти  і  ж^інку.  Вовк  .геж-ачи 
не  утйб.  У  б^ірана  і  (ніечки  іо.хова,  рівняиічи  (к)  т'і.га,  не  вгличка. 
П()б]швиіись  у  б^'іки,  вибивають  піО  б<індуі»у  ктака  веселії  злікШЇ : 
(І  ко.ю  їх,  тмінтяиувавит  иіиї,  стоять  круїїім  Оа  Оіівлять  ся,  чу- 
ду ючись,  наче  на  вертеп,  або  що.  А  там  стоять,  збивиїись  у  купу, 
понурі  и'кгови.  ІІогпугггівши  очи,  ггохи.півтись  на  гси'г  або  на  косовгі- 
та,  старі  козарлнли  слухають  кобзаря.  Струна  занік^пю  натяг» 
игна  }иіеть  ся.  Та  як  ему  не  журигпись,  не  мавши  чим  Оїтиіі 
згодувати.    Річ,  сказано,  .чожлі'іва. 

Ми  бачимо,  що  в  рс^'ченях,  скорочених  дієприслівниками, 
пеміі  так  само  підмету,  як  в  ргченях  скорочених  дїєіменниками. 
Підмет  даєть  ся  однак  запсїди  л«'гк(»  ийнаГітм. 

Про  прислівники. 

Про  іібдТл  прпглііміикіп  гл.  Г)(К 

Ирисліпііики  ггкгк,  як  (наколй  як  не  с  словом  питаЛпнм)  за-   320. 
ступаємо  прикметпикбиими  заіменниками  такий,  який,  коли  воші 


144  [§  321-324] 

Є  придатком  прикметника,  н.  пр. :  Мггі  брат  такий  добрий^  гцо  все 
мені  дає.  Який  сей  чоловік  богатий...  але:  Як  за  велика  ваша 
хата? 

А  до  такий  додаєть  ся  так^  щоб  єго  ще  більше  піднести, 
н.  пр. :  Собака  весела^  добра^  слухняна  а  розумна  так  така,  гцо 
мабуть  і  нема  розумншшоїо  від  неї  зьвіряти. 

321.  Навпаки  уживає  ся  прислівник  ніби  замість  прикметника  в 
гадках  як:  Сонце  вже  високо  (розуміє  ся:  підійшло).  Бг^дь  тихо 
{==  справуй  ся  тихо). 

Змелш  усіх  прислівників  найважнїйші  є  отсі:  було,  бува  і 
бувало,  нехай,  най,  бодай,  чи,  би,  не,  нї.  Вони  більше,  ніж  усі 
йньщі  прислівники,  впливають  на  змисл  реченя,  т.  зн.  на  те,  як 
розуміти  думку,  вйсказану  реченєм ;  тому  годить  ся  про  них  з 
осібна  докладнійше  поговорити. 

322.  Було  і  бува,  бувало  (властиво  Форми  теперішности  і  мииув- 
шости  від  бути  і  буватщ  ніби  вставлені  реченя  із  значінєм:  то 
так  колись  було,  бувало,  і  тепер  буває)  можна  як  прислівники 
приставити  до  присудкового  дієслова.  Наколи  се  дієслово  стоїть 
у  теперішности,  то  вйсказ  переміщуєть  ся  через  додане  слова 
було  або  бувало  в  мин^'вшість,  а  дієслово  доконане  стає  наворо- 
тбвим;  колйж  дієслово  стоїть  у  минувшостИ;  ТОДІ  ті  прислівники 
надають  єму  зпачіня  давноминувшости.  Приміри:  Сяду  було  під 
липою  і  питаю.  Сїдаю  було  на  віз,  в  тім  приходить  післанець. 
Пес  глядів  птйг(г,  гцо  бі  пан  було  застрілив.  Огород,  у  котрім 
ми  дгтьмй  бувало  так  часто  бавили  ся,  вчера  продти.  За  такі 
гроші  можнпб  бува  і  во.га  купгіти. 

323.  Нехай  (властиво  спосіб  приказбвий  дїєслбва  нехати)  або 
скорочене  най  додане  до  дїєслбва  надає  гадці  значіня,  що  хтось 
має  або  може  щось  робити  або  мав  би  щось  робити.  В  2-ій  особі 
сего  звороту  не  уживаємо.  Н.  пр. :  Лигті  мене,  най  тішу  лист. 
Пустіть  нас,  най  ідемо  до  дому.  Поможи  мені,  нехай  би  я  і  діти 
мої  поминали  тебе.  Нехай  Бог  боронить !  Нехай  тобі  Бог  допома- 
гає! Нехай  твій  син  велгік  росте  та  гцаслйв  буде.  Нехай  би  був 
сам  мені  сказав.  Най  робить,  гцо  хоче  . . .  але :  Робгі  {можеш  ро- 
бити), гцо  хочеш. 

Так  само  уживаєть  ся  бодай  (властиво  Богдай)  в  рсченях 
(гадках),  що  виражають  бажане,  н.  пр.:    Бодай  (би)  вас  Бої  любив! 

324.  Питайна  частиця  чи  стоїть  у  незалежних  і  залежних  ре- 
ченях  (гадках)  питайпих:   при  незалежних  поєдйнчих  гадках  пи- 
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тайних  надає  вона  іпітаню  більше  натиску  або  внразности,  при 
залежних  питаних  започинас  вона  розстайне  питане  (альтернативу), 
н.   пр.:     Чи  знпсіц  ґ    Лг  знаю^  чи  писати  (чи  нї). 

Би  (скорочена,  стара,  невідмїнна  Форма  дієслова  бути;  єї  326. 
уживали  колись  у  значшю:  було  би  або  як  би  було}  показує  при- 
судок як  щось  недійсне  або  лише  подумане ;  сей  прислівник,  спо- 
лучений із  минувшостию  якогось  дієслова,  заступає  Форму  способу 
можливого,  бо  в  українській  мові  на  то  осібної  Форми  (як  от  в 
латині  сопіипсііуиз)  нема. 

Із  злучниками   зросло  ся  би  в  одно   слово:    иби^   щоби,  так 
само  кобй.    Скорочена  Форма  -б  причіпляєть  ся  і  до  йньших  слів. 
Ставимо  би : 

1.  в  побічних  і  головних  умовних  р^ченях  (гадках),  наколи 
умову  означуємо  як  неспбвнену,  н.  пр. :  Як  би  я  натіш  ся  вина, 
то  яб  (х)у.ж'а.іа.  Як  би  ти  був  сам  ()п  ли'нг  нг  нрнйиині,  то  хто 
знас,  коли  би  ми  були   і  побачили  ся. 

2.  в  питайних  і  порівнальних  реченях  (гадках)  умовних,  як: 
Хтгю  ему  вірив?  Лг  р<іО  жгб  ти  мому  б^и'ит^ви,  як  би  в  илтї 
ирийиіов?  Чомуб  иг  рад?  1>у(>у  )іитати,  чи  нр  нриняв  би  гто 
шгбг,  (^тав  дум/іти-іаОати,  як  би  відсіля  уд]тти.  ІІсиі,  як  би 
се  ва)а   була.     ІІоиав  він    ио    б(ізар,   от  як  би  і  у  наг  у  Иорсуні. 

'6.  в  замір()вих  речених  (гадках),  н.  пр.:  Порішили,  щоб 
він  ие)Х'б]нів  ся  за  старця  і  іішов  би  в  иаргькиіі  дім.  Лін  ти)ав 
н)ииьбу,  щоб  дозволили  ему  пс}>сіхати  границю.  Учипісль  нрика- 
зав,  щоби  всі  учсники  )іоз(імикали  книжки  ( приказав  усім  учени- 
кам  позамикати  кпижкй). 

4.  в  реченях  (гадках)  бііжаня  і  після  дієслів  ббизпи  і  осто- 
роги, особливо,  коли  сї  дїєслбва  не  заперечені,  н.  пр.:  /і*<у7м  мі% 
я  тобі  помочи!  Бої  би  сю  нока}нів !  Пою  ся,  щоби  ему  якесь  лихо 
нг  ста. 10  ся  (Але:  Пою  ся,  що  ему  нівно  якісь  лихо  стангть  ся). 
Увалсаіі,  щоби  ш\і  не  впав! 

Р»  реченях  як:  ІІіш/ні  еон  із  .мо^'і  хати!  'М>}миі  був!  '.ідо- 
р)4ц  були!  частиця  би  очивйдно  пропушепа.  Г>]іжаия,  вйсказані 
и  такій  -і'Гфмі.  набирають  змйглу  речень  іірика:і«)вих. 

Г).  и  ограпичальпих  віднсіспих  реченях  і  гадках»,  як:  '/'*  ч,пь 
у  вас  .ґоть  іч^ин    Чо.иніік,   копюрції   би   казав  н/нівОі^ґ 

6.  в  реченях  І  гадках;  висказ(')вих,  наколи  гіідка  головна  за- 
перечена, як  пр.:  Я  не  калсіі,  щибн  він  не  учив  ся;  але  він  нї- 
чбю  не  в.чіб. 
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Дїєсдбво  ставимо  при  би,  як  видко,  все  в  дїєприкметвику 
присудковім  минувшости  (спосіб  можливий),  або  уживаємо  дїє- 
шенника  (при  чім  дїєіменник  треба  доповнити  словами  можна, 
було  і  т.  п.). 

в  реченях  як:  і  береб  то  й  не  бере,  або  От  би  то  й  підбіга 
—  би  не  є  помічним  дїе^словом  (гл.  49)  до  бере,  а  значить  тілько 
що :   иііби. 

Про  бпм,  бпсь  гл.   нотку  до  209,  про  аби,  пша,  т,об  гл.  335. 

326.  Про  перечку  не  затямити  належить  отеє: 

1.  не  кладе  ся  в  реченях  (гадках)  перечних  при  присудковім 
ДІЄСЛОВІ  навіть  тоді,  коли  вже  є  одна  перечка,  н.  пр. :  Я  нічого 
не  знсію.  Ніде  не  було  нї  одною  чоловіка  видати.  Анг  мені  (не) 
снить  ся. 

2.  в  тих  реченях  (гадках)  побічних,  котрі  залежать  від  діє- 
слова або  від  імя  боязни  або  остороги,  наколи  в  них  ужитий 
спосіб  можливий  (гл.  325,  -і),  н.  пр. :  Хл6т(і  повтікали  з  боязни, 
щоби  'їх  не  бито.  Порівнай:  Хлбпх(і  повтікали  з  боязни,  гцо  бу- 
дуть биті. 

3.  після  ма.го,  мало  гцо,  трохи,  безма.гь,  ледви,  н.  пр.:  Мало 
іцо  не  впав  з  воза. 

Друга  перечка  нї  уживає  ся  тоді,  коли  заперечена  річ  не 
вйсказана,  н.  пр. :   Чи  так,  чи  ні?  Ні,  не  так. 

В  реченях  як:  Куди  оком  нї  ілянеш,  усе  люди.  Що  влее  ні  питали 
молодйи^ї,  нічого  не  довідали  ся  —  частиця  ні  не  є  перечкою  для  при- 
судка, що  видко  з  того,  що  можна  єі  опустити,  а  змпсл  реченя  на  тім 
не  потерпить. 

Про  злучник  нї  гл.  333. 

Про  приіменники. 

327.  В  українській    мові    приіменників  богато,  одні  з  них  дуже- 
давні  і  поєдйнчі,   як:  в  (в  середині,  в  середину),  до,  з  (із  сере- 
дини), з  (зі  мною),  за,  на,  над,  о,  перед,  під,  по,  при,  про,  у;  з 
тих  приіменників  в  \  у,  із  І  з  ^  наслідок  звукових  законів  злили 
ся  зовсім  з  собою. 

Другі  приіменники  повстали  із  злбженя  двох  або  й  кількох 
приіменників,  як :  знад,  ізза,  поза,  понад,  попід,  зпід,  зпонад,  зпо- 
під,  а  ще  йньпіі  се  давні  імена,  яких  уживано  з  поєдйнчими  при- 
іменниками,  н.  пр. :  довкруггї,  замість,  здовж,  назад,  около,  підчаСу 
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пШн^  повгрх^  позад  і  т.  д.  або  і  без  них.    и.  пр. :   верх,  коло,  ко- 
пець, край,  круюм,  місто,  неОалі-ка,  и}шво  і  т.  Д. 

Найбільша  тасть  приіменників  вказус  на  відпбсинн  що  до  328. 
місця,  деякі  окрім  того  вказують  також  на  відибсипи  що  до 
часу  (або  лиш  що  до  часу,  н.  пр. :  підчас),  а  лиш  кілька  вказу- 
ють па  йньші  віднбсипи,  як:  без,  о.ія,  ради.  Які  значіпя  мають 
по<иипбкі  приімепппкп,  се  бачимо  досить  ясно  на  прик.іадах 
поданих  в  і:?  830. 

З  яким  саме   відмінком   сполучуєть  ся  приімепник,   се   зале-    329. 
жить  по  части  від  сгб  значіня;  з  другого  боку  ні'ра;і  що  йно  від- 
мінок показує  док.іаднїГіше,  яке  значінє  має  приіменник,    н.  пр. : 
в  сг])е()йш  (стояти),  а.іе :   а  середину  (іти) ;   на  юрі  (стояти),   але : 

на  Юру  (іти). 

1.  При  2-ім  відмінку  подибуємо  найбільшу  часть  посдйн- 
чих  приіменників:  без,  у,  від,  для,  до,  з  (із  середини  і  і  таких,  що 
повстали  з  іменників  (де  2-ин  відмінок  доданий  до  іменника  не- 
мов придаток  прикметниковий  у  2-ім  відмінку); 

2.  при  3-ім  відмінку:   рідко  уживаний  пі)иімеппик:  к  (0); 

3.  при  4-ім  відмінку:  крізь,  про,  ч/ре-з  і  зложені:  зачгрсз^ 
)іО)іеред ; 

4.  при  6-ім  відмінку:  з  (зі  мнбю); 

5.  при  Т-ім  відмінку:  н]ш', 

6.  прп  2-ім  і  4-ім:  міімп: 

7.  при  2-ім  і  в-ім:  поміжн; 

8.  при  4-ім  і  б-ім  із  відмінним  значінсм:  нао,  нг^иО,  під  і 
зложені:   }и')за,  пошаК  попід; 

9.  при  4-ім  і  7-ім  з  відмінним  значінєм:  в  (середину,  сере- 
дині), на.  о; 

10.  нри  2-ім,  4-ім  і  ♦»-ім  з  відмінними  значінями:  за,  м^'лси; 

11.  мри  і>-ім.  4-ім  і   Т-ім  з  відмінними  значінями:  по. 

ПаПважнійші  приіменники  с  (»тсі:  330. 

без :  2.  б^'З  і]м'т(нй,  біз  жарту,  без  ббязни^  без  м/ио  відома, 
без  почі/ти  свШі'і  иітти... 

біля :  2.  бі.іи  тою  .ига  шив  и/іі  чозтік ;  бі.ія  крішицї  росмг 
Абичия:  бі\и  тата,  біля  Києва ..  , 

близько:   2.  сто'іть   тата  близько  л^п( .  .  . 

10» 
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в,  у.  І.  6  (у)  4.  в  лїс,  у  двір,  у  вечер,  в  неділю,  в  чотири 
очі,  іти  в  юстї,  в  ченці  (==  в  монастир),  в  (у)  люди,  в  силу  мого 
уряду,  в  той  спосіб,  парубки  в  сьмгх,  грати  в  карти,  зложити  в 
двоє,  в  наслгдок  нещастя,  розпадати  ся  в  порох,  с.гбво  в  с.гдво,  в 
десятерю  більше,  в  мизйнеиь  завбгльгикй,  вірити  в  Бога —  7.  в  лїсї, 
у  дворі,  в  містї,  у  Львові,  в  сім  краю,  в  Галичині,  в  головах,  в  до- 
розі, в  ночи,  в  короткім  часі,  в  24  годинах,  в  протягу  одної  доби, 
в  маю,  в  тамтгм  році,  в  біді,  в  імени  короля .  .  . ; 

II.  у  (в) :  2.  у  сусіда,  у  Римлян,  у  вовка  аж  дух  сперло ;  у 
нею  богато  книжок,  у  мене  хатка  маленька,  у  жерела,  сіла  у  ві- 
конця, у  голов,  дно  у  бочки,  попросгЬпи  у  когось,  питати  у  когось... 

верх:  2.  верх  дерева  . .  . 

ВІД  (укр.  ОДІ:  2.  від  границі,  недалеко  від  моря,  два  сяжнг 
від  земл^І,  від  хати  до  хати,  недалеко  відкотить  ся  яблучко  од 
яблуньки,  від  двох  літ,  від  молоду,  від  рана  до  ночи,  від  західсонця 
до  східсднця,  час  від  часу,  ніжка  від  стола,  від  вежі  тінь  видно 
до  землі,  сподгвати  ся  чогось  від  когось,  домашти  ся  від  когось, 
дістати  від  когось,  спаси  мене  од  лютої  муки,  меньгаий  від  мене, 
найменьший  від  усіх,  старшгігі  від  мене,  дуоючий  від  другого,  ніхто 
не  поггіб  від  тюго  зуба,  не  помагавть  ся  мені  від  лисичого  люлока, 
сам  не  свій  від  страху  . . . ; 

від  нйнї,  від  недавна  . . . 

ДЛЯ :  2.  для  бідних,  вдячність  для  когось,  для  сьвятдго  спокою, 
закликали  дівчат  для  сьмілости,  старії  люди  для  порадойки  . . . 

до:  2.  до  Львова,  до  мене,  приперти  до  стїті,  падати  ко- 
мусь до  ніг,  іти  до  ліжка,  до  кінця,  аж  до  рана,  годів  десять  до 
його  смерти,  до  побаченя,  брати  ся  до  роботи,  не  до  річи,  охота 
до  чогось,  придати  ся  до  'чогось,  до  чого  твоя  голова,  неспосгбний  до 
хазяйства,  заплатгіти  все  до  шелюга,  до  креіщара,  всі  до  одного,  а 
ще  до  того  сонце  припа.шло  єго . .  . ; 

до  теш'р  . .  . 

довкруги  :    2.    довкрут  міста  .  .  . 

З,  ІЗ,  ЗО.  зі :  2.  з  бочки,  з  гіюбу,  зі  Львова,  пити  із  шклянки, 
із  середини,  з  долини,  з  правого  боку,  з  дерева,  з  грязї  став  ліпити 
стовпчика,  з  р^еменю  поший  чоботи,  із  столика ,  з  дивних  часів, 
устава  з  1-го  мая,  з  рана  до  вечера,  з  неділі,  се  вийшло  з  моди,  з 
роду,  з  просоня  став  говорити,  з  вужа  став  чоловік,  з  нею  нічого 
не  буде,  один  з  вас,  з  тої  причини,  чи  не  з  очйй  се  стало  ся,  з 
радости,  з  боязни,  з  го.году  пропаду,  зі  всіх  сил,  з  уряду...; 
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6.  з  братом,  піюшати  ся  з  кимсь,  зі  мною,  зо  мною,  р<лзом 
з  роботою,  разом  з  видатками,  зі  сходом  сонця,  з  розваюю,  з  тим 
гцо,  меньше  з  тим  .  .  . 

за:  2.  за  часів  Володимира,  за  моїх  часів,  за  гепіь.чанщиии, 
за  дня  . . . ; 

4.  за  хаті/,  пішов  у  сьвіт  за  бчи,  за  рік,  від  нинї  за  рїпілс- 
день,  б(*ротьбії  за  волю,  зуб  за  зуб,  за  кару,  купити  за  цюші,  ні 
защо  у  сьвіті,  взяти  ся  за  щось,  приіі.шіти  ся  за  діло,  забути  за 
коїось,  в  Пилипівку  за  танець  і  не  говорім  таки  нїчб,  обіб^хппи  за 
коргкія,  бути  за  храмськбю  ста^юсту.  т}п(мпти  коїось  за  щось, 
перебраний  за  жебрака,  за  руку  во()йти,  вйсшиіі  за  хату...; 

6.  за  хатою,  за  містом,  за  і^м^бом,  іти  за  водою,  К]юк  за 
кроком,  а)ин  за  другим,  уда)^  за  уОсцюм,  нещастє  за  неиіпстсм, 
рік  за  [юком,  за  від  стараисм,  за  егб  головою  будеги  щаслива,  за 
сьміхом  і  слова  не  вимовив,  за  дрібними  слізоньками  сьвітонька  не 
бїічу,  плакати  за  кимсь,  ходити  в  Крим  за  сіллю,  тхилати  за 
кіньми .  .  .;  за  нині.  .  . 

задля  :  2.  задля  мене,  задля  тою,  задля  тої  причини,  задля 
недбалі к'ти  .  .  . 

замість:  2.  замість  мене,  заміапь  цюшиіі,  замість  тою, 
стару  кобилу   продам  замість  моло(Уп .  .  . 

зачерез  :  4,  зачгрез  мгне .  .  . 

зверх:   2.  аИ'(Н  зверх  ія)ною .  .  . 

ЗДОВЖ  :   2.  здовж  муру .  .  . 

зза  =  і:іза. 

змежи :   2.  змежи  нас... 

знад:   2.  знад  хати,  знаО  Прута .  .  . 

зперед :   2.  іОи  мен"!  зпе])Є()  очиїї,  приіімае  зперіО  конясіно... 

ЗПІД:  2.  вйлїз  зпід  печі,  визволити  ся  зпід   чуж^'И  в.шгтн... 

зпомежи,  зпоміж  =  зможи:  2.   томіж  нас... 

зпонад  =—  знад:  2.  зпонад  хати... 

зпопід  ^-  зиід :  2.  з^юпіо  стола . . . 

ІЗ   =   3. 

ізза,  зза  :  2.  гзза  п.шша,  ізза  юри,  ізза  .ііса  вітрець  помае^ 
ізза  таю .  .  . 

К,  ІК  (а)  :  3.  к  запа(к)ви,  ік  вгчеру,  воно  не  к  (к/іру  іідс,  ідгі 
собі  ік  бігу,  к  чпрпюви,  йду  д  хатї .  .  . 
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коло :  2.  коло  хати.)  сісти  коло  стола^  коло  Чернівців,  битва 
коло  Львова,  повісив  коло  боку  патик  місто  гшібл'г,  коло  полудня, 
коло  різдвяних  сьвят,  знати  коло  худоби . .  . 

КОНець:  2.  копець  стола,  копець  греблд:  стоять  верби,  копець 
року,  копець  мая . . . 

край :  2.  крагї  дороби,  край  лгса,  найшла  свого  мужа  край 
сьвіта .  .  . 

крізь:  4.  крізь  воду,  крізь  вікно,  крізь  шклянні  двері,  крізь 
слези,  крізь  сон . . . 

крім,  кромі :  2.  крім  того .  .  . 

круг,  кругом :  2.  круг  хати,  кругом  ставка,  кругом  т^го  пень- 
ка вовк  скаче,  кругом  ріпи  ходити . . . 

межи,  між:  2.  між  чтпирдх  стін  =  між  чотирома  стінами. . .; 

4.  межи  зуби,  іти  межи  люди,  іде  чернець  між  стіни  нгмії. . .; 

6.  жити  межи  людьми,  межи  зубами,  межи  весною  а  зимою, 
най  то  буде  межи  нами,  хтось  межи  нами  великий  г2пх  має, 
ріжпйця  межи  двома  річами .  . . 

мимо :  2.  4.  мимо  хати,  -у,  мимо  твої  ворітечка  сивим  ко- 
нем їхав,  мимо  того,  то . . . 

МІСТО :  2.  місто  мене,  місто  гроший . .  . 

на:  4.  на  гору,  на  берег,  на  село,  на  полудень,  на  Львів  до 
Відня,  на  право,  на  сей  бік,  вікно  виходить  на  подвіре,  сліпий  на 
одно  око,  богатий  на  дрібні  сльози,  на  чотири  вітри,  на  чотири 
мйлг,  іти  на  ворога,  іти  на  пиво,  на  половину,  підкови  трохи 
не  на  пядь,  чверть  на  другу,  на  віки,  наняти  на  місяць,  на  раз, 
на  все,  ^;аз  на  все,  черга  на  мене,  думати  на  гцось,  забути  на 
гцось,  умер)ти  на  якусь  слабість,  мені  на  імя  Петро,  продава- 
ти на  вагу,  на  примір,  на  то,  сукно  на  сурдут,  бочка  на  капу- 
сту, розпадати  ся  на  порох,  учити  ся  на  столяря ;  як  поїдеш  на 
обгзд,  то  поспієш  на  обід,  а  як  навпростець,  то  хиба  на  вежру  .. .; 

7.  на  горі,  на  березі,  на  селі,  на  полудні,  на  Буковині,  на 
дворі,  па  СІМ  боці,  лишйтгі  ся  на  боці,  на  суші  і  на  трі,  три- 
мати на  руках,  на  місці,  бути  на  пиві,  лежить  мені  на  серці, 
на  початку,  на  тім  тйжш,  на  сьвіжім  учинку,  на  письмі,  грапт 
на  скрипці . . . ; 

на  нгтг,  набезпечно  пргійду . .  . 
навпаки :  2.  покотила  паляницю  навпаки  сонця . .  . 
над,  надо,  наді :  4.  над  ріку,  над  вечер,  над  силу,  любити 
над  усе,  пе  зпаіідеш  над  мене  вірнгйшого  П2Піятеля . . . ; 
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0.  наО  рікою,  ши)ч  мнои*,  наОі  мнпН)^  він  ли  шкаь  наді  мною, 
пануватн  над  ноім'Юом,  Оумаїин  шкі  нкмсь... 

назад:  2.  сидить  назш)  .шнс,  малае  нтпд  гЛ>... 
наперед:   2.  мала іі  на пе})е<)  жне .  .  . 
напротив    —  ііротив:  2.  нащюшив  и/ркви . .  . 
недалеко,   недалечко :    2.    недалеко  міста,   не(киечко  села  .  .  . 
нйзше:  2.  ннзше  цїнп,  ни.шіе  всякої  критики... 
О  (об):   4.  кйнцтп   о  стіну,   о{6)  землю,   о   мною  Оі.іьший,  о 
волос,  щютьш  о  житс,  о  заклаО,  просити  о  щось,  дшти  о  ицк'ь...; 

7.  о  пятііі  годині,  бу.ю  се  об  тришх  нятінках,  думі'ипи  о 
чімсь,  о{б)  ч/яютаг  йому  шіідуже,  знати  о  чімсь,  о  х.иоі  і  ф>(/і.  . . 

ОКОЛО  =  коло :  2.  око.ю  сшо.ш  .  .  . 
окрім:   2.  пк})ім   Ги'на,  окрім  тою.., 

опріч:  2.  оиріч  мене  нілтп  гіт  не  знав,  ви  иУкп'п  нг  слулали 
0)1/>ІЧ   мі-нс  .  .  . 

перед:  4.  т2)ед  лату...; 

6.  )іе]хк)  латою,  перед  рі'жом,  перед  дволиі  не(/ілями  .  .  . 

під,  підо:  4.  під  стіл,  під  ві'чер,  сьпівати  під  музику ... ; 

6.  піО  С9П0.ЮМ,  під  голи.ч  иебом.  пін  мпикаб  підо  .чною,  питва 
під  Віднем,  ия'тинниия  пі(І  'юрним  вір.шм.  під  ка}юи),  під  всякою 
К]иітик(*Н) .  .  . 

підчас  :   2.   иіочаг  науки  .  .  . 

Після:  2.  після  обиіу,  після  вгсі'ля  іКгрім  к^ігїм  не  пшіі  чол^н- 
вік  зробив  ся,  після  с.черти,  після  віішй,  після  мою  бажаня,  після 
моб'і  думки,  після  умови,  піс.хя  закбна  з  'Л-ю  жнітня,  після  при- 
пису.  .  . ;  після  завтра  .  .  . 

по :  •>.  )іо  іором  =  по  горах,  п.иіваіі  .и'бі'доньку  по  синьому 
мі')рн>,  по  іінсви,  по  (іням,  по  своєму  ліж'ку  пімліпяиііі  нітку,  ніхто 
не  зап.шче  по  білому  пилу  по  бур.иіцькому .  .  . ; 

\.  по  хату,  по  сеіі  бік,  по  нинішниіі  день,  по  два  [рик)ва)^  по 
псрии\  по  друїиіі  раз,  піс.шти  по  коих^ь,  по  щоеь...: 

7.  по  юрах.  по  сім  боні  /(ніп^ш,  по  чіпіїсь  стоіиті,  чп  ()0}м\з'і, 
кілька  Онїв  оОин  по  друїім,  по  ]юцї,  по  Іюзї,  у^тг  по  слулн'бі,  по 
полгщин'І.  по  п^иинУі.  пізнати  кою  по  чімсь. . .:  )іп  }>ис».ки.  по  нчні.  . . 

побіч:   2.  спиш  ти  побіч  сі'бе .  .  . 

поверх  =  верх:  2.  сунув  ті*іррх  комина,  кіінувсь  <м(г  пов*'рх 
дг)р*'ва,  в  хусточці  поверх  голови  .  .  . 

повисше :   2.  як  гт'^'м-  нести:   чи   пониєте  комина,    чи   повис- 

те  Фр» ' '/  .     . 
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поза :  4.  поза  хату . . . ; 
6.  '^юза  хатою,  поза  рікдю^  поза  містом ... 
позад :  2.  оюзад  хати  . . . 
поздовж:  2.  поздовж  іраніщі... 

помежи,  поміж  =  межи:  2.,  6.  поміж  людгій  =  поміж 
людьми .  .  . 

ПОМЙМО:  2.  7ЮмиАЮ  моєї  просьби^  помймо  того... 

понад :  4.  понад  ріку,  понад  сйлу^  не  маю  брата  понад  тебе. . .; 
6.  понад  рікою,  понад  землею,  вів  вітер  понад  Римом . . . 
П0НЙЗШЄ:  2.  понйзше  пргітлка  . .  . 

поперед  =  перед :  4.  поперед  мене,  побіг  поперед  ніс. . . 
попід:  4.  птгід  стіл,  попід  гай  зелененький  брала  вдова  лей 
дрібненький . . . ; 

6.  попід  горою  козаки  ідуть . . . 
попри :  4.  попри  хату,  бічи  попри  віз,  попри  се.  . . 
попротив:  2.   Чому  не  жениш  ся?  —  Ще  попротив  себе  не 
вйгиукав . . . 

поруч:  2.  поруч  себе  . . . 

посеред :  2.  посеред  моря  горить  вогонь,  посеред  тля  лежить 
вовча  голова  .  . . 

ПОТІМ :   2.  потім  тюго  сама  побачила,  потім  тюго  каже . . . 

ПОуз :  2.  поуз  вікна,  іти  поуз  левади . . . 

право:  2.  право  брами... 

при:  7.  при  хаті,  при  столі,  жию  при  сестрі,  при  сьвідках, 
при  місягі/і,  при  тій  спосгбности,  при  сім  слові,  при  сьвгтлг,  при 
голосі  дзвонів,  при  всім  тім,  уснути  при  читаню,  бути  при  змй- 
слах,  при  розумі,  при  грошах,  при  голосі. . . 

про:  4.  про  мене,  про  біль  зубів,  про  тотд,  сам  про  себе, 
одежа  про  неділю,  говорити  про  щось,  забрші  про  гцось,  дарувати 
гцось  про  чорний  день . . . 

проміж :  2.  проміж  людйй,  проміж  такої  пропасти  товару. . .; 

4.  проміж  люди . . .; 

6.  теля  пробираеть  ся  проміж  народом .  . . 

просто :  2.  став  просто  мене . . . 

проти,  против:  2.  втдь  против  мене,  поклав  проти  вітру, 
блищить  проти  сону^я,  проти  Варвари  почало  сніжком  порошити^ 
проти  звичаю,  проти  мові  волі,  против  пргіказу,  де  ему  проти 
мене,  він  гордий  против  мене  бідною,  против  чого  він  се  говорить . . . 

ради :  2.  Бога  ради,  ради  Бога . . . 
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серед,  середь:  2.  и'і}€()  лати,  серід  поля  стоять  млин,  се})€д 
нас,  щи'(і  )П(іких  обставин^  сг]>€0  лЬиа .  .  . 

СупрОТИВ!  2.  найбільші  твори  штуки  аиОають  ся  нікчемни- 
ми суиротив  творів  )ірирх}и,.. 

у  =  ь... 

через :  4.  через  хату,  через  поле,  через  вікно,  че}рез  )іліт, 
через  ніч,  через  иїлйй  рік,  через  тиждень  після  тою,  через  то,  через 
него,  через  твої  труди  нас  Бої  благословив .  . . 

Декотрі  приімеїіники  уживають  ся  также  без  принхіежного  331. 
до  них  відмінка,  т.  зн.  як  прислівники,  н.  пр.:  з  година  часу 
уплило^  я  заплатив  з  триіщятьдм  ]ю6і}нникам,  тут  б  зо  три 
рннськи.г,  чекати  з  рік,  неділь  із  пять,  до  сброк  лнк)ий,  сб^уіік  Оо 
}(Я)}п^ггять  домів,  то  то  за  чоловік':^  за  багато,  мііти  понад  чо- 
тири рі'іки  . . .;  про  по  і'л.  185. 

Про  з/іучники. 

І.    Злучники  співиорядкові   сполучують  реченя  рівнорядні   332. 
Греченя    головні,    однорпдні    реченя    побічні)    і    однородні    части 
речень. 

1.  Для  іфіктої  сполуки  служать  злучники  /,  та,  тай  а  в 
реченях  перечних  нї;  як  на  снолуку  хочемо  нок-иісти  більший 
натиск,  то  уживасмо  злучників  не  тілько  —  але  також,  ні  —  ні; 
другу  частину  сполуки  підносііть  з  більшим  натиском  злз^чникн: 
також ^  также. 

2.  Сполучені  гадки  або  слова  ставимо  у  противність  до  себе 
зл^^'чником  а,  а  ще    більше   зл^чником   а.ге,   однак,   таки,    п]к'цїнь. 

3.  Иньїпим  сп()Соб()м  протиставлепя  с  альтернатива  (роз- 
стайні  гадки  або  нйтаняі,  яка  нашізусть  ся  з.іучником  або,  а  в 
пйтаню  злучником  чи,  ще  сильнійше  злучниками  а'ю  —  або,  то 
—   то,  }иіз  —  раз,  почшіпи  —   гиічаани,  хоч  —  хоч. 

4.  Узасадненс  внсказаної  передом  гадки  вводимо  злучником  бо. 
Навпаки   іи^чниками   ж-(\  агіжг,    таж(\    то   вводимо    ггідку 

тоді,   коли   хочемо   зазначити,  що   вона    узасадпсна   або   пояснена 
гадкою,  вйсказаною  передом. 

Найважнійіпі  співпорядкбві  злучники  с  отсі:  333. 

а:  //  великиіі,  а  ти  м^ілгіи.  (\іла  без  ю.и>ви  гшиіб,  а  розум 
біі  сили  м.ш>.  ІІг  гмгрть  ст/шиїна,  а  нс()уіа.  ^(аіі  нош  Істи,  а 
то  п]итаду  з  юло(}у.    Л  вжеж-  не  Мі^жгна  б.му  від.ц^івнтн  (к/і}юї  волї. 


154  [§  133-334] 

або:    Проси  тата  або  маму.    Або  грай,  або  гроші  віддай. 

адже;  Не  лихо  мене  ту  принесло;  аджеою  ми  собі  свої. 
Адже  так. 

аж :  Гризла,  гризла,  аж  зуби  ^голомала.  Єго  дїд  такий  ста- 
рий, аж  мохом  обріс. 

але :  Гад  би  я  тобі  помочи,  а.ге  не  можу.  Я  хотів  гцось 
сказати,  а.ге  він  не  дав.    Не  я,  а.ге  ти  тому  винен.    Але  де! 

бо  (гл.  335) :  Не  сьпівай,  бо  тут  тобі  буде  .піхо.  Дають 
ся  ко.чарі  в  знаки  і  людям  і  скотині,  бож  добре  таки  свербить, 
як  вони  нажалять.    Бо  так.    Кажи  бо  вже  раз. 

же :     Чогож)  тобі  дати  ?    Наваргів  пива,  випий   же  его  сам. 

І  (Й) :  Батько  і  син.  Жаби  бувають  і  в  воді  і  в  полг.  Без 
піджоги  і  оюиь  не  горить.  Би  собі  кажіть,  и^о  хочете;  а  я  і  слу- 
хати не  хочу. 

КОбЙ :    Кобй  ви  здорові  були !   Кобй  зуби,  то  хліб  буде. 

не  тілько  (лише)  —  але  також  (также):  Сю  поему  я  не 
ті.гько  читав,  а.ге  навчив  ся  єг  також  на  память.  Не  тілько  у 
нас,  а  і  скрізь  по  всему  сьвітови  к6ж)дий  знає  заяця. 

нї:  Жадна  сй.га  небесна  нї  земна  не  може  тобі  помочи.  Ні 
сяк,  нї  так  (пор.  336  про  перечку  нї). 

однак,  однакож :  Не  богато  нам  труду  буде;  однакож  по- 
каже ся,  як  справиил  ся, 

почасти  —  почасти:  Тут  лїсй  почасти  вйргубані,  почасти 
вйкорчовані. 

прецїнь :    Доста  мамі  не  до  того  бу.го,  а  прецінь  пішли. 

раз  —  раз:    Говорить  раз  сяк,  раз  так. 

та,  тай :  Був  собі  чо.говік  та  жінка.  Та  не  муч  мене.  По- 
їхав чоловік  на  ярмарок  тай  кутів  козу.  Хутенько  казка  кажеть 
ся,  та  не  так  то  хутко  діло  робить  ся. 

таже:    Таже  ти  христгіянйн,  не  бісурман. 

таки  :  Л  він  таки  не  послухав.  Він  не  пос.гухав  їх  і  таки  пішов. 

також,  также,  теж :    Я  также  не  знаю. 

то :  Він  мені  добро  зробив,  то  я  і  ему  добро  буду  робити. 
Як  уже  в  тяжкому  недузї  .гежав,  то  все  бува.ю  думає  та  ду- 
має собі.     Вештаєть  ся  Іван  то  сюди,  то  туди. 

хоч  —  хоч:  Звісна  дівчача  натура,  хоч  у  паньстві,  хоч  у 
мужицтві. 

чи:    Будеш  слухати,  чи  нї?  (гл.  324). 
334.  II.    Зл учинки  підпорядкбві  вказують  на  то,  у  якій  звязн 

з  реченєм  головним  стоять  ЦІЛКОВИТІ,  еліптичні  або  й  скорочені 
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(245)  реченя  цобічнї,  що  започннають  ся  тими  з.іучниками.  Пбдї.і 
злучників  иідсорядковнх  з  огляду  иа  се  їх  завдане  подано  внсше 
в  §  244,  3-10. 

Підпорядкові  злучники  є  отсї:  336. 

аби  =-  щоби. 

анїж  =  НІЖ. 

бо  (гл.  ^^З^і»:  Молодих  заягов  ґ(Ні)дї  .молена  пітіїтн  по  ли- 
сині на  .Мміи.  і'ю  у  старих  такої  лисини  не  бував  нікили. 

ДОКИ.  ДОКІЛЬ.  поки,  покіль :  Ііпкиж  се  (/(ЯліМ^ь,  піднялись  на 
місто  йти  Оублейнииі.  Покіль  моліЯ)им  оув,  так  він  бі6  і  жалі/- 
вав.  Били  доти,  д<'жи  не  признав  ся.  Не  за'/уду,  поки  тку.  Кшіль 
клгплр.  ))оки  тепле.    Поти  яінятка  скачуть,  поки  лиііюр  піїчуть. 

закЙМ :     Ппчекаст    ти   аиТі    и{е,    .шким    :і    )тм'і   гіам    ип'оячч 

К<ЦЮН      І' І      Иоу//. 

замість  щоби,  замість:  .тмігті.  тіиїн  )|^и^сив  =  замість 
п}юсити. 

коли:  Іічлі'і  минуло  два  дні,  прийшов  він  назад  до  (М'кцу.  ІОй 
собі  в  сміта,  коли  ти  така  стара.  Полйб  ти  дістав  медвежою 
молока,  то  я  би  напила  ся  тай  одужала. 

мов.  немов,  наче,  неначе  :  Чайка  скйиить,  літаючи,  .мов  за 
дітьми  п.шчс.  Він  тілько  рукою  малав,  не.^^^м^  хотів  зіівсі.ч  віді- 
інати  від  себе  сю  думку,  .іа  селом  щось  гуде,  стуитйть,  наче  ірім 
)]имить  від()а.\еки.  Іттько  мовчіппь,  неначг  не  чус.  П^ютяіла  руку, 
шиачг  иг  Твіїїн. 

наколи :  Поколи  се  нг  }юмо.ш'г^  пю  }іі]и'ба  буОг  иньиоио  спб- 
Сіібу  уживати. 

наскілько  =  оскїлько. 

наче,  немов,    неначе  =  мов. 

НЇЖ,  анїж,  чим:  Приставив  г я  такй.м  бідним,  що  ще  ііршиГі, 
ніж  був.  Ту  ще  гірша  біОа,  ніш  у  міш.  .Іучший  П]>ик.иіО,  шж 
наука.  Краще  зим)а,  ніж'  сварка.  Л  все  лучии\  чим  Оати  .Чім-калю^ 
ору((ув(іти  над  шпаим  К]німом.  Чим  би  на  втікача,  а  він  ід*  п/іі 
лю'инько.  Ііі^ііркун  вінчать  гя  більше  в  .гаті,  чим  на  (Л/оу»».  Чим 
м/к.  іннінй  іи}нпиа,  лучии-  як  вй^мкпо    камінь. 

НЇМ  (=-  перед  тим  що):     Иім  атие  зійде,  імчч'і   бчи  виіппь, 

ОСКілько,   наскілько:     ( декілька  я  знаю. 

поки,  покіль  =  доки. 

скоро  Утпаив  ся,  вшіячи  €ю^  а  3}кііІував  ся  щ*  б{.іьии\, 
ско]ю  почув:  „(ИШа  нам  ііаіипа"' , 
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СЛИ  :    Не  тівай  ся,  сли  про  тебе  добрим  не  злим  словом  згадаю. 

ТІЛЬКО  що,  тілько:  Тілько  що  розвидніло  ся^  цариця  кричить. 
Тілько  ти  ключ  денебудь  дгнеиі,  то  тоді  усг  ми  пропагцг. 

ХОТЬ.  ХОТЯЙ,  хоч:  Він  хоть  і  старгігі,  а  все  такії  поміч 
дає.  Хоч  у  тебе  і  нема  зубів ^  то  ти  мене  сіпай  якнебудь^  щоб 
хазяйка  почула.  Сова,  хоть  би  .гїтала  попід  небеса,  то  соколом 
ніколи  не  буде.  Сьвітле  око,  хоть  де,  найде.  Хоч  з  тим,  хоч 
без  того. 

чи :  Подиви  ся,  чи  коні  запряжені.  Чи  нйнг,  чи  завтра,  все 
одно  (гл.  324  і  338). 

чим  =  НІЖ ;  чим  —  тим :    Чим  дальше  в  ллс,  тим  бгльгие  дров. 

ЩО:  Він  каже,  що  не  має  часу.  Треба  мені  подякувати 
вовкови,  що  він  мені  вигоду  зробив.  Був  собі  такий  бідний  вовк,  що 
трохи  не  здох  з  голоду.  Як  же  мені  не  плакати,  гцо  тілько  один 
ти  мені  остав  ся? 

щоби;  щоб,  аби :  Вони  підперли  двері,  щоб  вона  не  вилізла. 
Я  хочу,  щоб  у  мене  був  усе  повний  збанок  гроший.  Щоб  ви  так 
по  правді  дихали!  Що  тут  робити,  гцоб  вона  не  втікла?  Такої 
біди  мені  ще  не  трапляло  ся,  гцоб  у  мене  гцо  вкрали.  Робітники 
роблять,  от  аби  день  минув.  Він  говорить,  аби  язик  вертів  ся. 
Аби  гроші,  то  все  буде.  Чоловік  на  землі  не  на  те,  гцоб  усе  тілько 
в  гцасті  ж^йти  і  ніякоі  туги  і  печали  не  дізнати,  а  на  те,  щоб 
сьвяте  добро  возлюбйти  і  через  його  в  царство  небесне  ввійти. 

ЯК,  ЯК  ЩО :  Голос  сопілки  колисав  ся  по  воздухах,  як  рибка 
по  широкім  Дунаю.  Не  такгій  чорт  страшний,  як  его  малюють. 
Нема  у  сьвітг,  як  своя  країна.  Як  вийде  твій  хазяїн  в  поле,  так 
(то)  іди  за  ним.  Як  би  дали  чогонебудь  доброго  їсти,  то  показав 
би  вам  сокола.  Як  пес  став  уже  дуже  старий,  хазяїн  прогнав  его 
від  хати.  Пять  літ  минуло,  як  він  в  селі  не  був.  Лови  рибку,  як 
.шить  ся.  Побачимо  ся  ще,  як  що  не  умру  (помремо). 

336.  Деякі  злучники  уживають  ся  также  як  прислівники,  н.  пр. : 
аж,  і,  хоть,  наче,  ніби,  н.  пр. :  Босфор  аж  затряс  ся.  Єго  аж 
нема.  Віддасть  мені  аж  на  Дмитра. 

В.  Про  лад  слів  у  реченю  (гадці), 

337.  Деякі  слова,  розряди  слів  і  части  реченя  (гадки)  мають  зо- 
всім означене  місце  в  реченю  (гадці).  Так  ставимо: 

1.  питайні  заіменники  і  частицї,  відносні  заіменники  і  ча- 
стицї  і  злучники  (окрім  же)  на  початку  гадки,  котру  вони  запо- 
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чинають,  н.  пр. :  ІЦо  хочеш?  Де  йдехи?  Чи  .ча.ча  ді'}ма?  Не  знаю, 
чи  Оома,  чи  ні.  Не  все  золото,  що  ся  сьвітюиь.  Тим  (А>7у>е,  де  нас 
не.т.  Іиібв  Оощ,  шо  улицї  потоками  стали.  СиОи  тут,  поки  на- 
заО  не  приіШу  .  .  . 

2.  би,  -б  по  ЯКІМСЬ  слові,  особливо  по  хіучннках,  дієс-іовах 
або  і  заімепниках,  н.  пр. :  Як  би  ви  вчились,  інак  як  тікби,  то  і 
муОрість  бу.ш  би  своя .  .  . 

3.  перечку  перед  тим  словом,  що  має  бути  заперечене,  і  пе- 
ред присудком,  коли  ціла  гадка  має  бути  заперечена,  н.  пр. : 
Слабий  чо.ювік  не  .може  да.иш  йти.  (Але:  Негкі.ико  школи  сто- 
ять Ові  старі  тоиб.ії).  Не  все  те  .чаб.чо,  про  що  шдавмік  Иї  в 
день,  нї  в  ночй  не  .Ч4\ю  супокою .  .  . 

4.  приіменники  (окрім  р('і(ііі)  перед  тим  словом  або  вйраже- 
н^;м.  до  котрого  належать  сиіімепиики  ніхто,  ніщо,  Оіхто,  оі-що 
можна  притім  розділити  приіменником  на  їх  ск-іадові  части)»  н. 
пр. :  Ні()  нйнї  не  буду  з  ніким  (або  нї  з  ки.м)  уже  п)Ю  се  говорити. 
Вона  ні  за  що  у  сьвітї  не  .готиа  сею  зр^юйти. 

5.  придатки  прикметникові  безпосередно  перед  або  по  слові, 
до  котрого  на.іежать.  н.  пр. :  Осінь  приногить  нам  со.и>дкі  іівочі 
Огрів.   Су()  Божий  не  мине  теіи- .  . . 

0.  нехай,  най  і  гл.  .*{2ї^>  все  перед  дієсловом,  п.  пр. :  Пай 
буО*'  .мир  мІУіс  нами. 

Зрештою  лад  слів  є  свобі'днип,  але  сиобідний  не  в  тім  зна     338. 
ч(пю,  щоби  се  було  все  одно,    лк  слова  і  реченя   і  гадки  ^   по  с(')бі 
слідують:    противно    маємо    иорма.іьннй    лад   слів,    а   сей    лад 
можна  змінити,    чи  то  д.ія  більшого  піднесеня  якогось  слова,    чи 
задля  йньших  причин  в  промовах  і  піснях. 

Нормальний  лад  слів  є  такий: 

1.  Підмет  (із  своїми  придатками)  стоїть  перед  присудком, 
предмет  (із  своїми  придатками)  і  придаток  прислівниковий  по 
присудку:  але  короткі  прислівники  ставимо  радше  перед  присуд- 
ком, н.  пр. :  ///хЛі  €  сьвіж-а.  Иайми.ииИна  Оитйна  бй^ної  в()овй  пні- 
.іа.  Іхолю.чб  відкрив  А.Ш'рику.  Ніхто  на  сьвітї  не  зшіб,  що  ему 
нрингп  шіііблйзший  Ф'нь.  Плйгкаь  на  вгУ  стоімти.  (^та.ю  (.торка- 
ти, як  я  вхіх^йв  у  ліг.  Лін  .мені'  дуже  полиі^'ійв. 

-.  Наколи  є  два  предмети,  то  ставимо  3-иП  відмінок  неред 
1-им  :  зреіптою  що  до  порядку  предметів  і  придатків  прислівни- 
кових, що  належать  до  однбго  і  того  самого  присудка,  заховуємо 
лише  отеє  правило,  що  коротше  виражене  ставимо  перед  довшим, 
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н.  пр. :  Напишу  братова  лист.  Напишу  віденьскому  капелюшни- 
ковк,  що  продає  такі  гарні  капелюхи,  переписний  листок,  гцобй 
прислав  менг  також  один  капелюх.  (Або:  Напйгиу  переписний  ли- 
сток віденьскому  капелюшникови,  гцо  продав'  такі  гарні  капелюхи, 
шобй  і  т.  д.) 

3.  Та  предмет  або  придаток  прислівниковий  стоїть  часто  на 
початку  реченя  (гадки),  чи  то  для  того,  щоб  єгб  сим  виїмковим 
ладом  особливо  піднести,  чи  то  для  того,  що  найліпше  надаєть 
ся  до  навязаня  з  попередною  гадкою,  або  що  є  питайним  або  від- 
носним словом  (гл.  337,  1);  в  таких  разах  по  предметі  або  при- 
датку прислівниковім  слідує  деколи  насамперед  присудкове  діє- 
слово, а  аж  потім  підмет,  н.  пр. :  Де  мешкає  твій  батько?  Он- 
там  у  домі,  гцо  на  его  даху  сидить  чорний  кіт,  мешкають  тато. 
Такий  гарний  дім  поставили  тато?  В  однім  городі  жив  купець; 
у  него  не  стало  товарів. 

4.  Заіменник  особовий  і  зворотний,  коли  вони  є  предметом, 
прилучують  ся  радо  до  слів,  котрими  починаємо  гадку  (як  злуч- 
ники,  питайні  слова.  .  .),  н.  пр. :  Як  собі  хто  постелить,  так  ся 
виспить.  Як  ся  маєш?  Зрештою  ся  прилучуєть  ся  в  письменній 
мові  звичайно  до  дієслова :  Добре  маю  ся.  Учити  ся. . .  Смеркало 
ся.  Купувати  меть  ся.  При  способі  можливім,  коли  би  не  стоїть 
перед  дієсловом,  а  за  ним,  то  ставимо  ся  звичайно  аж  по  би:  як 
би  ви  вчіілись  так,  як  треба,  то . . .  Як  би  ти  вчив  ся. . .  Хотг- 
лоб  ся  менг. . .  Він  дуже  тим  тішив  би  ся.  Скорочене  ся  (-сь) 
може  стояти  также  перед  би:  Хотілось  би  мені... 

339.  Примїри   свобідного  ладу  слів:   Вербу,   де  не  посади,   там  і 

прийме  ся.  Про  славу  думає  лі'щар,  а  не  про  те,  гцоб  ціла  була 
голова  на  плечах.  Понад  Дніпром  поуз  іір  є  богато  печер. 


ДОДАТОК  І. 


Правопись. 

Звуки  впражагмо  в  ми»  ьмі  знаками  (букви);  а  цїлнП  рлд  букв  1. 
ужгіїтпих  в  письмепиіГі  мові  иазпва»:  ся  азбукою.  Украімгька  аз- 
бука походить  від  кирилиці.  Знаки  устаїїовлеиі  св.  Кирилом  для 
словянського  письма  (глаголиця)  були  заступлені  в  Болгариї  більше 
як  через  половину  г})ецьки.ми  буквами:  всеж  таі;й  називаг  ся  ся 
нова  азбука  кирилицею.  ві  приГімйли  Русинії-Украінцї  з  деякими 
змінами  і  уживають  ще  тепер  в  своїх  церковних  книгах.  Петро 
Иі'ЛЙкиГі  приказаіг  в  р.  1708-ім.  щпб  для  сьвітської  росййскої  літе- 
ратури взяти  азбуку  уживану  тоді  у  >  країнцїв  і  Білорусів,  котра 
де  в  чім  наближйла  ся  до  латіінсьічої:  підси  взяла  «я  так  ;іи;іиа 
гражданка,  вї  уживають  тепер  і  Українці.  Ьували  також  по- 
одинокі іі}юби  введеня  латинських  букв  до  ук|)аінського  письма. 

)Ік-  виражати  правильно  мову  письмом,  того  учить  правопись. 

Правопись,  іцо  тут  виложена,  ♦:  в  головних  точках  «і-он»'-  2. 
тіічна;  бо  вона  маг  за  основу  п[>авили:  Пиіпй,  як  правильно 
говорить  ся.  Правильно  говорити  значить  обминати  в  мові  всякі 
місцеві  (нарічеві)  властнвостн*),  отже  уживати  правильної  мбвн, 
т.  зн.  такої,  що  спільна  всїм  письменним  Українцям,  однакова  і  всїм 
>'краінцям  л^гко  зрозуміла.  Проте,  хто  знає,  чим  мбва  єгб  сто- 
рони  відріжнїп:  ся   від  письмен нпї   української   мбімі,  той.   мЛжпаб 


*)  Паріч/'ва  в.їапйві«ть  є  и.  пр.  £;і:сігі!  '<і'г  лмігіь  ніч,  гї»».  иіц.  сідь, 
гт'ів  або  гціс  ли.  стіл,  >  .мі  ртґчнии  ішм.  емер  і  ^дьиіій,  війти  ж^»о  і/шти  зал. 
вийти,  2ЄЛІНІ  заи.  зеї^ііі,  >.'еа.іь6.м  .іал.  жоваагм,  .чюоьої  .іам.  лі^дех  аЛо 
іюдях,  хлбпґк  зам.  хабпець,  конйкь  зам.  кон^^ць.  б<л  або  Сн9  .'іам.  б  у»,  т<и»ско 
пан.  тііжко.  ге  а^м)  -м  :іам.  се,  кі.гч  «їм.  г«».го,  і-чу  ххч.  хопу.  ку^тю  лам 
хр^чу,  віілАо  :ам.  пііджу,  р6«"ію  2ан  рЛЛлі).  ярогм  зам.  орбшу,  Г'а/о  дам.  вбжу, 
]мібґ  чам.   рббить,  сьпівіїт  зам.  сьаівАе,  буо^ле  зам.  бідено  і  т.  а 
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сказати,  уміє  вже  добре  писати  і  читати  після  сеї  правописи,  котра 
вимагає  писати  так,  як  правильно  говорить  ся;  треба  лише  нав- 
чити ся: 

I.  якими  знаками  означують  ся  зв5'ки  української  мови, 

II.  в  котрих  разах  в  правописи  зазначує  ся  походженє  слова, 
отже  пише  ся  етимольоґічно.  а  не  чисто  Фонетично, 

III.  як  писати  чужі  слова,  а  крім  того 

IV.  присвоїти  собі  щ;е  деякі  йньші  правила,  які  приняли  ся 
між  письменними,  а  не  доторкають  зкуків  мови. 

І. 

3.  Зв^^ки   української   мови    виражають   ся   в   письмі   отсйми    33 

буквами  : 

А,    Б,    В.    Г.    Ґ,    Д,    Е,    Є,    Ж,    З,    И,    Й,    І,   ї,   К,    Л,   М,    Н, 

а,     б.     в,     г,     ґ,     д.     є,     є,     ж,     з,     и,     й,      і,    ї,    к,     л,    м,      н, 

А,    Б,    Б,    Г,    Ґ,    Д,    Д    6",    Ж,    5,    Я,    Д    І,    ї,    Е,    Л,    Ж,    Я, 

а,     б,     5,      г,      ^■,     д^     є,      є,    ж,    .?,    и,     й,     г,     ї,    к,    л,     м,      «, 

О,   II,  Р,   с,   т,  у,   Ф,   X,  ц,  ч,   ш,  щ,  ю,   я,  — ; 

о,     п,     р,     с,     т,     у,     Ф,     X,     ц,     ч,     ш,      щ,     ю,      я,     ь; 

О,    П.    Р,     С,     Т,     Г,    Ф,    X    Ц,    Ч,    ж,    Щ,    Ю.    я,    — ; 

о,     ?г,     ^;,     с,     т,     ?/,     ф^     ж,     ?(,     ч,     т,     ги,^     ю,     л,      ь. 

Сї  б}'кви  називають  ся: 

а,  бе,  ве^  ш,  ^■е,  де^  є,  є,  снсе,  зе.  и^  гш,  г,  г,  іш,  ел,  ем, 
єн,   о,    пе,    ер,    ес,    те,    г/,    еф,    ха,    не,    чс,    ше,    иі,е,    ю,    я,    їр. 

Змежи  них  означають:  1.  шість  букв  поєдйнчі  голосівкй, 
2.  сімнайцять  поєдйнчі  шелестівкй,  3.  три  б}'кві  зложені  шелестівкй, 
4.  дві  раз  голосівкй,  раз  шелестівкй,  5.  одна  є  лише  знаком  мяг- 
ченя,    6.  чотири  означають  сполучене  шелестівкй  з  голосівками. 

1.  Поєдйнчі  голосівкй  Є:  а,  є,  и,  і,  о,  ?/,  н.  пр. :  баба, 
тебе,  бити,  він,  то,  буду. 

2.  Поєдйнчі  шелестівкй  є:  б,  г,  ^■,  д,  оіс,  з,  к,  л,  м,  п,  п,  р, 
с,  т,  ф,  X,  ш,  н.  пр.  біб,  горе,  ^азда,  дім,  жаба,  за,  кого,  лис,  мене, 
нива,  по,  2)об6та,  сукно ^  так,  Федір,  ходити,  шило. 
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3.  Зложені  шелестівкн  є:  и.  V,  га,  и.  іір. :  гшп,  чути.  то. 
В  двбзвуку  ц  є  іменно  т  і  с,  в  двозвуку  ч  так  само  т  і  ш  тісно 
з  собою  спол^'чені;  щ  є  властиво  шч.  Для  так  само  тісних  спо- 
лучень д  і  ж,  як  в  словах:  х('>длсу,  ОожОжанка,  О  і  з.  як  в  гловах  : 
діеін.  родзинки  нема  осібних  знаків. 

4.  Знак  В  мав  пе])ед  голосівками,  а  в  назву ку  слів  также 
перед  шелестівкамн.  значінє  шелестівкн,  н.  пр. :  води,  ровець,  їливдк^ 
повозити,  вложити,  вторувати.  З  попередущимн  голосівками  л<'чить 
ся  в  и  двозвук,  в  котрім  означає  тілько,  що  у  и.  н]).:  Ь^рдпа.  бив. 
півострдв,  .иівка.  стека,  пішов,  був. 

1'>уі;і{а  й  ^  лише  перед  о  шелестівкою:  н.  пр.:  сойок  (сбйка). 
баіібк  (байка),  2юзпаишаний  (розпаювати),  ито.  Йорі)ам.  З  попере- 
дущимн голосівками  лучнть  ся  Й  в  двозвук,  в  Котрім  означав 
тілько,   що  І,   н.   пр. :    Оа'и,  вішка.  Ладеи,  бий.  сойка,   купуй. 

5.  ІЦобГі  зазначити,  що  як)'сь  шелестівку  треба  мягко  вимо- 
вляти (перший  ступень  мягченя),  дода»';  ся  до  тбі  шелестівкн  на 
КІНЦІ  слів,  а  також  перед  твердою  шелестівкою  і  перед  О*)  знак  ь:  буд^ь, 
знТЬ.  хтоСЬ.  книЗЬ.  .уіісЩЬ.  віАЬ.  оіоНЬ-..:  бу/^Ьмо.  ОаТЬко.  воЗЬми. 
СЬ'пт.   ЦЬ'/г/л.   вгЛЬ.ии.   киИЬте  .  . .;    .ійСЬою.   маЛЬовами'и.   пнТЬої' . . . 

Як  задля  такого  змягченя,  що  означене  знаком  ь,  змягчйла 
ся  ще  і  друга  шелестівка  перед  нею,  так  що  дві  мягкі  шелестівки 
стоять  побіч  себе  в  однім  складі,  то  не  треба  зіягченя  пбрнюї  ніе- 
лгм'тінки  ще  5  осібна  зазначу  вати  знаком  ь.  Длятбго  пишемо,  н. 
!ір.:  '^/ЗДЬ.  ^■/СТЬ,  лп/СЛЬ.  б^'^яЗИЬ:  /./СТЬ.и»/,  ш*СТЬ''Х . .  .,*  а.іе  поАЬ- 
СЬкиіі .  .  ..  оо  обі  МЯГКІ  шглсстіики   належать  тут  до  ріжних  складів. 

»).  }і,  6,  і,  ю  є  знаками  «полученя  и  з  поедннчимн  голосівками, 
п.  пр. :  л,  нкщ',  пнти'и.  і.ии.  к]тг.м.  к^ии,  бсш.  гсти.  в'їду.  їв,  вюн. 
Кірко,  Стгфиж.  Знаки  н,  б.  і,  ю  мають  се  значін»:  лише  в  нізвуку 
«ЛІН.  По  других  Г(іЛо«  інках  і  по  б,  и.  в,  ф.  .ч.  По  ^#^.  ш.  V.  щ  вони 
не  подйбун»ть  ся  -)  По  ніелестівках,  котрі  можуть  мягчйти  ся,  т. 
зн.  по  д,  т;  з^  с,  ц;  л  і  м,  означують  нон  її  змягч«мр:  (  нх  звуків, 
так   Що   <>л,   де,   дї,   Ою   =   дш,    дьс,    аьі.    Омі    —    тн,    ті.,    т'і\    тю.   зя^ 

іСц    ЗІщ    ■/V'.     '  "  .     ""  .ІЯ  .  .  .,     НИ  ...     тіл       III  >.і       III). І       піки,     о^І,    /»./*. 


'     Тякже  і  пер»*д  -/",  н.  мр.  в  Ф<'»рмі   Н.ги-'  л''Н   тим    иі  і  и. 

що  ср  сл<»во  розіїпдпс  (Я  при  чгіт.іііі)  па  такі  цм  «кі.ііи  і  ткю.  Ма<  ііноіЄ 
сим  сп«н:о6(ім  тр<*ба  іиил<гуваги  «я  п  ч\жйх  г.юьАх,  щоГ»  ьірію  ні.и*ти  ч\ж/  іш- 
мову,  и.  пр.:  Ііґ.пя  (Уе{^1ія).  Ий.іьярі  (Гаї^Ііагі),  Ольио  (О^Ііо),  Мадблмй  ді 
Кч.мпі.іьио  (Мп<1оппж  ді   ('ят|>і);1іо). 

•)  На  Україні  пЛшг  л^хто  тякже  лґлсАт*.  (алг  .іе.ш-іітн),  міччю,  іб>мемея 
анальоґічіїо  до  та  інш».,  к  .  „ію,  .ш-мтгнА;  в  тім  рАзТ  м,  ю  звучіть  як  дсімпткп  м,  і}^. 

Сааак«Ст«ікдвІ    Гріяатаї*.  1| 
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.зьі,  зьу,  сьа...,   ньа іьа...,  иьа...,  її.   її]),:   ^Тідипа,  жолі)і^<^м,  р^ід^ 

М€двс^\0,  ТЯиі})'  жиТВ.  ТЇю.  жиТЮ,  Л'/ТЯ,  П(.і()ЗЄ.  ЬоЗЇ,  княЗЮ,  СЯ, 
.ііїСе.  сіяти.  СЮдії.  иісЩЯ,  оЦЇ,  гб^уЦЮ,  іюроАЯ,  /І'ЛЄ.  ЛЇд,  ЛЮбЛЮ,  ікНЯ, 
■пі((НІ,   нйЦ'І,    НЮл(())іи. 

Змягченя  ще  другої  шелестівки  перед  л,  6',  г,  ю  не  треба  за- 
зпачуватп  ще  з  осібна  знаком  ь,  коли  обі  шелестівки  належать  до 
одного  складу.  Длятбго  пишемо,  н.  пр. :  СЛЇд,  СЛЇпйй,  СНЇг.  СнЯтгш,, 
/^/'СЛЯ.  СНУб^^/иб",  СТЬіа . . .,  а  не  сьл'0,  сьлгпйй,  сьпїг^  Сьиятин,  пісьля, 
сьнїдане^  сьтгна. 

Колйж  зіягкі  шелестівки  належать  до  ріжніїх  складів,  то  мяг- 
ченє  першої  шелестівки  треба  зазначити  з  осібна  знаком  ь;  н.  пр. : 
читаЛЬ-\\Я.  ШЛЬ-НЯ.  ко)іаЛЬ-НЯ,  а  не  чгтгалпя . .  .\  І<^)ЛЬ-ЦЯ,  а  не 
Ю.іця...:  стріЛЬ'ЦЦ,  погоріЛЬ-М^і^  паЛЬ-\\Ялт,  б?'(ЛЬ-НЯ . . .,  2і  яе  стріл- 
ця,  7ююрїлцг,  псілцями^  бйлпя...:  7гиЛЬ-і\Ійгииіі^  сиЛЬ-НІйший,  а  не 
иилигїігшш,  силнійгаип  . . .:  кі)ЛЬ-ТЇ,   //е'нЬ-Цг  а  не  култг,  пенцг... 

Колйж  до  слова,  що  починаєть  ся  звуками  я,  <?,  г,  ю,  долучить 
ся  зиереду  приставка  •>,  ^о.?-,  від-^  над-,  перед-.,  тоді  я,  б',  ї.  ю  зна- 
чать тілько  що  йа,  йе,  ги,  й?/,  і  не  мягчать  попередного  з,  д,  бо 
ті  шелестівки  належать  властиво  до  віддільної  від  слова  приставки 
II.  пр.*.   згсти.,  зявйти  ся,  від'їхати... 

п. 

4.  1.    При    від  мін  10  ванто    слів    треба  у  всїх    відмінках   писати 

голосові  шелестівки  корінні  ^,  д^  з,  діс,  г,  хоть  їх  властиво  чути  ви- 
])азно  лише  тоді,  як  стоять  перед  голосівкою,  т.  Зії.  в  однім  від- 
зіінку  (у  мужеських  іменників  в  1-ім  відм.  оди.,  а  у  йньших  в  2-ім 
відм.  зін.),  н.  пр.  парубки,  воробці.,  порядки.,  осе.^едцг^  образкй,  ріжки., 
и'тпї...,  парубка,  -ом,  -їв  і  т.  д.,  бо  1-ий  відм.,  оди.  є:  парубок., 
воробсць,  порядок,  осе.гедець,  образок,  ріжок,  пдготь.  Дальше  писати 
треба:  рибка,  загадка,  вязка,  книжка. .  .;  ліжко...,  хтбки,  рйбг(і, 
2)йбкою  і  т.  д.,  .гіжка,  .ггжку  і  т.  д.,  бо  2-ий  відм.  мн.  є:  рибок, 
зашдок,  вяздк,  книжок,  .ггж:6к. 

Так  само  треба  писати  корінні  шелестівки  голосові  б  і  і  в 
словах  скубсти,  ірсбстй,  .ггзти,  бо  каже  ся:  скубу,  скубеш,  гребу, 
Лзу  і  т.  д. 

2.  Коли  корінї  або  піії  кінчать  ся  голосовими  шелестівкамп  б,  д, 
3.  ж,  г,  то  треба  задержувати  їх  завсіди  і  у  всїх  словах,  виведе- 
них З  тих  кбрінїв  або  іінїв.  II.  пр.:  сер)Ьськии  (бо  кажемо  Серби), 
і]>уЬши\ї    {іруби'и),    сусір^-іиво    {<усгди),    еолбр^ки'и     {со.юдтш),    рідкий 
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(ріф'нькии).  иш/'/І^гькії'п  ІІІвгг}ц).  мо.іо^ши'ч  (мо.ю^/пи).  о./'/3'^л'"м  {Сип- 
жмькіпі).  нп^чиш  {ніш'нькиа),  іпяЩкйи  {ти.иггнько),  тпЩиіп'и.  иіиЩчни 
(тяж-інько).  .іґГки'п  {.іеіеиькпи),  мнТккк  {мни'иька) . . .  Але»  говоримо 
і   ііпшомо:    .II^}^к^іI'и,  миНшин. 

Так  <амо  треба  задержувати  безг(>л6<і  шелестівки  К(>])іииі  все 
і  їй  іоди.  н.  пр.:  ирбСЬбії  {С*о  і.ажем»»  иіюсипнО,  л-/СЬ'*'^  {коеіїшн)^ 
ГніроТЬ'^кі  {гк)р6пиі  СЯ)...  і  в  зложеііах  як*  в*\чі}^ігиь  і^іг.шкп'ц).  п^Ь^)**. 
''морів.   гч'\,   пкіЯмге  {ппіко),   оТжс  {от) . .  . 

Із  тих  ііо]>івнаиь  бачимо,  що  аби  знати,  чи  ш«м«мтівка  на  і.іи- 
иї  коріия  або  пня  р.  голосова,  чи  безголоса,  т|)еба  собі  лиш  утво- 
рити з  коріия  або  пия  таке  слово  або  таку  фб])му.  дг  иіслестівка 
» талаб  перед  як}'сь  голисівку. 

3.  УЛ./.  <//'Л  наО,  об,  пі/),  роз-  пишемо  всюди  однаково,  и.  пр. : 
/ч'З  тою.  6іЗ''Онгчнпи,   ш'Зш'Чнин,  <г<Д  хати,  <г/Дґіі,  &і^к»імірпи.  ві^ііи- 

(/)0ок,  роЗчтіппі  .  .  . 

ІІриі.меииик  і  іпшіе  ся  все  у  в<  їх  зиачіїгях  .і  >/.Л.  и.  пр. :  / 
''/ніпіо.м.   ./  тпто.ч,    і  хати,  .у  вікші,   і.?  г.мер^'ки. 

Приставку  у-  ті»еоа  писати  г  перед  безп»л6сими  //.  ;/*,  к.  ф^ 
а',  и.  пр. :  гпгиі'і,  спі'ртн  {ппрі)),  гніисні'рни,  гтгріип  {птру),  сходп^ 
іирірпіпии,   ('(/иілииїтітч  .  ,  . 

Однак'  перед  г,  и.  чі.  ч,  »ч  пиіиемо  завсіди  .у-;  ліспі п  ся,  щї- 
отпи,  ./шити,  ічорніти.  .лау.і мі/ти.  І  в  приіменниках  зложених  З 
тим  у.  ніо  по  нїм  ( тоїть  2-иГі  і!Ідмін(іі:,  пниіемо  ./.  а  не  г,  отже: 
"'">.    тонао,  лісріО,  .токіО. 

\.  В  словах,  що  утвбр«'ні  з  тіїп  на  -т  наростком  чтві», 
букви  )иі'  зливають  ся  в  знак  н,  отже:  Сиі.иі.мі'іитво,  (юиіцшт),  б^иіц- 
інші,   иі.іихоцшво. 

III. 

При   пи<аніи  чужих  слів  Т|>еба  держати  ся  отсіїх   праініл: 

1.  Ла|юсток  -ІЙ  пйшеть  ся  в  чужих  іменіх  осіб  по  всіх  ше- 
лгстівь'ах  -іи:  ()»и)іи,  Мпт'иУіи,  Мґм'тіи,  Тг(м)6зіи,  Лтамасіп,  Го- 
Іищіи,  Ццторіи,  Гриюріи,  Лпли,  Лапі.іі'и,  Литоніи,  Пивмінін  .  .  .,  але 
Игр^'їХіи  {Іігрхі.іь),  Ю.ії'и,  Ломп'иїи,  Сгмп}н»ніи,  Лскіїні'ч  і  г:іі.  і:.  Т 
ті.  що  в  латйиськіП  мбві  кіичііть  «я  па  -Ііин,  -піи.^. 

2.  Цгрковиослов/иіськиЛ  наросток  -Ів  пйиіемо  в  ііринатіїх  з 
и«рк6вної  мови  «ловах  завсіди  -іб:  милоісрдк^  спасем^,  водосьвЛтів* 
кий  іс ,  орі/лгіс ,  6  (ЛІ  ми:і  іь ,  С*})а  ш  ол  и/пс  . . . 

3.  І  ігаргк  ток-  -ІЯ  нГпиуть  вже  по  всТх  шелегтівкАх  -ім,  тілько 
по  .1,   и    -     іи,   \\,   мр.:    Лркиоія,   ко.игдія,   Ііеотія.   тіршія,    Л/іЯщ  іі.м- 

!!• 
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т'иія,  поезія,  комісія^  Рдсія^  акація,  Франція^  стація,  Австрія^  істо- 
рія, арія,  матерія,  армія,  академія,  Лрабія,  Етідпія,  Болівія,  пара- 
фія, Еападокгя,  педа^дЛя,  монархія . . .,  Атлгя,  Італія,  Наталїя, 
баталія,  бвіепїя,  лінія,  компанія,  унія,  кольонгя . . .  Длятого  также  : 
Лм'иазіяльтт,  матеріяльний,  кольонгяльний . . . 

Однак  в  ШКОЛІ  придержують  ся  іірп  пйсаіію  сего  паростка,  а 
также  і  паростків  -Ій  і  -ІЄ  правила,  що  подане  під  4  для  всїх  про- 
чпх  чужих  паростків. 

4.  Зв\'к  і  в  чужих  паростках  -ІК,  -ІКа,  -ІСТ,  -ІЗМ,  а  відтак  в 
наростках  -ІЙНИЙ,  -ІЙСЬКИЙ,  -ІЧНИЙ  і  т.  д.  пйшеть  ся  а)  завсїди  і 
по  72,  б,  в,  м,  ф;  к,  а-,  х  і  по  голосівках,  б)  завсїди  г  по  л,  н;  в) 
по  шелестівках  д,  т,  ,?,  с,  н,  ою,  ш,  ч,  р  звук  і  перейшов  в  вимові 
на  ге  і  длятого  пишемо  в  таких  разах  и.  Н.  пр. :  а)  епіка,  епгч- 
иий,  кубічний,  атавізм,  полеміка,  полемічний,  етно^^рафгчний,  софіст, 
софізм,  остракізм,  льдпка,  льоЛчний,  монархіст,  архаїзм,  атеїст, 
мозаіка...;  б)  провгнціялІзм,  арніка,  машиніст,  механік,  техніка, 
технічний,  атлІйськии . . .;  в)  будйзм,  медик,  методика,  методичний, 
артист,  артйзм,  іраматика,  граматичний,  партййний,  симпатич- 
ний, азййський,  музикальний,  фізика,  клясик,  клясйчний,  комісййний, 
росийський,  містицизм,  поліцййний,  бандажист,  австрййський,  істо- 
рик, історичний,  фмбрика . . . 

Але  треба  писати:  католик,  католицький,  еватсгйст,  акафист, 
публика  (в  значіпю  люди),  публйчний. 

5.  Треба  писати  завсїди:  анти-,  архи-,  отже  п.  пр. :  анти- 
патія, антифон,  архикнязь,  архимандрйт,  архистратмг,  архитект . . . 

6.  Голосівку  і  в  середині  чужих  слів  передаємо  в  українській 
зіові  або  через  і.  або  через  і,  або  через  и  —  зовсім  після  того  са- 
мого правила,  яке  подане  в  точці  4-ій.  Лише  коли  по  і  наступає 
в  чужих  мовах  голосівка,  в  такім  разі  се  і  ніколи  не  замінюєть  ся 
у  пас  на  и.  Длятого  пишемо:  гтвїльний,  цивілізація  {-ия),  провін- 
ція (-ия),  епідемія,  Лмпазія  {-ия),  фізика,  комісія  (-ия),  руїна,  критик, 
симпатія  {-ия),  містии/йзм,  артилерія  (ия),  консисторія  {-ия),  стимольо- 
пя,  шйзма,  принцип,  інтелігенція  {-ия),  лінія,  поліція  {-ия),  ор^ані- 
загцн  {-ия),  нівелювати,  анонім. . .,  дія^ндза,  діяметра.гьний,  патрьярх, 
авдіенція  {-ия),  діецезія  {-ия),  дієти,  діюрніст,  біольоЛя,  перідда, 
патх>ідт,  кіоск,  місіонар,  національний,  мілідн . . . 

7.  Чужі  імена  власні  і  назви  чужих  країв,  міст,  гір,  рік, 
озер  і  т.  д.,  з  якими  Русини  особливо  через  біблію,  давні  літописи, 
церковно-словянський    календар,    який    напував  і  доси  ще  панує  на 
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Руси.  і  через  школу  ііозиакомнлп  ся,  а  так  само  імена  словянські, 
пишемо  б^'ква  за  буквою  так,  як  вони  у  нас  звичайно  вимовляють 
ся,  н.  пр. :  Вифлсем^  Єрусалим,  Єійпет^  Да&йо,  Мойсен,  Рафаіл, 
Со.юмин  . . .,  Ломонбсов,  М<м:кт^  Пушкін,  Туріемев^  Толстон  . . .,  Іеде- 
мйн,  За.і^кийу  Міцк^еиЧу  Собі^кии,  Яшкло . .  .^  Д(/^>р6вскиіі.  ІІалнцкин, 
Радецкии,  Праш,  РокитйнскіШу  ІІІ'іфіїрнк . . .,  ЬіліріО,  Дамічги,  Пук 
Кар(іджіЧу  ЄлячіЧу  Зіпрсбу  Мїкльосіч . .  .у  Лтенпу  Гомеру  ЗевСу  Кре^, 
ПерїклЬу  РиМу  Сокріішу  ТрбЯу  Це^ару  Ціцерону  Язон . . .,  Іюкіічіо,  ДаитСу 
Кіііьдерон,  Ко.інкмОу  Манцбні^  Петрірка,  ПіШу  РафаелЬу  Тоскана . . ., 
Лон-Кішот  . .  .у  Анлсуу  Бераилс^  (2-пГі  відм.  I^е]x^н^*^і^ра)у  Бор<)Оу  Бре- 
}ппнЬу  Ьурббну  Во.іьтсру  Діма,  Додс  (2-нй  відм.  Д(і*)ста)у  КорнілЬу 
ПарйЖу  РасіНу  Русо... у  Ьащюн^  Віі.їьтер  Скошу  СвіфШу  ДьонФ'/Ну 
Шскспір,  ІІІтуарт . . .,  ГаннСу  Ге^с.іЬу  І  стс  {-тою),  Л&ін^^у  ДішсьКу 
М(ієру   Опіцу  ПІї.і.іь]) . . . 

В  сііол}'ченю  з  наступним  о  пишемо  лиш  і  (не  ї),  так  само, 
коли  перед  і  стоїть  якась  голосівка,  п.  пр.:  Сіби,  Хіос,  Біону  Антіоіу 
Аріост,  ЕтідтНу  Д'юну  Ли'^бау  Оріон,  Ріо . . .,  Каіну  Мигаі.іу  ЛнУші, 
Енеідау  ироічниіі . .  .   Лині  по  .і  пишемо  і  в  тих  разах  і:  Ліон,  К.по . . . 

Меньше  знані  чужі  імена  власні  иаГілїпше  писати  так,  як  вони 
пиніуть  ся  в  чужих  мбвах.  До  таїпїх  імен  власних  належать,  н. 
пр.:  ИгасЬеІІі,  І)іі  Иоія-ІІаутоп(і,  ГІ7еаи,  ^'оисаии,  КгевпеІ,  МіглЬап^, 
МігаЬсаи,  КееГ,  ЗаІезЬигу,  Іеп  Вгіпк;  уап  Ноиіеп,  ОСоппеІІ,  Иііго^, 
\УогікЬоГеп  . . . 

IV. 

1.    Великі  букви  початкові  іпішгмо: 

а)  на  початку  цілої  гадки,  отже  завсіди  по  кропцї,  також 
по  питайнику  або  по  окличнику,  а  по  дв6к|юпцІ  тоді,  коли  незмінічіо 
наводимо  чиюсь   бесіду,  зате    нікбли    по   середнику  або  по  запинці; 

б)  на  початку   рядків  віршових; 

в)  в  іменах  власних,  що  ними  назив^гмо  осббн  (людйй, 
богів,  духів,  зьвірйта  і  все,  що  собі  уособлявмо;,  товариства,  дер- 
жави, наїшди,  краї,  міста,  с^ла  і  всЛкі  місц^вости  і  їх  м^ніканців, 
ріки  і  Потоки,  гори,  6з«'ра  і  мбри,  н.  пр. :  А.іскпішіер  Исіикнії,  Іяно- 
])4')4Пищ,  Катерина  у  Л/і<х/і»/.іо,  Лстрбу  ТаїмСу  ИІашкевиЧу  Шевченко ..  .у 
Атена,  Бох  (але  боні  Грециї),  ,'кту  Ма}*Су  Михаіл . .  .у  КрасулЯу 
І*ябк6 . .  .у  Місяцю  ясниіі . .  .у  Ласн.ііяни,  т(Шіірнство  Просшіта  .  .  .^ 
Аестію-Уюришна  . . .,  Моска.іХу  По.іякпу  Русь,  Русина  . . .,  БуковішОу  Га^ 
.иічпшіу  ІІІваіпшрія  (-ил)...,  Карліву  Кріківу  Ль»ін,  Кути,  Личаківу  Ма- 
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пастирйска,  ЛарйЖу  Синтин,  Стрілецький  Еут  . . .,  Буковинці,  Льво- 
вйни,  Терноиі.іьи'і . . ,  Дністер,  Дунай,  Прут...,  Л.^ши,  Бескид,  Піп 
Іван  (гора),  Чох)ноі6ра . . .,  Босфор,  Морське  Око,  Чорне  море.  Назви 
місяців  пишемо  малими  буквами:    січень,  .ттгш . . . 

г)  в  прикметниках  виведених  від  імен  особових,  н.  пр.: 
Іванів,  Шевченкові  твори,  могй.^а  Тарасова,  с.гужба  Божа.^  Боюродичин 
пращник;  так  само  в  прикметниках  виведених  наростком  -ге  {-ов)  від 
всяких  імен  власних,  н.  пр. :    Дніпрові  порош,  Дн'істрбві  хвй.и; 

д)  в  заголовках  книжок  і  творів  шт5^ки,  н.  пр. :  Енеіда, 
І.гїяда,  Наймичка,  Перекотйпо.іе,  Три  як  рідні  брсппй.  Школа  а)и ен- 
ська (РаФаеля). 

є)  Наконець  пйшезіо  в  листах  і  в  письмах  до  начальства  і 
урядів  великими  буквами  початковими:  титули  осіб,  начальства  і 
урядів  тай  особові  і  присвойні  заіменники,  коли  стягають  ся  до 
особи,  що  до  неї  пишемо,  н.  пр.:  Високоповажаний  Пане  Директор, 
Бисокопреподдбнгій  Отче!  Високе  и^.  к.  Намісництво!  Сьвїтла  ц.  к. 
Радо  Шкільна  окруж;на!  Сердечно  дякую  Тобі,  доротй  прияте.гю . . . 
Остаю  з  ілубдким  поважанєм  Пана  Старости  покірний  слуга  .  .  . 
Високий   Виділе   Ераевйй!    Саме  в  пору    по.гучйв  я  Ваше    письмо... 

7.  2.    Ділене  слів. 

Коли  двоскладного  або  многоскладного  слова  при  пйсаніо  не 
можна  помістити  в  рядк}^,  то  ділимо  єго  найліпше  так,  щоб  обі 
части  слова  можна  було  якось  пізнати.  Для  того  треба  держати 
ся  отсйх  правил: 

а)  Коли  слово  зложене  або  сприставковане  так,  що  скла- 
дові части  кбждому  легко  розпізнати,  то  другу  часть  слова  пере- 
нбсизіо  до  другого  рядка,  и.  пр. :  біло-лйций,  чорно-окий,  пройдй- 
сьвіт,  пай-глубший,  сьою-дня,  безд-дня,  без-.г'іч,  не-дба.шй,  по-вторйти^ 
за-ст,р)угати,  за-ткнути,  за-тхлий,  зі-тхнути,  вй-вчити,  відо-рвати, 
під-нести,  підд-шва,  обо-вязок,  роз-дати . . . 

б)  їак  само  віддїлюють  ся  деякі  наростки  дуже  виразно  від  пня 
і  переносять  ся  до  другого  рядка,  а  особливо  наростки  -ка,  -ко, 
-ний,  -кий,  -лий,  -ливий,  -ство,  -ник,  -ший,  -ський,  -нугпи,  закінчене 
дїєімениика  -ти,  минувшости  -.га,  -ло,  -ли,  н.  пр.:  квїт-ка,  хуст-ка, 
чверт-ка,  ут-ко,  .шч-ко,  бід-ний,  яс-ний,  корот-кий,  вїз-ник,  лгп-гиий, 
вез-ти,  нес-ти,  греб-тй  (длятого  также  греб-стй),  пек-.га,  нес-ли, 
пабреск-лий,  свар-лйвий,  бооїсе-ство,  злодІй-ство,  .иийв-ство,  міщань- 
стео,  множ)Є-ствд,  рожде-ствд,  .пкар-ство,  шовари-ство . . .,  австрйй- 
ський,    громад-ський,    европей-ський,    коро.пв-ський,    міщан-ський,    мор- 
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Ськни,  гивеО<ьки'к  . . .  Лл»-:  намкийн-тво,  ]п.іьн>'(ц-ишо,  пп:(іц-півОу  бои'щ- 
твОу  іпз-дв6,  шлиць-кіШу  нїжиь-кипу  туріць-ки'п  . . .,  а  также:  русь-кипу 
чесь-киіі,  волбсь-киіі . . ,  і  ма.іїсь-кніїу  новісь-кии  . .  .у  иіс-нутИу  терп- 
ну іті  .  .  . 

в)  Оба  ті  оснопиі  правила,  як  поступати  при  ділеии»  елі», 
поіійниіб  впоипї  иГіота])читн,  Лож  прецїнь  се  за.іежнть  взага.ії  під 
нашої  вблї,  по  якізі  складі  хбчезю  рядок  пе|к"рватн.  (^диак  де  при- 
падково сї  правила  не  внстарчалиб,  там  переносимо  до  другого 
рядка  тілько  шедестівок,  кільі;<»  їх  в  украіиськіГі  мові  може  стояти 
на  Початку  слів,  и.  нр. :  иунтнії,  прй-тва,  ле-ОвМу  Оруж-^ніу  н-і}н'іу 
Об-С»рнку  кро-хлшАЬ,  з^чі-но,  ліїн-вНу  т^-чпШу  ко-лсОин^  т-сРШу  п'м^лга, 
р<м>.шнкн,  ван-*  ярувати  у  мукі-тра,  тмк.іЯу  скарб-ніпоіу  иіі-сшвОу  »^^^ 
сіпвії,  лсі'2Міша,  \(/''}>-квау  .лш'п.іг^ткі'і . . .  Лише  ^>в,  рлг  відділіо«;мо 
(помймо  рвати,  ржи):  пер-наку  Оер-жати,  бо  р  завсїди  тїснїГіте  при- 
став до  попередної  голосівки,  НІЖ  до  наступної  шелестівкп 

3.     Разом  пишуть  ся  ті  слова,  що  зросли  ся   д«»   купи  і  (  тали    8. 
поєдйнчим   виразом,  бтже: 

а)  ш).ж-е,  ии'їЖу  Си'м.пч,  Сн'.щїМу  Скикі'Ну  ьниаму  в-Юовж-у  в.інаку  віо- 
кі.ін.  ві^іниуу  вїОіНу  викьіНу  ви)шаку  е'иЬпПу  вкінціу  екуні,  спереду  еп('}*- 
гиСу  ^пшнІу  епорож^Шу  »п}нї»іґіу  врш)иісн)иу  дейнде,  декотріШу  ОесЬу  дгхшпу 
д/'щОу  деякийу  (ілнттОу  Обки,  Оовкила,  досну  досйтЬу  диспШу  Оогтшпу, 
завОільшкНу  мвдовж-ки у  лип.іуОткНу  мтрубшкНу  засОиОу  лівсідну  л'шт/иіу 
зішитршкйу  .швчіісуу  .шш.шМу  зад.іНу  заздалеиОьу  .нікиМу  м.іедеПу  .ні- 
Аи/іки,  .ю.чіппЬу  .шшШтОу  запокотоМу  .т^хибМу  .ніисрсЗу  збі.їьткиу  ли'р.піу 
звіОсПу  зеільнау  .пш)оМу  лУїтШу  .ідовж-у  з.Шу  .іМІ'ж^Иу  .^ш)у  знаот'}руу  ./ио*/, 
збеї'ЇМу  зисріч}у,  лш/у  зш)М('.нсиу  .томіж-у  ліонао,  ліопиК  .//хі.///,  з}н'чп- 
шоЮу  инколНу  іиИу  ко.и'и'Ьу  котрипС>уііЬу  котрииш'ч'іуОЬу  .іївобічу  мп.и^»- 
хіОЬу  миміксітьу  мчмохі'иІпМу  тшн'иіу  шівліоііНу  н(шние]і€(ікну  нішиинчипиу 
ні'шітЬу  навкимшкНу  тнуманИу  иавмшнсу  нивиакиу  шшп}ки^ші'цЬу  мап- 
стріЧу  наві'тиж'у  нїиШ^и'мнОу  тикірмоу  нили),  мазусиїріЧу  наколи  у  на- 
конгцьу  на.іЬюу  наоілїПу  наїн'рі-Оу  натм'.і1и)у  напін'шну  нап^иініо,  м<і///м/- 
тиву  нараз,  ма]М'іитїу  магампереОу  наскіпко,  натомість,  ніітчи'^  не- 
далеко (н.  пр. :  иікола  недалеко  міста,  але:  місто  уже  не  да.і^ко)у 
мемНу  немову  нгначсу  нграооу  шри,  мі/»«,  нІОитоу  ніколну  нїмку  оСируЧу 
околоу  опіг.іНу  опнтьу  гикілько,  (К'то}к>нЬу  отжчу  »ШчаСу  пибіЧу  повгрХу 
поеисш€у  пот'кіНу  пініеко.ін^  по*)екудиу  пбзИу  пані/) у  позіівт^хіу  позавчг^міу 
по./аторіКу  иоза}и:у  иоли'иіж'у  пдкіїу  помалу,  помеж'н,  иомимоу  поміж', 
п6нш)у  понаііСіі.іьшЄу  нопірсОу  поп*']Н'Ку  ттіОу  помрпу  поруч,  ппсереду 
посиплуу  птибмуу  иот}юхиу  почастіїу  пімвоСпЧу  притіМу  п]к)між-у  протЄу 
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9. 


самохіть,  сегддне,  сьогддня,  сгиомгць,  скоросьвіт,  сночи,  спасибі,  сперту, 
справді,  таже,  тай,  также,  також,  тимчасом,  топд,  торік,  упер- 
ше, хтобудь,  хтонебудь,  хтось,  чимало,  щоб,  гтбй,  щобудь,  гцонебудь, 
т,ось,  якийсь  . . . 

Треба  также  завсїди  писати  разом  приімепник  з  при  належ- 
ним до  него  імям,  коли  наголос  паде  на  приіменник,  н.  пр.:  д6- 
сьвіта,  замуж,  зараз,  защо,  надто,  наново,  нащо,  поночи,  пощо . . . 

б)  Пишемо  разом,  але  віддїлюємо  рбздїлкою  (-)  більше  або 
меньше  звичайні  слова  зложені,  як  Лвстро-Уідрщина,  церкдвно-сло- 
еянський,  конець-кінцем,  яко-тако,  всею-павсего,  раз-враз . . .,  і  слова 
так  слабо  сполучені,  що  ще  кожда  часть  для  себе  відмінює  ся,  н. 
пр. :  хлїб-сгль,  одгш-єдйний  і  т.   д. 

Однак  без  роздїлки  навязуємо  до  попередного  слова  -ж,  -б,  -сь: 
вонаж,  булоб,  печись . . .,  щоб,  одпакож,  прецгж,  колйж. 

4.  Скорочене.  Слова  і  звороти,  що  дуже  часто  в  мові  по- 
вертають, не  виписуємо  звичайно  в  цїлости,  але  скорочуємо: 


и.  =  гляди 

д.  =  добродій 

др.  =  доктор 

і  т.  д.  =  і  так  дальше 

і  т.  др.  =  і  таке  др}"ге 

і  т.  и.  =  і  таке  йпьше 

і  т.  п.  ==  і  тим  подібне 

К  або  кор.  =  кордна 

карб.  =  карбованець 

кп.  =  копійка 

н.  пр.  =  на  примір,  на 

приклад 
п.  =  пан 
пр.  =  приміром 


порів.  або  пор.  =  порівнай 
р.  =  рік 
рб.  =  рубель 
с.  =  сотик 
с.  6'  =  се  є 
с.  т.  =  себ  то 
св.  =  сьвятйй 
сл.  =  слідуючий 
стр.  =  сторона 
ш.  6"  =  то  є 
т.  зв.  =  так  званий 
т.  зн.  =  то  значить 
ц.  к.  =  цїсарсько-королїв- 
ський 


10. 


Перепинане. 

Щоб  зазначити  границі  поодиноких  речень  головних  і  побіч- 
них, уживаємо  ріжних  знаків. 

На  кінці  цілого  реченя,  чи  цілковитого,  чи  еліптичного,  кладеть 
ся  кропка  (.),  коли  речепє  виражає  твердженє,  а  питайник  (?),  коли 
воно  є  реченєм  питайним;  оклйчник  (!),  призначений  особливо  для 
окликів,  може  также  стояти  по  реченях,  що  виражають  бажанє,  прй- 
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каз  або  здпвбваиє.  Н.  гір.:  Чоловік  учить  ся  до  смерти.  Кляса  пята. 
Що  се  за  чоловік,  ніхто  не  знає.  Котра  іодйиа  ?  ІЦо  'ґ  ІЦо  ви  хочете, 
иіХ)б  н  зробив;'  Будь  здор^в!  Бїите  ся  Бот!  Па  бік  з  Оор'ли!  ІЦо  еи 
за  лнхш.  то  так  не  (Хмісте  про  свою  славу!  Госпо^ш  мйлиіі,  Гдсшмпі 
правеОнии!  Вїдки  тото  у  матери  тілько  елі/  тих  бе]м'  ги.  та  чіі.і^^ко 
любй^  та  тілько  жалю! 

По  пйтанях.  що  окрім  того  виражають  ще  і  здивоване,  кла- 
демо йнодї  іїитайник  з  оклйчником  ?!):  Мін  син  та  мав  би  забути 
на  мене?! 

Після  залежних  питань  не  кладемо   питаПника,  хиба  що  при-    11. 
иадково  і  в  головнім   реченю   містить  ся  также   тітанє,   як  н.  пр. : 
Л  знаєш   тИу   чо\д  я  отеє  прийшов  до  тебе? 

Всяке  речене  відділюе  ся  від  свбго  підрядного  реченя  запнн-    12. 
кою,  проте    также  імя    від    п])йкладки:  н.   ир. :    Хто   ире-сІву  той 
ся  нади.     Чоловік  знає,  коли  виілсджае,  та  не  знаву  коли  вернеть  ся. 
Воло<}имирко,  син  Володаря,  збудував  ід]юО  Галич. 

Коли  серед  якогось   раченя    розмістив  ся   5-ііП    відмінок,  пнь-    13. 
піпП  який    оклик  або  цілб    незалежне    речене,    тоді    также    кладемо 
запинку  як  знак  перепйнаня;  н.  пр. :    Така  вже,  бачите,  у  нас  уста- 
ні»ва.    Горе  тобі,  вдле^   коли   тебе  корова  коле. 

Запинка  кладб  ся  все  проміж  ріпнорЛдні  чаети  }^ечсня  стііг-  14. 
неного,  коли  вони  не  сполучені  злучникамн  »,  а,  та,  таи,  або: 
перед  тймиж  злучникамн  звичайно  не  треба  запинки,  наколи  вони 
сполучують  поодинокі  части  стягненого  реченя.  Н.  пр. :  Я  ди.иа 
иг  мііиі  ні  батька,  ні  матери  Иа  ко.медиї  одні  виходять,  поіовб- 
}>Иіпь  }иаи  пишуть:  другі  віїШуть,  теж-  ]нр6лять:  деколи  під  музику 
сьпівііють,  сьміитіь  ся,  илачуть,  бють  гя,  стріляють  ся,  валять  гя  і 
умир(ію7)іь.  А  іш^тиіі  і  в  хатї  і  в  хоромах  і  на  дворі  і  в  (утках, 
навіть  і  на  іостинцї  стояли  деякі,  иц)  не  .мали  де  по.містити  ся  на 
г/іістю.     Моя   грстрії   си]ютіі,   а   ще  до   тою   і  Спдна. 

Поміж   рівнорядними    ч;и тями   }»ечгни   «  пол^'чсного   кладе  ся:       15. 

1.  запинка,  коли  ті  части  належать  тїснїйше  до  с^бе;  н. 
пр. :  гЬ'бре  все  вмітиу  та  не  все  ^х/штн.  Ги.іа  без  юлоей  иииііє,  а 
)юм(.м  без  сили   мли.. 

2.  середник,  коли  хочемо  виразити  більшу  відрубні»  ть  га- 
док: н.  пр.:  Млин  .мг.і^*,  .иука  буОе;  язик  мелг,  Стіа  буде.  Весело  і 
(пяж-ко  зииРувати  нам  тебе,  старий  наш  ои^у,  Києве;  бо  і  велика 
СА('іва    тебе   осіія.ш,  і  великі   злиОні    на   тебе  з  усіх   боків   збирііли  см. 
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3.    двокроііка: 

а)  коли  дослоБно  наводимо  слова  ііпьшої  особи;  н.  пр. :  Дочка 
мала,  цілуючи  і  милуючи  тата,  скликнула:  ^^Колйб  мені  з  тобою 
ітй!''^  Прийшло  під  віконце  хлопятко  й  голосить:  ^^Дай  хлгбцн  хоч 
трохи'/',  так  плаче  і  просить:  ^уДай  хлібця  хоч  кришку  для  Боні 
сьвятою,  не  їв  я  сеюдня  ги,е  з  ранку  нічого". 

б)  коли  щось  дальше  вичисляємо  (перед  таким  вичйслюванєм 
также  і  в  реченях  поєдйнчих);  н.  пр. :  ЗІаемо  чотщш  пори  року: 
весна,  літо,  осінь,  зима. 

в)  проміж  головні  части  довгого  речеия,  що  складавть  ся  з 
кількох  поодиноких  речень^  і  то  на  те,  аби  на  першу  часть  вказати 
як  на  пояснене  другої,  або,  щоби  піднести  противність  між  обома 
частинами;  н.  пр. :  Семен  був  чо.іовїк  ввічливий:  знав^  як  до  кого  з 
2)ечами  обернути  ся.  Не  одна  ті.іько  однаковісгпь  вдачі  зводить  .ію- 
дйй  до  купи:  частгйгие  робшпь  людйй  близькими  пргіяте.шми  против- 
ність їх  вдачі.  Не  хмара  сонце  заступила,  не  вихор  порохом  вер- 
тгЬпь,  не  га.гич  чорна  гг6.%е  вкрй.ш,  не  буйний,  вітер  се  гиумшпь:  се 
військо  йде  всїма  гиляхами. 

16.  Чи  сама  запинка  вистарчає  поміж  реченями  рівнорядними,  про 
се  годї  постановити  певне  правило;  тут  рішає  огляд  па  легкість 
чйтаня.  Де  із  самої  Форми  причіпленого  реченя  ще  не  видко,  чи 
воно  побічне,  чи  головне,  там,  поставивши  середник  або  двокропку, 
можемо  тим  зазначити,  що  маємо  на  думцї  реченя  сполучені  рівно- 
рядно:  так  н.  пр.  зазначуємо  се  середником  в  2-і»і  примірі  до  точки 
2.  перед  бо,  а  двокропкою  в  реченю:  Скамсй  мені:  що  гпут  вла- 
стиво правда? 

17.  Напрасні  перерви  реченя  означуємо  павзою  ( — ):  Наш  нарід 
має  свої  окремі  фізичні  і  духові  прикмети,  свої  питомі  звичаї  і  оби- 
цаї,  свою  ми.гозвучну  мову,  свій  історичний  характер,  котрий  вира- 
жає ся  особливо  в  богатій  поезиї  людовій,  якою  нї  один  нарід  сло- 
вянськгій  повеличати  ся  не  може  —  с.гдвом:  наш  нарід  має  свою  істо- 
рию,  що  виказує  сьвЬпови  ві,к  богатирський  наших  предків.  Оглянувсь 
—  нема. 

18.  Скобки  служать  для  вйлученя  мимохідних  додатків;  для 
таких  вставок  маємо  проте  три  знаки:  запинку  (,)  павзу  ( — )  і 
скобки  (  ). 

19.  Щоби  навести  чужу  гадку  або  чужий  вйсказ,  уживаємо  зна- 
ків наведеня   „    ". 


ДОДАТОК  II. 


Українське  віршоване. 

Чоловік,  утіхою  або  смутком  глубоко  зворушений,  внсказує 
свої  гадки  также  і  піснею.  Сьпівана  річ,  так  сімо  як  і  мельбдня, 
мусить  бути  збудована  після  якогось  ритму,  т.  зн.  наголбшені  скла- 
ди (снляби)  піснї.  так  само  як  з  притиском  піднбсемі  тбни  мольодиї. 
мусять  все  нанбво  і  правильно  іі<»  якімсь  часі  по  сббі  наступати. 
Ритм  спочивів  отже  в  тім,  що  наголошені  склади  з  ненаголбіне- 
иими  після   якогось  певного  правила  чергують  ся.     ІГ.   пр. : 

Леми   шинци>  ИИ  т'ім  сшіпі,  нк   піп   ко.юмйіікЦу 
Вона  оушу  еіірнваь   із  мою  сергіі'нка. 

В  гадцї,  вйсказаній  таким  спбсобом,  кбждиГі  підчуиав  ритм, 
так  що  при  тім   можна  навіть  танцюпіти. 

Окрім  того  на  пбданім  примірі  бачимо,  піо  гадкі'і  виливають 
ся  тут  в  д^же  правильні  ритмічні  (мельодйґпіі)  періоди,  до  яких  і 
мова  мусить  пристогувати  ся.  Аби  се  і  п  письмі  зазначити,  пишемо 
})Итмічно  збудбвану  річ  0(  ібними  рядками,  які  від  тбго  прозвано  з 
лнтйнська  вірніами   (уегвия)  або  з  г])Єцька  »тих4ми   (ггіуо;). 

Б  ритмі  важна  річ  наголос,  а  наҐіважнїГпниП  є  иіголос  при 
КІНЦІ  кождого  віриіа.  СгГі  наголос  є  головним  н&годосом  рит- 
мічним. Тут  мусить  наголос  мовниП  вповні  згбджуватп  ся  з  на- 
голосом ритмічним.  И.  пр. :  коломішка  —  сердейка.  —  Ьувіг  однак, 
що  ритмічна  періода  (вірш)  розпадів  ся  на  кілька  ок[)Ємих  частин, 
а  тоді  більшого  значіня  мбже  наб])ї1ти  гя  і  нАголос  при  кінці  кож- 
дої  такої  частини   вірша. 

)Ік  з  ритмічним  наголосом  ііаіи.і"і  моинии  му«  игь  л  иджуиаіи 
<  л.  так  само  бачимо,  що  у  віршах  конбць  сліп  паде  заи«  іди  на  ко- 
пець ритмічної  періоди  або  окремої  чагтйин,  так  пі.»  і/.і  .  ич  мі.  цих 
вірш  нсмбв  ік^ріісїкав  сл  (пересічна,  цезура). 
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Наголошені  кінцеві  склади  віршів  піднбсять  ся  часто  в  рит- 
мічній періоді'  ще  й  таким  чином,  що  чути  в  них  ті  самі  звуки, 
т.  зн.  вони  римують  ся.  Буває,  що  і  віршові  частини  на  пересїчцї 
также  римують  ся.    Н.  пр. : 

Сонце  гріе^  еітер  віє, 

Л  дівчина  з  оюалю  млїе  .  .  . 

Рим  називають  мужеським^),  як  наголошений  дослідний  склад 
вірша  {мід  —  лїд;  четвер  —  У-^і^р)^  а  женським,  як  наголошений 
передпослїдний  склад  вірша  {хмари  —  чари;  тре  —  подвірє). 

Дбвші  піснї  даїЬть  ся  поділити  на  строФИ,  т.  зн.  на  одна- 
ково за  великі,  а  своїм  ритмом  однакові  части. 

В  піснях  з  осібним  характером  уживають  ся  осібні  ритми. 

А.   Українські  народні  ритми. 

І.  Коломийка  складає  ся  з  двох  віршів,  що  римують  ся  з  со- 
бою ;  кождий  вірш  має  по  чотири  такти,  а  кождий  такт  по  чотири 
склади  однакової  стійности,  лише  послїдний  такт  кбждого  вірша  має 
два  склади  подвійної  стійности,  і  ті  два  склади  римують  ся.  Наго- 
лос слів  остілько  означений,  що  перший  з  двох  римованих  складів 
наголошує  ся.  Разом  з  2-им  і  3-им  тактом  кбждого  вірша  мусить 
починати  ся  нове  слбво  (пересїчка,  цезура).  Всї  ті  правила  вира- 
жені на  отсїм  взірці  ^) : 


•  >  ^  ^ 

Ф  0  »  ФІ 

Ь  і  ь  ь 

¥  ^  ^  ^ 


'^     V     ^     V      І     V     V     V     ^ 
ф     Ф     Ф     ФЧ 


ф     ф     Ф     Ф           Ф     Ф 
'^    '^    '^    '^     \     V     ^     V    ^  І ! 


Н.  пр.:  Ой  піду  я  межи  юри  там^  де  жиють  Бдйкщ 

Де  музика  дрібно  грає,  скачуть  по  легдйки. 

^)  Сї  н^зви  (м^жеський  і  жбнський  рим)  взяті  від  дивних  Прован- 
с^ьцїв  і  Франц;^зів,  у  котрих  м^жеські  прикметники,  як  н.  пр.  Ьопиз,  миють 
нй,голос  на  послТднім  склй.дї  (Ьоп),  а  жбнсьскі  на  передпослї'днім  (Ьопа,  Ьопе), 

')  Для  представленя  ритму  послугуємо  ся  музикальними  знаками  (н6- 
тами,  тактовими  пербдїдками),  причім  нбти  показують,  кілько  час^  для  відпо- 
відного складу  належить  ся  (|  =  2  |  =  4  ^,  |  =  З  |^],  а  пербдїлки  так- 
тові, що  на  пбршии  склад  по  пербдїлцї  паде  ритмічний  нйголос.  Кілько  із  час;^, 
зазначеного  нбтою,  припадає  часбм  на  віддих  (п4взу),  сбго  з  осібна  не  трбба  по- 
давати. Окрім  тбго  зазнй,чуємо  пербсїчку  зй,пипкою,  рим  лїнїєю  під  нбтами,  а 
головний  наголос  ритмічний  знакОм  нй,голосу  над  нбтою. 
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Отсей  взірцевий  коломнйкбвиГі  ритм  (вірш)  іюднбуєть  ся  з  вся- 
кими відмінами,  н.  пр. : 


1 


Котк  коня  наиуван^  Д/н/кі  в(у)у  (ірала. 
Козак  собі  засьпівав,  Дзюб(і  заплакала. 


Се  виражав:  ся  так: 

9    ф    т    фі        0    Ф    т        »    0    »    Ф 
•    ^    *^    •         •    •    '      \    \/    \/    і/    у 

2.  Нр  ходи,   не  блуОй  понад  берешми. 

Не  сугай^  не  вили   чорними  бровами. 


Т.  зи. 
3. 

1.  зи. 
4. 


Т.  зи. 


/    / 


^ 


. .  і 


І      ! 


Ф      0      0      Ф 

'.  '.  '.  '. 


О'и   не  шуми  луже,  зелений  байраче^ 
(Уп   чоіпж  ти  плачеш.,  молодий  козаче. 

I  І 

Ф    Ф-        Ф    Ф    Ф    Ф         Ф    • 

II  ,    •    /    /    • 


ф    ф    ф    Ф'> 
у    ^    /     ^ 


(>и  летіла  за./улеиька  по  Вкраїні, 
Гей  ронила  свої  піря  по  долині: 
Ои  як  тялско  сиви.и  пі}Ш.м  по  долині, 
Л    ии'  тяоїсшс  сиротині  на   чумсйні. 


Т.  311. 

5.  Пливи,   пливи  селе^еню  тхисо  по  во^)І, 

І1рибу(іь,   и])ибудь,  .мііі  батеньку,    тепер  ік  .мені. 
О'и  ікиї  би  я,  дитя  .мо€,  прибути   к  тобі. 
Нагипано  сиру  м\мли)  на  руки  .мери. 

Або:      О'и  летїла  .шзуленька  чсіиз  ,мо]>е  в  иііі, 

Таіі   пустила  сивг  пні/іцг  у  тихнії  ,1унаи. 
Плини,   плини^  сиш'  пюрце,  долї  за  водбв, 
Л   я  собі  .мо.%о*)снька   ч/и/но.и  .іа   тобі'рв. 
Приплинемо,  сиве  пиірце,   на  жгишиш  пісбк, 
Л    там   гг/іі  ииьпінпі.м   игкі    п.нівпнпк  . . . 


Л 


И  иапед»іінх  тут  відмінах  кодимиПкоцого  ритму  бачимо   І.)  що 
и  другім  тікті    замість   чотпрбх   складів  одпаьоноТ  стіПиостії  в  три 
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склади,  а  третпй  склад  має  тоді  подвійну  стійність;  2.)  що  не  ли- 
ше в  др;^гім,  але  і  в  першім  такті*  два  склади  заступають  ся  од- 
ним. На  складах  подвійної  стійности  спочиває  тоді  наголос.  Даль- 
ше 3.),  що  в  другім  такті  замість  чотирбх  складів  є  два  склади 
подвійної  стійности,  а  на  першім  з  них  спочиває  наголос;  4.)  що  в 
третім  такті'  замість  чотирбх  складів  є  два  склади  подвійної  стій- 
ности (тут  без  визначного  наголосу);  5.)  що  нарешті  в  четвертім 
такті  замість   двох  складів   подвійної  стійности  є  лише  оден  склад. 

Можливі  є  ще  й  йньші  відміни  коломийкового  ритму  і  всі  вони 
мбжуть  навіть  з  соббю  чергувати  ся.    Н.  пр.: 

Вибирав  ся  Еозубей  у  бій  з  ворогами, 
Та  взяв  собі  самопал  і  лук  зо  стрілами; 
Казав  собі  коня  дати,  коня  вороною, 
Шаблю  із  похвдю,  флятку  із  водою. 


Т.  зн. 


ф    ф    ф    фі 

І  І  І  > 


ф    Ф 


ф    ф    ф    ф 
'•     V     V     '^ 


•     ф 


два  рази 


^^     V     V     V 


'•     ^     V     -^ 


'^     У     '•     • 


>     '•     •     • 


а 


^     У     ^     V 


а 


Або :  Оїь  на  горі  жито,  на  долинг  жито. 

В  чистім  полі  край  дороги  козаченьксі  вбито. 


Т.  зн. 


Ф    ф    ф    фі 

І.  1.  ^  І 


а 


V     /     У     У 


Ф 
!  а 


V    '•    V    / 


V     V     V     > 


'•     '^     \^     V 


а 


Або: 


Т.  зн. 


Ой  їхав  чумак  сїм  лїт  по  долах, 

Не  найшов  си  пригодоньки  на  своїх  волах. 


Ф    Ф    ф    ф 

І  І  І  І 


і, 


ф    ф    Ф    ф 

У    '•    У    V 


V     V     V     V    І      '•     У     '>/     '•     І      '^     ^     1^     > 
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Або:  Ок  тим   ш  дуиаем.   крутим  о^'рілском^ 

Ои  там  ^Юімовляе  сокіл  .і  котком. 


^     •     •     ■/ 


Т-  зп.       ^    ,    ,    ,  І 

II.  Шумка  збудбоапа  подібно  як  коломийка.  Ііоііа  складає:  ся 
із  чотіїрох  іл]»тіБ.  які  то  по  два.  то  лише  другий  з  чорвбртим  риму- 
ють сл.  Кождий  иіріїї  ^;  два  такти  завдовжьи.  а  кбждиГі  такт  мів 
по  чотн})и  склади  однакової  стійности.  Характеристично  для  ш\м- 
кового  ритму  се,  що  він  почпна»:  ся  двозіа  ритмічно  ненаголошепими 
( кладами  (АиГіакі),  і  що  нересїчка  не  паде  на  копець  такту.  Всї 
ті   правила  вираж«мп   па  от<  їм   і{ЗІ])ЦЇ: 

І 
І.    І.    І   '      І .  ''  'І        Сонце  іріс,  вітер  еіе, 

І 

'         .1   дївииии  .у  жплю  м.п€: 

'^    1  '»         •іиаііпі,  міитн   по  тім  .іичкн. 


І 

Г  Г 


'      '  ''  ІЦі}  ту^и•II.и^   цї.іу  нічку. 


/•  у      у  у      у  •• 


Отс^й  взірцпи'ій  шумковнй  ритм  поднбуєть  ся  з  всякими  від- 
мінами, які  кождий  із  наведених    взірців   сам    собі  пояснити  мбже 


!•    Ь    І/    і   Ь    !>    ^    ^       >    >"  ^^"  '^''''"'^'^   чоршюка, 

II  ІІе  жодн  тн  до  потоки, 

її  ои  Сн>  тим   кіпСюка  ф)Ои^ 

6  Як  ся  втопиш,  С>уое  шкін^а. 


І 
/     /'       у     у     /     *>      ^ ^ 

і  . 


/•       ••••       •• 


2.  ^       1^    І.    '.    ^    '   :       "  Щ*^  »*""•  хлоша^  ЛІ  біікіУ 

у      /         г      г     /     г     '     ' 


.  .  '!/  ^  ^  > 


//  Єсть  у  по.ії  лобові  ' 
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3. 


І 

Ь  Ь  '  ь  ь  С  ь      <^ 

1^     к        ^    ¥     ^     ^    і    І 

1 

с  і'  і  І  ''і'  і'  і  с  ^ 
^  І*' •  С' ''!« 

'^     1^    '    І     !/    '»^    '>^    !    '•     '• 
#    •       •    ••    т       ф 

Ь  Ь    Ь  Ь '  Ь  Ь  ;  І  « 

і/      І/  ^      к<^      •      •     і  _І_ 

^      К      І     І  /'•її 

І 

Г  Г  і  Г  Г'Г  Г  І  Г  Г 


>  >    >  './  >  > 


Косіть,  хл&ргцг,  лободі), 
Забувайте  всю  біду  . . . 

Ги.ія,  тля,  сїрі  іуси, 
Гиля,  гиля  на  ріку, 
Завязала  голівоньку, 
Не  розвящі  до  віку. 

І  гиумкть  і  гудіїть, 
Дробен  доишк  іде, 
А  хтож  мене  молодую 
До  домоньку  7іоведе. 


III.  В  колядках,  щедрівках,  весільних  і  обжинкових 
піснях  чутп  ритм  відмінний  від  коломийкового  і  шумковбго.  Ха- 
рактеристична ріжннця  є  та,  що  такти  складають  ся  не  із  чотирох 
або  двох,  а  з  трох  або  шістьох  рівних  часових  одиниць.  Наголос 
ритмічний  паде  завсїди  на  перший  склад  послїдного  такту  (і  перед 
пересїчкою). 

1.    Колядковий  ритм  виглядав  так: 


а)     І,    І 


•       • 


'•  І  ^  ;^  »/ 


>   у   у  '  >   І       у   у   у  '  у 
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Н.  пр.:    а)  Ліва  Марія  церкву  строїла 

/у  }^|р^/^ма  о*іР}тма.   і  ^пр^лма  еікнамп... 

б)  В   перше  віконце  скочило  сонце, 
В  друїе  віконце  ясен   місяцю, 
В  трете   віконце  янюл  уринув... 

Важне  се,  що  по  кождім  віршу  іде  коротший  або  довший  прн- 
сьпів  (рефрен)  навіть  з  відмінним  рнтмизі,  так  що  колйдка  виглядів 
властиво  н.   пр.  так: 

9    ф    ф        Ф   Ф       .  Ф    т    9     ■   Ф   ф      \    Ф   Ф        ф  •  '    4  • 

Чий  же  то  гиулсок  наііриниие  вішиювґ  —   0»і  Оаіі  Боже! 
Василів  п.іулгок  наираньїие  вийшов.   —   Ок  дай  Іюже! 
Сам  .міиіііі   Г<нпгм)ь  во.тки   іончть  —   Оіі  дай  Бож'е ! 
Пречиста  &Іва   їстонккк   и<'н)ппк  —   Ом  даїї  Боже  І  і  т.  д. 

Ллє  є  колядки  і  без  нрйсьніву  (ріФрену)  і  з  тр<5хи  відмінним 

ритмом : 

N4^  ..',^^N(111 


• 


^  .1  •  •  • 


II.  П]). :     11}нипіі  ' '/.   оесь  Хрпста  Ойа'ґ   — 

Х2^сспч'  в<)   ]\і)рііан~і  ... 

Вже  на  отсйх  іірнмі}»ах  бачимо,  що  колядкбві  вірші  не  м^'сять 
римувати  ся,  що  число  віршів  неознічене  і  що  кбждпй  вірш  розпадів 
ся  на  дві  части  (нересїчка  по  середині). 

Часто  повтарй»:ть  ся  в  колядках  друга  половина  вірша  в  на- 
ступнім  вірпіу,   н.   пр. : 

Ой  скаржило  ся  сьеітле  сонеико, 
Сьвіт.іе  сонеико  .ми.ю.иу   Ішіу  : 
Не  С'У'Ру.   Боже,  рано  схож-итн. 
1*пно  схож'ати,  сьвіт   осьвіиатн... 

Щедрівки  так  гімо  збудовані  як  колядки: 

Чи  Оома,  Оііма  хіин'ін  об.маґ 

Ои  вж-е  він  ді'кма,   на.ч  не  сколіли. 

Он    тііЖ  він  рі'/іить?   —    Чг/міІннї  .іІчить. 

Ои  чи  нг  дасть  нам  хоч  по  черві н цї  ... 

Сшаїь.С  тацьіаі,  Грааатааа  •• 


І78 


2.    Своїм  ритмом  подібно  збудовані  і  весільні  пі.снї; 


г  ^  г 


^'  І  ^  ^  м  І  ^'    ^  ^  ^ 


^ 


Н.  пр.: 

Ой  ходи  маміїо^  ой  ходи  серце,  до  біленького  стола, 
Викупи  мамко,  викупи  серце,  еіпочок  від  лсіночок  . . . 

Або: 


^  ^  ^  І  '^ 


^  ^  I^    ^  І' 


Ой  забреигли  ковані  вози  на  дворі. 
Ой  заплакала  Ганина  мати  в  коморі. 
Ой  не  плач  че  плач,  моя  матінко  за  мною, 
Не  заберу  я  усьою  добра  з  собою. 


■Або; 


1^  ^  г 
і  ;  #'  • 

І 

Г     ' 

7 
•     Ф     • 

N 
ф 

ф 

«'    Ф 

І 

N 

ф         Ф  '   Ф 

N     N     N 
і      Ф      Ф      0 

І 

N 

•          • 

•     Ф     ^ 

Ф 

ф 

•     • 

І 
•         •   •    # 

Л  благослови  Боже  і  пречистая  мати, 
І  пречисгпая  мати  весгле  зачинати. 

Міжтйм  як  иерша  весільна  пісня  навязує  ще  зовсім  до  коля- 
док, так  що  і  колядковий  рефрен  тут  немов  заступлений  словами  до 
біленького  сто.га,  віночок  від  жіночок,  то  в  другій  ніснї  бачимо  вже 
завязки  строФової  будови  і  рйзіу. 

Подібно  тричасовим  ритмом  сьпіває  ся: 

Ой  зацвили  ФІялочки,  зацвили, 
Камяную  гороньку  встелили. 


Т.  зн. 


N  ■^ 


Г  Г' 


,К    N 


6*' 


г  г 


Г     І       І  II 

ф    ф     ф  ф    \  ^    ф    \    ф    ф 


Однак    на    весїлях    сьпівають   также    до    танцю  і  очивйдно    в 
ритмі  ріжних  танців  (коломийковім,  шумковім). 


179 

3.    Трохи  ниакшпй  ритм,  як  у  весільних   піснях,   и  к\п6\смо  в 

піснях  обжинкових: 

І 
•    •    •    •         •      Ф  •  Ф  • 

/    /    /  /    


\^      ^^      ' 


*/      У      > 


а)  Мк'нцю   на}юж(і'ньку. 
Сміти   и(ім  дорілсі'ньку. 
Щоби  ми  не  зблудили^ 
Ліноикп   не  лі/бн.пі. 

б)  Оріток  зе.іемі'нькии, 
Лит   панок  мп.юд^Чіькиіі, 
.Тинина  .іс.ігншша, 
Лаиіа   кпнї  молгиПіиша, 
ІІІагтс  (воленьку  має, 
.'іпггчасу  (Я  с/іигинає. 

IV.  Ве<  нинкй,  гаїлкп  і  купальні  пі<  нї  збудовані  у  в«^'- 
селім.  нонаГібільше  чотирочасбпім  ритмі.  Рим  ледви  слідно,  а  го- 
ловна річ  ритмічний  розмір,  і:  якім  хоровід,  чи  йньша  забіва  іде. 
И.   пр.: 

Ои    ти   .іцнчнку, 

Тн  сивесенький. 

Ти   юлуОчику, 

Ги   іарнесенькии : 

Лні  куОа  еішши. 

Лні  вискочити  і  т.   д.   іде  в  ритмі 

^м  1 1 1'•^^      I■|'^^I  1 1 1*       1 1 1  1 1 

Або  :  иц/хтая  ^оиіечка,   дощечки. 

По  нїи  т(н)ишь  Ііастечка,  Н аг  течкій, 

Ич   неї  боки  .ІЄ.Ш, 

Іііоки  милий   наОик . . .   іде  в  рйтяі 

NNN4  N4*  ЧЧ,  Ч^^^  \Ч 
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Або: 


У  нашого  жученька^  оісученька 
Золотая  рученька^  рученька. 
Ой  спи,  жучку,  спи,  небоже, 
Най  ти  господь  допоможе, 
Спи,  жя)чку,  спи!  —  іде  в  ритмі 


N  N  N  N 


N  N '  1  ^  ^ 


N  N  ^  ^  І  N  ^  ^  ^ 


N  N 


Або: 


Через  наше  село 

Там  летгло  помело  —  стовпом  дим! 

Ргпорова  голова 

Заняла  ся  була  тай  горить  —  іде  в  ритмі 


N    N 


N    N 


'    N   N  І    N   N   ^   N 


б^       •   • 


й?  ••• 


Але  ч5^ти  і  тричасбвин  ритм: 

Ой  весна,  весна,  гпа  весняночка. 
Деж  гпвоя  дочка  та  гганяночка  ? 
Десь  у  садочку  шиє  сорочку. 
Шовком  гпа  білю  та  вишиває 
Свойому  милому  пересилає. 


Т.  зн. 

NN  N 


N5     N  N  N 


N' 


N  N  N  І    N  N  N'    N  N  N 


В  піснї:       Чому  Галю  не  танНіЮЄш,  Галю,  Галю! 
Бо  не  маю  черевичків,  козаченьку. 

чути  властиво  вже  коломийковий  ритм: 


N  N  N  N' 


N  N  N  N' 


N  N 


V.  Думки  не  сьпівають  ся  до  танцю,  анї  при  обрядах;  вони 
не  мають  своїх  осібних  ритмів,  а  збудовані  то  в  коломийковім,  то 
шумковім,  то  в  колядковім  рїітмі.  Вони  складають  ся  звичайно  з 
богато  віршів,  котрі  деколи  лучать  ся  в  строФИ, 

Так  думки:  Ой  на  горі  жито,  Вибирав  ся  Еозубей,  Ой  гхав 
чумак  (гл.  вйсше)  зложені  в  коломийковім  ритмі.  А  ритм  отсйх 
думок  дасть  ся  также  звести  на  коломийковий  ритм: 
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Або: 


Гей  полети^  ш.іко,  ієн  полети  чорна. 
Та  на  Сїч  рибу  їсти: 
Та  принеси,   іа.іко,   та  нрина  п   чорна, 
ВіО  кошовою  шгти. 

Вийду  я,  вийду,  в  саоок  вишневий 
Стану  си  пооумаю. 
Виломлю  я  си  з  рожі   квітоньку 
Та   пущу  по  Л}(наю, 


Т.  зи. 


V     ^     N     N 


•   ф   ф   4  \і  і 


ф   т   т 


Або  ще  ііиакше: 


^  . . . 


Т.  зн. 


Ой   пе  Байда  міо  юрілоику 

Та   не  день,   не  нічку.   )па   иг   іг}<)і(ночку. 


І  і'І  І    г  ^м  І 

т  0    \  ф       Ф   Ф      Ф  Ф 


\    \    \    \ 


І»   І      Ч       Ч       V       ^    І 


1  т.  д. 


ДІ  у  М  ІС о  1ПІ  Гі     ])НТМ     Чу«;МО    II.     II}).: 

у  сусіда  хата  Оіла^ 
У  сусіда  жінка  мила, 
Л  у   мене   ні  хатини. 
Ані    игіикії,    хуО(/іииіі .  .  . 

КолядкбвнП    ритм   м>Ч:мо  и.   п)».: 

(і'к   .іакувалп   ги/га   ./а.іулн 

Та  в  лісі  на   терничку, 

Ои  вип]>авлнла   мати  синонька 

Своєю  на  віиночку. 

VI.  Думи,  сс  історичні  піеіії,  які  ( кладалн  бапдурйгти  (коб- 
іарІ)  і  які  еьпііиііоть.  а  іиа<тни<»  білі.іііг  |)смиітун»ть  бандуристи  при 
грі  на  бандурі  (к<'>бзї).  И  думах  н«"ма  музнкільиого  ритму,  ві|»иіі 
дум  не  є  ритмічними    одиницями,   але*   вони   иинійбільше   римовані. 
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а  римовані   так,  що  одеи  і  той  сам   ізпзі   довго   чути,   доки  не  змі- 
нить єго  йньший  рим,  що  знов  так  само  довго  повтаряє  ся.    Н.  пр. 

Не  сиза  зазу летка  в  темнім  лузі  кувала,, 
Не  дрібная  пташка  в  садку  У(,ебетала: 
Се  сестра  із  братом  з  далека  розмовляла^ 

Поклін  'посилала: 
„Братику  мій  милий ,, 
Як  голубонько  сизий! 

Прийди  до  мене  із  чуоюої  сторони. 
Навісти  мене  при  лихій  годирїі^' 

—  „Сестро  моя  рідненька. 

Як  голубонька  сизенька! 

Як  я  маю  прибувати,, 

Тебе  навіщати 

За  темними  за  лїсамщ 

За  дальними  за  степами,, 

За  бйсгприми  за  водами?". . . 
—  „Через  гпемнии  лїс  ясним  соколом  лети,, 
Через  бгісгпрії  води  білим  лебедем  гіливй, 
Через  степи  далекії  перепелочком  біжщ 
На  моїм,  ■  брате,  подвїрю  ти  юлубоньком  пади, 

Добре  слово  заговори, 

Моє  серце  сгірітськее  звесели! 

Чужі,  брате,  сестри  з  дому  Божого  ідуть. 

Всі  як  пчілоньки  гудугпь. 
На  хлїб,  на  сіль  людйй  закликкіють, 
Менеж,  брате,  словом  не  .займають, 

Мов  в  дчгь  не  знають . .  /' 


На  лад  пісень  народних  почали  поодинокі  люди  складати 
вірші,  які  тим  ріжнять  ся  від  пісень  народних,  що  вони  не  при- 
значені для  сьпіваня,  а  для  чйтаня  або  деклямованя.  Такі  вірші 
називаємо  штучною  поезиєю. 

В  штучній  поезиї  уживають  ся  по  части  українські  народні 
ритми,  а  почасти  чужі. 
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З  українських    народпнх    ритмів  и  штучній   поезнї  найбільше 
улюблений  коломийкоьий  вірш  у  всяких  своїх  відмінах.   Н.  пр. : 

1.  Луми  мої,  думи  мої,  лихо  мені  з  вами! 
На  иі.0  стали  на  папері  сумними  рядами  і* 
Чом  вас  вітер  не  рот  яв  в  степу  як  пилину. 
Чом  вас  ліисо  не  приспало,  як  гвои>  ОитинуУ 

(Шевченко.) 

Шуми,  вііирі,   ту  ми   Оі/ипа'и  на  лїси^  на  іорм. 
Лою  амурну  неси  думу  на   підлиські,  двори. 
Там  спочинст^  моя  оумко^  в  ^еленіи  соінйнї, 
Жу]/іу  збудиш  у  натішиш  сн  у  лихій  ходцнї. 

•ЛІІишкевич.) 

Мово  рідна,  слово  ріоне,  хто  вас  ^аС^увш.. 
Тоіі  у  іруОях  не  серденько^  тілько  камінь  має. 
Як  ту  мову  моок  заОути,  котрою  учй.иі 
Нас  всіх  ненька   іоеорити,  ненька  шіша  .чн.іа? 

(Воробкевич.) 

Розеивак  ся,  .хозо,  борю,  зе.іена  діброво! 

Омсивас  о.мертві.ш  п})иію()а  наново. 

Ож-ивае,  рі)зривав  пута  зимовіїу 

Обновлявсь  в  сьвітї  сила  і  сьеіигі  надії.        , , 

(Франко.) 

2.  Пішов  ко.шк  .мо.іо(іи'и  в  Оалеку   дор^'пу^ 

Кинув  лсінку  .ио.іоду  та  хату  убди/, 

И(місртас  .ш  іі.ч  .ії/л,  хату  оіляОаь, 

Дивубть  ся  ги.ч  собі,  .гати   не  пізнає, 

(Ру  дамський.) 

3.  .Уа   ю]ні.%іи   ь'іри   х.иара.ии   повиті. 

Засіяні  ьфсм.   кіювію  политі.  ,... 


у  перетику  ходила  по  оріхи, 
Лііімшшика   полюбила  для  потТхи. 


(ІІЬ*вченко.) 


5.         ()и  сів  же  він   при  столику  при  сьттлі  Оу.мав, 
Писанбчко  дрібнесеньке^  а  він  ю  читав. 
Лисаибчко  дрібнесеньке,  листочок  як  смії, 
Склонив  же  він  головоньку  к  сто.іови   м<і  ^>й. 

(•І'сдькииич.) 
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6.        Ои  вийду  я  з  хати  таи  стану  іадати, 

Еоби  то  пс  зброя,  не  білі  кабатщ 

Ои  тож  бим  полетів  як  куля,  як  кріс, 

Дем  орлом  родив  ся,  дем  соколом  ріс. 

(Федьковпч.) 

7.-^)     Оттак,  Николаю,  вкраїнські  вірлята 
І  веселять  душу  й  серце  заіріваюїпь, 
Оттак,  Николаю,  руські  соколята 
То  в  голос,  то  з  тиха  матери  сьпгвають. 

(Шашкевич.) 

Коломийковим  ритмом,  але  без  риму  зложена  отся  поезия  (Ру- 
данського  переклад   „Ілїяди"  і   „Боротьби  миший  з  жабами"): 

Лж  до  неї  мовив  Гектор  шеломенний: 
„Не  йди  моя  мати  вина  діставати; 
Вино  отуманить  і  сили  позбавить. 
Не  сь.мію  і  Дію  брудними  руками 
Вино  про.швати;  гріх  то.му  .мо.гйтись. 
Хто  так  осквернив  ся  кровю  і  розбде.м. 
Л  збери  ти,  ненько,  мо.годиць  поважних, 
Та  піди  з  кадилом  до  храму  Па.гляди 
І  візьми  найкрагиу,  найдовшу  намітку. 
Якая  6  в  до.мг  гпобі  найми.ища, 
І  поклади  в  ноги  красної  Палляди." 

(Ілїяда  VI.  263.) 

Примірл    шумкового   ритму: 

Над  Дніпровою  саюю 

Стоїть  явір  між;  .гозою. 

Між;  лозою  з  я.гиндю, 

З  червоною  калиною. 

(Шевченко.) 

Вже  сонїчко  пригріває, 
Теп.тй  вітер  подував, 
І  річеньки  забренг.ги, 
Темні  луги  загаумї.ігі. 

(Головацький.) 


і 


^)  З  перехрбстними  римами. 
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Суне^  суне  чорна  хмАра 
Наче  вІнсько  іі  полуОня^ 
Короюакн  сонце  вкрила 
За  юрою  Оубнп  бубнять. 


(Франко.) 


Ои  п^ебечуть  соловії. 
Розвивають  сн  ле.ні^ 
Цьвіти  сиплють  ся  з  вишень; 
Пара  юлубіе  іуркбче. 
Наче  слухати  не  хоче, 
Соловейкових  пісень. 


(Пачовський.) 


Нехай  інєіпь  ся  .юхі^ 
Куди  вітер  погне. 
Не  о6хо<)ить  вона 
Ні  тебе,   НІ  .мене. 


(Рудапськнй.) 


При  міри  колядкового  ритму: 

Сонце  .шх6<)итЬу   юри   чпрншть^ 
Пташечка  тихне,    поле  нї.чіЄщ 
РаФ'ють  лнх)и,   иі/)  одпочинуть. 
Л  я  Оивлю  ся  і  есрие.м  лину, 
В  темний   садочок  на    Україну. 

(Шевченко.) 

Цьвітка  дрібная  .молила   неньку, 

Легну  }кінгиьку:  Нгне  рі/^ная, 

Иволи   .чи   волю,  Оаи   .иенї  <)о.ію, 

Щоб  я  заи/ви.іа,  ввегь  .пц  ек^місйла, 

П(оби  я  бу.ш  як  сон\{е  ясна. 

Як  зоря   краг  на,   иі/іГтм  зіорму.ш 

Лесь  гьвіт   до  гі-бе.  _,_ 

(ІІІашкевнч.) 

Б.   Чужі  ритми. 

У  йпьиіих  ии|)одів  пск'зии  мі«:  абвсТм  йпьиіі  ііАтомі  собі  Ф<^рміі. 
Гр^цько-латйіи  ькі  вірші  не  с  ритмічні,  а  мгтрйчні.  т.  зи.  не 
нАгодос   (більш*^   аі'х)    м^ньшс   піднесене   гблосу),  а  довготі   або   ко- 
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роткість  складів  є  характеристичною  прикметою  будови  сих  віршів. 
А  що  в  українській  мові  не  відріжняемо  довгих  і  коротких  складів, 
то  такі  чужі  вірші  ми  (як  Нїмцї)  скандуємо,  т.  зн.  ритмуємо  (довгі 
склади  наголошуєзіо,  а  короткі  лишаємо  без  наголосу).  Таким  чином 
сї  ЧУЖІ  віршові  Форми  зробили  ся  придатними  для  українських  поетів. 
В  сербднпх  і  нових  часах  повстали  у  Провансальців,  Фран- 
цузів, Італїянцїв  і  Німців  свої  ризібвані  і  ритмічні  вірші,  які  при- 
нялй  ся  і  у  нас. 

Чужі    вірші   ДІЛЯТЬ,    по    грецькому  і  латинському    звичаю,  на 

стопи  і  розріжняють:  ямб  (^_   т.  зн.  для  нас   II),  трохей  (_^ 

І  і  т  ф  Ф  Ф  ф 

=  *   '^),   дактиль   (_^^=  !^  \^  '^),   анапест  (^^_   =  '^  і^  Г) 

і  т.   д. 

По  три,  чотири,  пять  або  шість  таких  стіп  складають  ся  на 
оден  вірш,  а  ті  вірші  ще  в  додатку  часто  на  лад  західноєвропей- 
ський римують  ся  з  собою  або  парами,  або  на  перехрест  або  і  ще 
инакше. 

І.   Ямб. 

Тристопові  вірші: 

Заснув  глибокий  став, 

Заснув  таємний  гай... 

Десь  пугач  закричав: 

„  Рятуй !  Запомагай ! " 

Прокинулись  дуби 

Мов  браві  козаки 

На  звуки  боротьби, 

Розправгіли  гилькщ 

Мов  чують  всю  біду . '. . 

(Одарка  Романова.) 

Чотиростопові   вірші: 

Ось   блиснув  метеор)  і  згас 

Як  у  ж:ит,ю  гиасливий  час, 

І  на  всесьвітнім  г^вгштарі 

Ляілгі  десь  відламки  зорі: 

Так  розпадаготь  ся  сьвіт,и, 

Живуть  і  гинуть  без  метгі. 

(Маковей.) 
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Чотиростопоііі  вірші   чергують  ся   з  трнотоповнми 

Хрштос  воскрес!  Хрисіпос  воскрес! 
Покинь  мертвецькі  сни. 
Прокинь  ся   и   ти,   ириїхмю^  Онссь, 
Встань^  вссно^  воскресни ! 

(Ва«  и.іь   ІЦурат.) 

З  ж  є  їй  ь  к  и  ЗІ  н  р  и  м  йми: 

І^нс'а  був  нарубок  моторний 
І  хлопець  хоч  куОи   ко.шк, 
11а  .іихо  ^Оав  сн  він   проворний, 
'іавліт'іииіаіі  оО  исїх  Оур.шк... 

(Котляревський. ) 

ІІятік  топові   вірші: 

Лнх)ина  н.  Де  вміть  такої  вдачі ^ 

Щоб  примхи  всі  у  кра'и   псремопии  'ґ 

Нікчемних  мрій   ті  пориви   юрячі   — 

Як  їх  .шбутьґ  Куди   від  них  втекти^ 

Пес  н}іа./   пориііпп,... 

(Грабовський.) 

Ііеримоваиі   т.   зп.   Лілі  вірші: 

Даено  було.  Дїти'и   маленьких  ааос^ 

Поб}нівши  т  ^а  руки,   по  квітчастих 

Луиїх  піФірських  стслскон»  вуаьк<іИі 

Поперек   нив  в  лга]>кую  .і-їтню  Онину 

Ітли    і  гсла.  ,  ,  . 

(Ф[>аііко.) 

Шестистопові    адексиїїдрийські  вірші: 

Пе  вміье  поемш,   не  лине  рпеорчі^ть  духа. 
Поки  ^»сиве  ^емлн,   поки   на  Ііі  м-ивуть. 
Поки   при/хмМі   і.і/іс  людина  сернсм  слуха, 
К,юпоти   к)*ама}мькі   її  ще  не  мібють. 

(Самійлеііко.) 
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2.  Трохей. 

Чотпростопові  вірші: 

Тихий  сон  по  горах  ходить^ 
За  рученьку  щастя  водить^ 
І  шумлять  лїсгі  все  тихшеє 
Сон  малі  квітки  колише: 
Спіть,  мої  дзвіночки  сии% 
Дикі  рож'і  в  полотшг! 


(Маковей.) 


Пятистопові  вірші: 

Я  не  жалуюсь  на  тебе,  доле! 

Добре  ти  вела  мене  мов  мати. 

Таж;  де  хлгб  родити  має  поле, 

Мусить  плуг  квітки  з  корінем  рвати. 

(Фрапко.) 

3.  Дактиль. 

Чотиро-  і  тристопові  вірші  чергують  ся  з  собою; 

З  неба  скотилась  зоря  променистая 

В  темну  глибінь  океапа ... 

В  мирі  порвала  ся  чесна  та  чистая 

Жизнь,  за  братерство  оддана.  ,^ 

(Ьтарицький.) 

Гексаметер: 
Кепська  порука,  котору  дає  хто  за  з.гих  і  нікчемних. 

Двостих: 

Весно,  ти  мучиш  мене!  Розсипаєш  ся  сонця  промінєм, 
Леготом  теплим  пестиш,  в  сгтї  простори  маниш. 
Хмари  вовнисті  немов  ті  клубочки  шггурляеш  по  небі, 
І  мов  шовкові  тітки  дощ  із  них  теплий  снуєш. 

(Франко.) 

4.  Анапест. 

Тристопові  вірші  почасти  з  женськими  римами: 

Я  убогий  родивсь.  І  в  ті  дні. 
Як  вмирать  доведеть  ся  мені,     • 
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Ті.іькгі  юре  та  стомлені  руки^ 
Та  ще  серце  зотлілеє  з  муки 
//  злошгу  у  дуСншк  труні. 

(Грінчеііко.) 

Дуже  рідко  подибати  в  українській  штучній  по^знТ  т.  зв.  си- 
лябічиий  вірш,  де  без  огляду  на  ритм  або  наголос  рішіе  лиш 
скількість  складів  (сйляб).  Найчаотїйше  ще  стрічагть  ся  у  нас  11- 
і   13-склад6ннй  іп])ш.    И.   пр. : 

То<ЛшниХі  Галич  великий^  бонітиіі. 
Обіймав  пр<')Ст}хінь  на   пять  ФНін  хо&у. 
Вбирав  ся  в  красні,  золотії  гиатн 
Бошцтвом  ткіїні  з  юри  аж  до  споду. 
Тут   то  сиили   церкви  і  палати 
І  тверда  кріпость  князівською  р<'*ду. 

(Могильннцькнй.) 

Зріїдник  од  людйи  ласки   не  .мати  .мс, 
Сам  він  од  себе  в  пуиц   тікати  ме. 
Його  рідне  слово  в  піснї  не  іріти  ме. 
Лому  пісня  в  серці  вуис.ч  юріти  ме. 

(Метлниськнб.) 

Сонце  ясне  по.ш'ркло:  сьвіт   піткма  наала, 
Іітир  і  .и)овлс  дооко.ш  су.ч  ся  ]юзляиІ€ : 
Чаіа]ні.чи   пусти. чи   ть.ча  вовків  зави.іа, 
ЛаО   тйно.ч  опусиилим   ні.юк   иі.чір  і/хк. 

(М.    ІІІашкч'вич.) 

>Ік  чужі  віршові  фбрми.  так  іамм  і  чужа  строіюнА  будЛва  по- 
дибуй ся  у  українських  постів,  .'імсжи  них  т|к*ба  <миблйв<»  малвати 
сонет,  октаву   і  тсрпйиу.     Гптм    в   них   зппчЛйпо   имбічпий. 

Сонет  склада«;ть  ся  з  чотн]»ох  строї-:  двох  по  чотнри,  а  двох 
по  три  віриіі.  Н  (ч.нетї  рнм^сть  ся  ВСІ*  пбрніий  вірні  із  четвертим, 
иятим  і  осьмим,  д|»угиП  І  третнм,  шостим  і  іч'мнм.  а  дсвіітнй.  д»*- 
сятий  і  одиііаЛцитиП  римують  ся  з  дііаиійціїтим.  тринаЛцятим  і 
чотирнайцятим.  Однак  поети  чісто  роблять  ріжні  зміни  в  ])ймих. 
II.   пр.: 
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Сонет. 

Приходь  же,  весно:  вже  ютові  всі  ми 
Тебе,  богине  пигана^  ау стрічати^ 
І  вілядївшп  'твої  зелені  шати, 
До  тебе  вийдем  з  сьпівами  іучпими; 

А  ти  устами  пишними  твоїми 
Як  рівних  всїх  нас  станеш  цілувати, 
І  от  тоді  почнем  ми  оживати 
І  замгцнятись  силами  новими. 

І  забренить  і  полетить  у  юру 

Мага  бьпів,  окрилений  твоїм  кохсшням, 

І  вславит^ь  він  твої  мо'іучі  чари. 

Усе  до  одного  пристане  хору, 

І  тмн  людий  з  пташиним  ш,ебетанням 

В  одній  шр.монїї  пронижіе  хмари. 

(В.   Самійленко.) 

Октава  се  строФа  з  вісьмох  віршів.  З  них  перший  римуєть 
ся  з  третим  і  пятим,  другий  з  четвертим  і  шестим,  а  семий  з  ось- 
мим.    Н.  пр. : 

Ти  звеш  мене,  й  на  голос  милий  гпвій 

З  горячою  любовю  я  по.иіну; 

Покгь  ж;гівугпь  думкгі  в  дугиі  моїй, 

Про  тебе,  ненько,  думати  не  кину. 

Як  мрію  чгістую  з  найкращих  мрій 

Я  заховаю  в  серцї  Україну, 

1  мрія  та  як  сьвітище  ясне 

Шляхом  правдивим  поведе  мене. 

(Самійленко.) 

Тбрцйна  се  строФа  зложена  з  трох  віршів.  У  нїй  римуєть 
ся  все  перший  вірш  з  третизі,  другий  із  першим  і  третим  віршом 
наст;^пної  строФи.  Копець  терцинбвої  строФи  становить  осібний  вірш, 
який  мусить  римувати  ся  з  другим  віршом  остатної  терцини.   Н.  пр. : 

'  Сніжок  паде.  Легпягпь  лисгпочки  білі 

Як  у  садї  пахучий  вишні  цьвіт. 
Коли  вітреи^ь  порушить  з  легка  гг.гє. 
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Сиїоігок  паде...   Оіпииік  і  тбуитх  .шп 
Летять  на  .мен*'  исмбуті  .мрії 
Такі   неепниі,   як  .іи.іеї  ншт. 

Сиьмсок  паде...  Нгмов  крі./ь  .м]яіку  .мріє 
Якийсь  да.іекик,  дг)6рни,   к^мігнии  сьвіт. 
Де  все  центе ^  сь.міеть  ся  і  яснїе  — 

То  сткмини   .і  .моїх  дитячих  .іїт... 

(Б.   ЛеїікиА.) 


ДОДАТОК  III. 


Письмо  церковно -словянське. 

Українці*  мають  релїґійнпй  обовязок,  учити  ся  читати  ще  і 
свої  книги  церковні.  Книги  сї,  як  уже  вйсше  сказано,  властиво  не 
українські  і   друкують   ся    навіть   йньшою  азбукою   (кирилицею): 

П,  Б,  Б,  Г,  Д,  6,  Ж,  Я  З,  І,  Й,  К,  Л,  М,  Н,  О,  П,  Р,  С, 

А,      Б,     В,     Г,     А,      і,      Ж,     З,     З,     ї,     Й,      К,     А,     і\\,     Н,      О,      11,     р,       С, 

т,  Оу,  ^,  Ф,  X,  ц,  ч,  ш,  ЦІ,  Ті,  ьі,  ь,  є,  ^,  ю,  т,  {^\ 

Т,     Оу,      Ь,     ф,     X,     Ц,     Ч,     Ш,     ф,      К,     кі,    Ь,    є,    -Ь,     К5,     щ      (л), 

о,  ©,  ^,  ^,  0,  V. 

IV,     0),    §,     4",    А,     V. 

Сї  букви  називають  ся :  аз^  буки,  вїди^  ілтдль,  добро,  єсть, 
живіте,  зело,  земля,  гже,  іже  зо  слйтною,  како,  люди,  мисліте,  наш, 
он,  покдй,  рци,  слово,  твердо,  утіку,  ук,  ферт,  хір,  ци,  черв,  та,  ща, 
йор,  йори,  їр,  є,  ять,  ю,  я,  о,  от,  кси,  пси,  фтйта,  йжиця. 

У  нас  читаємо  тепер  церковні  книги  так,  що  і  по  голосівках 
значить  тілько  що  є,  в  =  з,  и  (найчастїйше)  в  назвуку  і  по  голо- 
сівках тілько  що  і,  в  кождім  йньшім  разі*  =  и,  с^у  ї  ^  =  у,  1%.  не 
вимовляє  ся,  кі  значить  тілько  що  и,  ^  =  і  (і),  а  (а)  =  я,  IV 
=  о,  СО  =  от,  §  =  кс,  \[^  =  )гс,  Д  =  фт  {т,  ф),  V  =  і  {и), 
по  голосівках  =  в.  Иньші  букви  мають  таке  саме  звукові  значінє 
що  і  відповідні  букви  в  українській  мові. 


1УЗ 

Лі)К.  Х\\  11  — ;52.  Те  місце  Чита»'  сл  Тм  значить  по  руськії : 

оттаї: : 

Чїлок'кк'к  ігккїн  н-  Челоіл'к  иікиГі  імі  >    «»диоі'о    чоловіка 

д\'к  дка  сил.  два  сипа.  Ґ») л6  два  «ипй, 

Н  р(Ч{  іоігкиїїіїн  ♦^.к»  І     рече     и»пїПпіпГі  і    зіолодший   з   них 

оіі,Ь  :  оч{.  дли;дк  д\Н'і;  «:юотцу:  отче  даждь  каже  батькоьи:  Тату. 

дс»с'і'6ммі>ю    млс'і'к    н-  мпї  достоГіпуіо  часті,  дайте  мені  чагтку  ма- 

л\'кмТ/А :     м     рлзд'клії  іміпія:    і    раздїлії    ім  »;тку.   що  принада»:  на 

ид\'к  н.\\'кнї<-:.  іміиі» .  мене.    І    роздинв    їм 

батько  ма«:ток. 

II    М(    по  л\н6з'к\"К  І    не    п<»     мпбзїх  По  не  богАто  днях 

дні\*'к      сокрлк'к      ксї  дпех  (обрАв  все  мпій  молодпіиЛ  син,  зібрав- 

л\ній   скім'к,    Лміді  нл  (  ип.  отіде  на  стран<'  ній   все,    пішбв  в  да- 

с'грлмЬ^    длл{4{.    и    'Гі>  далече,  і  ту  расточй  леку    стброну    і    там 

рлсгсчм    ил\'кнї(   сксг  іміні»:     сво»';,     живнГі  розтратив  свій  ма»:ток. 

и;иккіи  іілі>,ут'.  блудно.  жнючй  розпуі-тно. 

ІІ.чжГікіїїЬ    жі    вл\і>  Ізжнвшу    же   ему  Колйж    проїв    ус^, 

ксі,  Ккісгк  гллд'К  кр'к  все,  бисть  глад  крі-  настала  страшенна  го- 

ііок'к  нл  с'Грлігі;  'гбн,  пок    на   страні    той.  лоднеча  у  тій  стороні, 

и    ІОН   нлчл'Г'к  лиіііл-  і    Той    начат    лнша-  і  іЛн  зачав    бідувати. 

ГИС/А.  ТИСЯ. 

II  ііі(Д'к  іірил'кмис/А  І    пк'д    прнлїіпп  и  І  ПІШОВ,  пристяв  ДО 

е:дГіііол\Ь    її'    жГп>:лк  гдйному    от    житель  одного  жителя  тої  сто- 

'ГО/А  с'Грлнкі:   и  іісслл  тоя  странн:  і  посла  ])онй;  і  той  післав  сгб 

♦-:г6   нл  с<-;лл  скоЛ  ііл  •  іб     на     села     своа  на    поля    свої,    пасти 

с'і'И  скннї/А.  пасти  свинія.  евйнї. 

И    Жіллпк  нлскггіі-  І     желаніе     паси-  І   він    |)ад    був   на- 

ги    чрїко    сксі    іі»    рс-  тнтн    чр^во   свос  от  повнити    че]>ево    св«>«': 

ж<;ц'к,  Гііии  ид/Яуі^  ски  рожец.    яжс«    ядяху  ріжьчЬпі,  щоТх  ми  с«й- 

нїл :    Гі    иикг6и;<    дл  сішнія:     і    никтбже  нї,  та  нїхтб  не  давав 

/Мік   ь;<иіі.  даяше  гм\'.  Тх  ему. 

її  к     сн;і     жі     при-  В  себ^  же  пришед  І     «хаменувніи     «я 

іііід'к     ргіі :     і;олГіки'  рече:    колйко    пасм-  еказАв:    ('кілько  най- 

нл(л\иики'л\'к  оцл  <ио  пнісом     (.тц.ч     моєїб  митів  мого  батька  ма- 

іічі'  Гі.ікмі'.лю  Гк  Х'Л'к  ііібивают    хлїбн,    нз  ють  надто  хдїба.  а  н 

КкІ.    Л.і'к    ж»  ГЛЛДО.Ик  Же    глАдмм    гйбліо?  :»    ібдоду    ГПНУ  ! 
І'ІІКЛЮ  і 

Іїос'їлкк     ГіЛ-і"     »»*''*  Ноетав  іду  ксмітцу  Ьітіну,  піду  до  м6- 

ч'^цб     і\\С>іі\\іі,     Гі     рік^  могму.   і    |им:у    гму:  ю  бАтьки  і  єк:іжу  .  му: 
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вл\і> :  046,  согр'кил'і\"к 
нл  нбко  й  пр^д-к  то- 
к6к> : 

И  огжб  н'ксл\к  до 

СТОИН'К  НЛрЕфГіС/А  СНТк 

ткой:  соткорГі  д\/А  га- 
ки' вдйнаго  и)  нле/и- 

НІІК'К    ТКОЙ\'Тч, 

И  костактч  ЙД6  ко 

оцУ  СВОЇМИ:    бфб   Ж{ 

Єі\\і)  далече  сЬфУ,  0^- 

зріі  его  оц'к  егіи^  й 

Л^ЙЛІч    ЄЛ\8    ВкІСТк,    Й 

Тбк'к  нападе  на  вьііо 
єгіи,  й  Сивловкіза  его. 

Рече  же  ел\Й  смнтч: 
оче^  согр  кшй)^!^  на  не- 

БО    Й   предок  ТОБОЮ,    Й 

оуже  н-кс/иь  до  СТОИН'К 
нарефйс/А  сьін'к  твой. 

Рече  же  оц'к  кт*.  ра- 
БЦ'/и'к  свойлА'іч^  йзне- 
сйте  одеждЬ  первУю, 
й  іОвлецкіте  єго,  й 
дадйте  перстень  на 
рЬк8  бгСи^  й  сапогй 
на  ноз'к: 

л 

И  прнведше  телец'к 
о\'питаннкій  заколй- 
те^  й  мдше  веселйлАСл: 

Мкіи  скін^к  мой  сей 

Д\ЄрГВ'К  БІІ,  Й  іОжИ- 
Ве:    Й   ЙЗГЙБД'к   Б'к,    й 

ц'Бр'ктес/?^ :  й  начаша 

ВЄСЄЛЙТНС/«^. 

КНі  же  скін'к  вгіи 
старічй  на  сел'І;:  й  га- 
кіи    грлдкій    прнБдй- 


отче,    согриііих     на 
небо   і   ирод   тобою: 

І  уже  нїсьм  до- 
стоїн  нарещіїся  сни 
тБой :  . сотвори  мя 
яко  вдйнаго  от  нае;м- 
иик  твоїх. 

І  востав  іде  ко 
отцу  своєму:  єще 
же  ему  далече  сущу, 
узрі  єгб  отец  єго, 
і  мил  ему  бисть,  і 
тек  нападе  на  вйіо 
єго,  і   облобиза   єго. 

Рече  же  єму  син: 
отче,  согрішйх  па 
небо  і  пред  тобою  і 
уже  нїсьм  достоїн 
нарсщйся   сип  твой. 

Рече  же  отецк  ра- 
бом своїм :  ізнесйте 
одежду  первую,  і 
облецйте  єго,  і  да- 
дйте перстень  на 
руку  єго,  і  сапогй 
на  нозї: 

І  приведше  телец 
упитанний  заколйте, 
і  ядше  веселимся: 

Яко  сип  мой  сей 
мертв  бі,  і  оживе: 
і  ізгйбл  бі,  і  обрі- 
теся:  і  начаша  ве- 
селитися. 

Бі  же  сип  єго 
старій  па  селі:  і  яко 
грядйй    приблйжися 


Тату,  я  согрішив  про- 
тпв  неба  і  перед  вами, 

і  вже  я  педостбй- 
пнй,  звати  ся  сипом 
вашим ;  зробіть  мене 
одним  з  наймитів  ва- 
ших. * 

І  встав,  пішов  до 
батька  свого.  Але  ще 
коли  він  був  далеко, 
побачив  єгб  батько  єгб, 
і  жаль  єму  єгб  стало ; 
і  побіг,  упав  на  шйю 
єгб  і  поцілував  єгб. 

А  син  каже  єму: 
Тату,  я  согрішив  про- 
тнв  неба  і  перед  вами, 
і  вже  я  недостбйний, 
звати  ся  сином  вашим. 

А  батько  сказав  до 
рабів  своїх:  Принесїть 
одежу  саму  першу  і 
одягнїть  єгб,  і  дайте 
перстень  на  руку  єгб 
і  чоботи  на  ноги. 

І  приведїть  теля 
годбване  і  заріжте 
єгб ;  їджмо  і  веселїм  ся, 

що  отсей  син  мій 
мертвий  був  і  ожив, 
погйб  був  і  найшбв  ся. 
І  почали  веселити  ся. 

А  сип  єгб  старший 
був  у  пблї.  І  надхо- 
дячй  коли  приближйв 
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ЖИСЛ    К'К    ЛОЛ\І>,    СЛК1 

ПІЛ  іі'кнї^  Гі  лГікії: 

II  ііризклк'к  ь^дп- 
наго  іХ»  отри'кк.  ко- 
мропілик,     ч'гб     ол-і;о 

Ом'К  Ж{  р(Ч(  вл\і» : 
иіки»  крлі'к  гкоГі  ііріГі- 
ді:  и  злклл  оіі.'к  ткой 
Тїлцл  ол'тгглнмл,  и- 
ки»    здрлііл    ь:і  о    мрї 

/АГ'К. 

Рлзічгкклксл  жі,  н 
Н(  \'СГ/Лііі(  і;  МІ  І  їм: 
оГ('к  Жі  <чги'  Гі.ліид'к 
л\с>Л/Лііі(  ь:г6. 

Оігк   жі  іІ'ккі|ілк'к 
річ^  0ЦІ5 :    с{    гслГіки' 
л'к'Г'А   рлкотлю  'гік'І;, 
Гі   иикслііии   злііик'к 
дн  тксА  ііріс  гупиу'к, 

Н  Л\ІГІ'.  ІІІІКОі\ГіЖ(  ДЛД'К 
НСЙ     КС»ЗЛАГ{,     дл     со 

дрі>ги     сіісГі  лмі     коз- 
іисілнлс/А  ккі\"к. 

(ігд*і  ї*і^  ск'іігк  'гк он 
сіГі,  Гіз'клдкіГі  гко^  Гі 
л\кнї{  ск  люкод'кйцл 

ДЧІ,     ІІріГіДі.     ЗЛКЛЛЛ'к 

^:сй  «л\І  тілцл  іїито- 
л\лго. 

<  Ьгк    жі   річі   РіИі» : 

ЧЛДО.       I  КІ      КСІГДЛ     со 

л\м6к>  Аси,  Гі  кс/Я  л\сд 

ТКСА    С^Гк. 

ІЇСЗКК(ЛНТІІЖК/Л  м 
КОЗр.ІДОКЛ  ГІІ    ІК>ДСКЛ 

іііі,  иіки'  крл'і'к   гкой 


і:  дозі\  ,  слнша  іііиіє 
і   лики: 

І  ііризпав  сднпаго 
от  отрок,  ііоііро- 
шаиіе,  что  убо  еі;і 
суть  ? 

Он  же  {ючб  єму: 
яко  брат  тьоГі  іірііде: 
і  закла  отец  твой 
тол  на  упптаїїна.  яко 
зд])аі5а  огб  пріят. 

Гіііи  пїиавгя  же,  і 
не  хотяіие  ви  йти: 
отец  же  €.г6  ізшед 
моляше  єго. 

Ои  же  отвіїцап 
]м'че  отц\':  се  то- 
ли ко  лїт  раббтаїо 
тгбі.  і  ііиь'олйжг  за- 
іюпіди  твоя  ііресту- 
пйх,  і  миї  ииколйже 
дал  г.(  й  козляте.  да 
со  др<ги  своїми  воз- 
вссслйл  ся  бих. 

Єгда  же  спи  твоП 
сей,  ізядйй  твої:  імі- 
иів  з  льк'юдійцами. 
пріідс,  закла-ї  с.сії 
см5'  телца  иитбмаго. 


ся  до  хАти.  почув  сьпі- 
ви  і  таицї. 

І  покликав  одного 
з  ХЛОПЦІВ  і  спитав  ся: 
Що  бо  се  таке? 

Л  той  каже  «:му : 
І1І,о  б{>ат  ваш  прийшов, 
і  зарізав  ваш  батько 
теля  годоване.  щоотс6 
знов  гго  здорового  ді- 
стів. 

Розсердив  сл  же  вій 
і  ие  хотів  увійти.  ТоЖ 
♦;гб  бАтько  вийшов  і 
просив  г.гб. 

Ній  же  відповів 
батьковії  кажучи :  Ось. 
я  стільки  лїт  служу 
вам.  і  иТколи  заповіди 
ваиюї  и  не  пе|)Осту- 
пйп.  і  мені  ви  нїкбли 
не  дАли  кізляти.  піоб 
я  з  приятелями  своїми 
повеселив  ся. 

)Ік  же  іірийиіби  •  ІІІІ 
ваш  отсей,  що  з  роз- 
п^'стииками  проїв  ваш 
ма»:ток, зарізали  ви  для 
него  теля  годбване. 


Он   же  рсчй  ему :  А  він  сказів   гму : 

чадо,    ти    всегді    со  Дитйио,   ти    все   с  зо 

мибю  сей,  і  вся  моя  мнбю,  і  все,    що  мов, 

твоя   суть.  то  ТВО€. 

Ьозвеселгітижеся  і  А  т[к'ба  булб  весе- 

возрядовати      подо-  лити  ся  і  радувати  ся. 

бДше,  яко  б|кіт  твой  що    б|>ат    твій    отсій 

13» 
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сж  Мбртв'к  вії  й  1^-  сей  зіертБ  бі,  і  зіертвпп  був  і  ожив, 
жив?:  н  нзгЙБЛ'к  К'Ь,  оживе:  і  ізгйбл  бі,  погнб  був  і  найшовся. 
н  й'Бр'кт^С/Л.  і  обрітеся^). 


^)  Зрештою  так  докладне  б}'ква  в  б^кву  церкбвних  книг  ;]вичанііо  не  чи- 
тають; але  рущать  еще  при  чйтаню  текст  більше  або  мбньше,  щоби  був  для 
народу  яко-тако  зрозумілий.  Так  чптйють  н.  іір.:  ізнесітс,  облец'гтс,  веселім  ся, 
•н'іктбаюе  (ніхтооюе),  прият,  тьми,  амінь  (ймінь). .  .  замість  ізнесйте^  облецйте, 
заколйте,  веселим  ся,  никт6(исе,  пргЛт,  тми,  амйнь . . .;  відтак  змінюють  ви- 
голос: пйспги,  наситй)іт,  внктй,  іде,  отгде,  обргте  ся,  пр?іблиа/сгі  ся,  работаю, 
хощу,  утЬтаннии,  ію,  тбя,  сія,  мо^го,  мо^му,  своєму,  страну,  свгініл,  руку, 
телеіІ4,  тілца,  оупрбк.,. 


Азбучний  показник. 

(Числа  товсті  ика:{ують  і;.' 


'Є  (голосівка)  ш,  '\,  а,  я  із  іь  і\\п  (алум- 
нвк)  їм.  •-',  ;{32,  2,  333. 

анальоґія  24,  90,  11Ь,  200,  204. 

''  (шелестівка)  6,   11,   п  визвуку  ЗО,  3; 
-о  (би)  32.'). 

иажлнв  212. 

^•о.іголосі  шелегтівкп  Іі,  7,  11.  ЗО, 

безпідметові   ррчоня    21Н,  255.  і.  281. 

бесїда  пряма  а  зіиежпа  211. 

бгі  325 

і'чн)аТі  323. 

''•удучність  190,   193.  313.  ЗП. 

іу.ю,  6//в(і.іо,  Сі/оп  322. 

<'п/ти  (з^учЕа)  217.  310.  ЗП. 

в  (звук)    3—5,  7,  11,   в  визвуку    ЗО,  6, 
в  назву ку  Зі.  1,  вставне  35, 

види  дївсіів  49.  71—93. 

визвук,  зміни  в  визвуку  ЗО. 

випад  шелесті вок  19. 

впсказові  })еченя  244.  3. 

відмінки  105,  2«5  — 294;  відмінок  1-иі» 
підметовий  219,  1,  2Г»5.  2««:  відм 
2-ий  267—242,  означав  нохо- 
дженв,  причину,  творця,  родовід, 
матерії»,  цїлість  26Н,  ґатунок,  в.іа- 
стптеля  269,  приналежність  271 
2-ий  відм.  пайковпі!  271,  272 — 2Н1. 
підметовий,  ііредм»  товий,  часу,  міс- 
ця, порівнанл,  причини  271,  з  при- 
іменниками  242;  відм.  Зяй  пред- 
метовии  2^3,  .1  приіменниками  2Н4, 
етичний  306;  від.м.  4-ий  предмето- 
вяй,  часу,  простору,  міри  2Н5. 
предметовий  в  реченях  біппідмето- 
впх    246.   з    приіменниками    287; 


відм.    5-иІ«    244,    як    підмет    249; 

відм.    6-ий    290—295.    :іаго6овий, 

способовий,  присудковиіі  290,  відгі. 

6  ий  присудковий  а  .згода  291—294. 

з  п))иімеипііками    295;    відм.   7-иіі 

296-294. 
відмінюване  105-210,  іменників  110-147. 

прикметникіг  14^  —  154,  заіиевни- 

ків  159-141.  чіісліппнків  142-147, 

ДЇ6С1ІВ  144  —  210. 
відносні   заіменники    175,  роченя    ві.і- 

носні  244,  1. 
вірпіошіне:  додаток  --иіі. 
в.іа)  ні  імена  46.  1.  відмінюване  ч^жпх 

ім.  власних  146,  147. 
вставка  голосівок  34,  шелеїтівок  20. 
.    4.  11,  в  визвуку  ЗО,  4.  вставне  35, 
головні  чи»лівнпки   44,   Іч2.  309;    ре- 
меня головні  235. 
голосівкп  1  —  5,  без  наголосу  32.  33. 
голосові  шеиестівкн  6,  7,  11. 
-»'  6,  11,  в  визвуку  зо.  3. 
ґатункові  імена  46. 
"  6,  11.  в  визвуку  зо.  .1. 
давномннувшіі'ть  193.  322. 
двійня  106,  116,  130.  134,  259, 
двоівукн  (гоїос.)  4,  5.  (шелест.)  9. 
дзвінкість  2. 
дїбімспник  192.  1ЇМ   :іІ7   і ;  хіучнивіімя 

314. 
дївпрнкметники   192    319 
дївприслівники  192,  319. 
лїс'лива  45,  д    пимічні  і  спосоЛои  !•, 

!  ляси  дївслів  63  види  45,  71—93. 

дїослова  докопані  і  яедоконані  71. 

протягові  і  наворотові  72-77,  и.«- 
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росткованє  і  прпставкованє  діє- 
слів 78 — 92,  перегляд  1)3,  особи, 
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носові  шелестівки  8,  10—12. 

о  з,  без  наголосу  32,  в  складі  зам- 
кнутім 36,  37. 
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22**,   прислівннкогим   213,   223 — 
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придиховий  зГ»ук  8,  11. 
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300. 
прикметникові  речепя  239,  5. 
прилади  мовні  1. 
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чинові 244,  0. 
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присудкові,  підметові,  предметові, 
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стягнені  реченя  238,  243,  2. 
т,  «пб  6,  10-12. 
тверді  шелестівкн  10. 
гверджснв  212. 
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у  2,  З,  39. 

указові  заімепнпки  170,   171,  308. 
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244,  10. 

уподібнене  шслестівок  14  —  21, 

';  т.  11. 
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